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KILKA UWAG O JEZYKU ARABSKIM 

Jezyk arabski nalezy do poludniowego odgalezienia grupy jezykow semic- 
kich i jest najbardziej rozpowszechniony sposrod wszystkich jezykow se- 
mickich. W historii rozwoju jezyka arabskiego mozna wydzieli<5 wyraznie 
trzy okresy reprezcntujace: stary, przedklasyczny j$zyk arabski, p6zniejszy 
jezyk klasyczny i wspolczesny jezyk literacki. 

Wspolczesny jezyk arabski, bedacy rezu!tatem dalszego rozwoju jezyka 
kiasycznego, jest rozpowszechniony obecnie w kraja:h Bliskiego Wschodu — 
Iraku, Syrii, Libanie, Jordanii, na Polwyspie Arabskim, w Afryce Polnocnej, 
\ Egipcie, Sudanie, Libii, Tunezji, Maroku i Algier i. Mowi nim, jako j?zy- 
kiem narodowym, ponad 80 milionow ludzi, na ogronnym obszarze od Zato- 
ki Perskiej az po Ocean Atlantycki. 

Obok jezyka literackiego w kazdym z tych krajow wystepuje miejscowy 
dialekt z calym szeregiem narzcczy i gwar. Sa. to: dialekt iracki, jemeiiski, 
arabski (w Arabii Saudyjskiej, Omanie, Hadramauc:e i szejkatach), Iibanski, 
syryjski (z narzeczem Arabow Izraela) egipski, sudanski oraz tzw. dialekty 
maghrebinskicj Afryki polnocno-zachodniej — libijski, tunezyjski, algierski 
i marokanski. Tym ostatnim bliski jest silnie zwlosJczony dialekt maltanski 
na wyspie Malta. posluguja_cy sie alfabetem lacinskim. Do grupy maghrebin- 
skicj nalezn ponadto dwa wymarle dialekty — andalu^yjski i sycylijski. Dia- 
lekty rozwincJy sic w wyniku oddzialywania i mieszania sie jezyka arabskiego 
z jezykami krajow, w ktorych osiedlaly si? plemiona arabskie w drodze pod- 
bojow. Sa_ one jezykicm potocznym krajdw arabskich. 

Pod wzgledcm fonetycznym jezyk ara&ski charaXteryzuje szeroko rozwi- 
nitjty system spolglosek, w szczegolnosci gardlowych, emfatycznych i miedzy- 
zebowych. Gramatycznie jezyk arabski cechuje znacznie rozwinieta Heksja. 
i:alicza sie. go do grupy jezykow fleksyjnych. Kazda forma gramatyczna 
sklada sie. z trojspolgloskowego (niekiedy czterospolgloskowego) rdzenia. 
Zmiany morfologiczne polegaja. na tzw. fleksji wevnetrznej. Pod wzgledem 




skladniowym ucrokic EBStOtOWUlie maja zdunia caisownikowe (wcrbalnc) 
i zdama imicnnc (nominalne). Orzeczcnie w zdaniu wcrbalnym sloi zawtxe 
bcz wzg!cdu na form C czasu, na pierw S zym micjscu. Lcksyka jest c Zys .o arab- 
ska, tylko pewna czesc slowniclwa ma charakter ogdlnosemicki. Jest rownici 
pewna .losc zapozyczcri z jezykdw curopejskich. Allabct arabski posiuguje 
siq zupelnie odr?bnymi symbolami graficznymi. 



ALFABET 

Allabet arabski sklada sie z 28 liter odpowiadajqcych wyfc,cznie spdlgloskom 
Samoglosk. nic posiadaja. odrcbnych symboli graficznych i oznaczane sa 
w pismic w sposob podany nizcj. Ze wzglcdu na to, ze w jezyku arabskim 
.s.n>eja samogloski krotkie i dlugie, sposdb ich oznaczania Jest odmier.ny 
Samogloski krotkie oznaczanc sa. w pismie za pomoca. tzw. znakdw woka- 
hzacyjnycli p,sanych nad lub pod litera. oznaczajac;, spdlgloske; dla ozna- 
czema samoglosck diuyich stosuje sie. trzy li.ery aifabetu, b ? da.ce odpowied- 
n.kam. spolglosek. a mianowicie: I ('alif>, _,(waw), ^(ya) w po)aczcniu ze 
znakam. wokal.zacyjnymi umicszczanymi nad lub pod poprzedzaj,cymi 
je hteram.. W prak.ycc oznaczanic samogiosck krritkich stosuje si ? je- 
dyn.e dla oznaczenia wymowy wyrazow w podrecznikach szkolnych, slow- 
n.kach (niektdre slowniki stosuja. tutaj transkrypcjej w utworach poetv- 
ckich itd. r ' 

Kierunek pisania li.er w jezyku arabskim przebiega od s.rony prawej 
k u I e wej. Kazda litera w zaleznosci od pozycji w wyrazie posiada cztery 
war.anty graf.czne: postac samodzielna, posta6 poc-^lkowa (poh,czcnic z le- 
wej strony), srodkowa (polqczenie z obu stron) i koricowa. (polgwenie z pra- 
wej strony). 22 litcry alfabetu »acz4 sie z obu stron, tzn. maja wsoystkie 
cztcry postacie, a 6 pozosla.ych l 4 czy sic tylko z prawej strony, czyli ma dwic 
postacic: samodzielna. i koricowa.. 
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TRANSKRYPCJA 

Dotychczas nie opracowano jednoli.cgo miedzynarodowcgo systcmu 
krypcji pisma arabskicgo na jczyki europcjskic. Przyj«ta w ninicjszvm opra- 
cowan.u transkrypcja fonclyczna jcst jedna z najczescicj stosowonyd, 
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Uwaga: 

Znaki transkrypcyjne § (gim), S (sin) i W (waw) odpowiadaja. wartosciom 
dzwiekowym polskich dz, sz i I 



PISANIE I LAC7ENIE LITER. LIGATLRY 

Litera i ('alif) Iaczy si? tylko z prawej strony i ma dwa warianty 
zapisu ( 1 1 ). 

L i t e r y: 



_;(ba) (_ r 

O (ta) (O : 

O(ta) (O : 
laxz^ si? z obu stron i majq wszystkie 4 war 
np. : t 



O) 
anty zapisu. Pisze sif je nad linia., 



tA ' c~>* * o 



Li ter y: 

£ (t'm) ( ^ * s- £ ) 

£ (ba) (^ ^ =- ^) 
£ (ba) (£ ^ ^ £) 

l4cza. si? 2 obu stron i maja. wszystkic 4 postacie. Przy polaczeniu z lewej 
i z obu stron pisze si§ je nad linia- 

W praktyce w pismie potocznym stosuje sie dla uproszczenia tzw. ligatury, 
tj. specjalne po!aczenia z innymi literami, ktdrr stanowia. jakby jednolity 

element graficzny. np.: litcra J (lam) w polqczeniu z litera. \ (alif) tworey 
ligatury: ^ 'V 

Litery: '' . 

j (dal) (j j). j (dal) (i j) 

j (r3) (_, j). j (za) (j j) 



maja. podobnie jak litera 1 (W) tylko dwie postacie — samodzielna. (bez po- 
laczen) i koncowa. (pol3.czenie z prawej strony). Pieiwsze dwie pisze si? nad 
linia^ a drugie — j , j — pod Iinia- 



Przyk»ady: 



•=■ :-> E.-** - - , -■ :, " •>* 



Li t er y : 



jij ji» J-li «JjJ 

jr (sin) ( o •) 

cA (Sin) (^ - - ^) 

maja. wszystkie 4 warianty zapisu. Przy potaxzeniu z Iewej i z obu stron pisze 
sie. nad linia. tylko pierwszy (gdrny) element litery w ksztalcie zabk6w. Drugi 
(dolny) element w ksztalcie luku pisze sie pod Iini4- 

P r z y k I a d y : 



L i t e r y : 



u* (?ad) (^ -a - ^) 
,ji (dad) („1 i i /) 



podobnie jak litery ^ i J-, skladaja. si? rownieijakby z dwu elementow 
graficznych. Posiadaja. wszystkic 4 postacie zapisu. Przy pola.czeniu z lewej 
i z obu stron pisze sie nad linia. tylko pierwszy element litery w ksztalcie wy- 
dluionego brzuszka, drugi w ksztalcie luku pisze sie pod linta. 



jej, ^jj-*, £j~* 



, ^Uj, a-.j 



l.i te ry: 



ic (ta) <J* L i» J») 

ii (za) ( Ja I» t J£ ) 
posiadaja. wsaysrkie 4 warianty zapisu. Skladaja. sie jakby z dwu element6w— 
pionowcj kreski i wydluioncgo brzuszka, podobnie jak u titer ^j> , J* . 
Wszystkie postacie pisze sie nad lini^. 

Przyklady: 



Li tery: 

£('ain) (^ * t £) 

£(gain) (^ i p h 

maja wszystkie 4 postacie. Gorny clement przypominajacy ksztaltem mary 
haczyk pisze sie nad linia, dolny luk — pod lini^. Przy polaczeniu z prawej 

i z obu stron gorny element przybiera ksztalt malej petelki — . * . • i 
Przyklady: 

L i t e r y : 

,J(fa) («i i i J) 

J(kaf) (jJ> J) 
maja wszystkie warianty zapisu. Litere J> pisze sie nad linig, np. : J ^ , 
yp-, JJ, ^iii, w9j-»- 

L i t e r e. J w postaci samodzielnej i przy polaczeniu z prawej strony 
pisze sie nieco niiej, tuz pod linig. np. : iJ_> J_— 

Litere. £J(kaf)(dl \") £) pisze si? nad linia. we wszystkich 4 wa- 
riantach graficznych. W poczgtkowej i srodkowej postaci litera ta zmienia 
nieco swoj kszta't, pisze si? ja^ wowczas pochylo bez znaczka *. 



P r z y k I a d y : 



^iS^oC ns dL 



L i t e r e. J (lam) ( J 1 ) J) piszc sie. we wszystkich 4 wariantach, nad 
liniajedynie przy polaczcniu z prawcj strony przybieraonaksztaltwydluzonej 

ku dolowi lascczki J, ktora. piszc sie pod linia.. np. ieiii . ^LL», J> , JT. 

Li t e r a J w polaczeniu z I ('alifem) tworzy ligatury: j\ j^ . V , np.: }6" 

Litera,* (mim) (» •» - f ) ma wszystkie polaczenia. Przy polaczeniu 
z lewej i z obu stron ma ksztalt malego koleczka pisanego nad linia * - 



\ 



Przyklady: 



J", j~> . f^~> pL-- 



Litera o (n u ") (j - J 0) ma wszystkie 4 warianty. W postaci samo- 
dzielnej i koricowej pisze si? je pod linia.. Przy pokiczeniacI. z lewej i z obu 

stronj jest podobny ksztaltem do analogicznych pOStaci liter cj ^j t> 



P r z y k 1 a d y : 



0> o-^ sr* &" 



Lite ra » (ha) (a. ^ * .) ma wszystkie warianty zapisu, troche. zrozni- 
cowane. Przy polaczeniu z obu stron litercj piszc si? nieco pod linia_, 



Przyklady: 






Litera ; (waw) (y } ) ma tylko dwie postaci*, tzn. laczy si? jedynie 

z prawej strony (podobnie jak litery j :> j J l). Mala glowke pisze si§ tuz 
nad liniit, a dalszy element — pod linia.. 



P r z y k I a d y : 



a^- ■ 



h> • yj - 



L i t e r a ^ (ya) ( tf - j <£ ) ma wszystkie 4 warianty. W poczatkowej i srod- 

kowej postaci podobnajest ksztaltem do analogiczn\'ch postaci liter^j , CJ>',i£j 
i piszc sie. in nad linia. — - > 

P r / y k 1 a d y : 



-).^;,jj,iii. 
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WYMOWA 

Samogloski arabskic, jak ju/. wyzej wspomniano, dziela. sic na krdtkic 
i diugie. R6znica micdzy nimi polcga na dlugosci artykulacji. Mamy wicc 
3-samogloski krdtkie a, i, u, pmdctawiane na pismic za pomoca. /nakdw 
wokalizacyjnych i 3 samogloski dlugic a, i, u. Sumogloski krotkic wyma- 
wia sie analogicznie jak polskic samogloski a, i, u, natomiast samogtoski 
dlugie rdznia. sic od swych polskich odpowiednikdw jcdynie diuzs/;| arty- 
kulacja. 

Arabskiespdlgloski ^j(ba), o(ta), j (dal), j (za), j (sin), Ji (fa), f(mim), 
Q (nun), wyni.iv.wi --it; idcntycznie jak analogiczne spdigloski polskie — b, t, 
d. z. s. f. m, n. 

Spoigloski <1> (ta) i j (rjal) sa lzw. spdigloskami micdzyzebowymi. 
Artykulacja ich jcsl nastenuja_ca: micd/.y zcby nalczy wsunac" konicc jcjzyka 
a nastepnie tak go ulozyc, zeby przylcgal szczclnie do gornych zebow. Micdzy 
koricem jezyka a dolnymi zebami powstajc maia szczclinka. Przy takim 

uiozeniu jezyka nalczy starac sie. wymdwic diwieki i> i o . Wymowa tych spdl- 
glosck przebiega wicc analogicznie do angielskiego „th" w wyrazach: thing, 
think, there, thcsc. 

Spdtgloska r- (ĕ' m ) — wymawia sie. ja. podobnic jak polskic di 
w wyrazach — diuma, diungla. 

Spolgloska 7- (ha) — w czasie artykulacji tego dzwi?ku gardlowego 
miesnic krtani naprczaja_ si?, wskutek czego odleglosc miedzy nimi ulcga 
silnemu zacicsnicniu tworza,c wa.skq szczclink?. Przy wydcchu przez te szcze- 
linke przeplywa strumieii powietrza. Otrzyjnujemy w ten sposdb gleboki 
przydcchowy, gardlowy dzwiek. 

Spdtgloska £ (ba) jcst gtcbokim, gtuchym, tylno-podnicbicnnym 
dzwickiem. W czasic artykulacji jeryk cofa sie. ku jcjzyczkowi, a tylna 
jcgo cz«jic unosi sicj ku mi?kkicmu podnicbieniu. Micdzy tylna. czescia. jezy- 
ka a jezyczkiem powstajc w ten sposdb waska szczclina. przcz ktdrij prac- 
plywa gwaltownic powictrzc. Narzqdy mowy sa. naprcionc. Spdlgioske. »c 

mozna pordwnad z polskim ch, z tym zc arabskic ■£■ brzmi bardzicj twardo. 
nicmal charczqco. 
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Spdlgloskc. ) (ra) wymawia sic podobnic jak polskic r, ale bardzicj 
cncrgicznie i z wiekszym naprcacniem. Przy wydechu koniuszck jezyka silnic 
wibrujc. 

Spdlgloska J- (5in) jcst podobnic jak polskic kz glucliym, s/c/cli- 
nowym diwickicm spdlgioskowym. Wymawia sicj jq jak polskic sz, ale bard/.iej 
mickko. 

Spdlgioski -» (sad), j> (diid), i» (,a) i \» (za), naleza_ do tzw. 
spdlgiosek emfatycznych. Artykulacja ich prcebiega znac/nie intensywnicj 

i przy wiekszym naprc/cniu narzaddw mowy niz przy spdlgtoskach d j a ,j 

Spdlgloska j* (sad) — wymawia sigja. podohnic |ak pobkies, Konicc 
jczyka z lekka dotyka wcwnetr/.nej strony dolnych zebdw. Srodkowa czcsc 
grzhictu jezyka pr/.ylega do twardego podniebienia, twor/.i(c w lcn sposdb 
s/c/clme. pr/c/ ku>r;i pr/.cplywa powiclrzc. Szczclina ta jcst znacznic wczszn 

niz przy wymawianiu polskicgo s lub arabskiego ,_/- (sin). Narzady mowy 
znajdujq sie w napieciu. 

Spdlgloska \o (.a) — wymawia si? j:j podobnic jak polskie t, z tii 
n>/nic:i, /c pr/cdnia czcs<i j?zyka scislc pr/.ylcga clo Iwaidcgo podnicbicnia, 
nustcpnic cxli>v.;i sic gwaltownic. Tymc/ascm tylna czcsc ji;/.yka unosi |iq 
ku mickkiemu podnicbicniu. Pr/e/ jain<; ustna przeplywa strumieii powietrza. 
Powstaje w lcn sposdb dzwi?k (la). D/,wick ten mozcmy pr/,yrdwnad do pol- 
skicgo twardego t w wyrazach: start, hart. 

SpdigloskaJ* (dad) jest wybm.h<>w;[ spdlgloskq diwi<jcznij i wymawia 

si? j:j tak samo jak cmfatyczne ia. Przy artykulacji J> struny glosowe wi- 
bruja,. 

Spdtgloska 1-' (/;i) jcst spdlgloska. dzwiecznu w pr/.cciwicristwic do 

ipdlgioskl ,_-< , Wymawia sic podobnic jak j> , z tym zc struny glosowc 
wibruja. 

S p d I gl o s k a 9 ('aiii) (*) jesl <l/\vickicni wybiichowym. I'rzy artykulacji 
micsnic krt;i!ii /uui.ij;| sicj SZCZelnie spa/.matyc/.nym skiuc/cm, Po pr/ylr/y- 
nianiu ich w takim poloicniu nasicpujc lckkic ro/.lu/.iiicnic. Jcdnoczcinic 
wibrujii stniny glosowc. Przez USta pnepiywa strumicii p<iwietrza, podnic- 
bicnic jest unicsionc. Wymowa tegO diwiijku nalc/y do najlnidnicjs/.ych, 
W je/.yku polskim lir.ik odpowicdnik.i tcgo d/.wi<;ku. 
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S p 6 I g I o s k a P (gain) — jcsl glebokim .diwickiem szc?.elinowym. Aicby 
j.1 wymowic, naleiy cofni|C lylmi czqsc j?zyka do tyln i podniesc ku miekkiemu 
podnicbicniu. W rezultacie powstaje waska szczclina, przcz ktora. przeplywa 
smimicii powiclrza, powodujajc wibracjc jezyczka. Nar/.|dy mowy sq napre- 
zonc. Diwick len rowniei nie posiada przyb!iioncgo odpowicdnika w jezyku 
polskim. 

SpoigioskaJ (kaf) jcst giqbokim gardlowym diwickicm wybuchowym. 
Przy wymawiuniu naleiy cnliiac tylna. cze.sc jezyka i unicsc jq ku gdrze. Przy- 
lega ona w6wczas szczelnic do tylnej czesci miejtkiego podniebienia nad 
jezyczkiem. Po przytrzymaniu jezyka w takimpoloieniu nalciy go gwaltownic 
oderwac od miekkiego podnicbicnia. Przez jame ustn<( przcprywa strumicri 
powietrza, ponicwai podnicbicnie miekkie jest nieco unicsione. Otrzymujem\ 
w ten sposob wybuchowy diwigk k. 

Spoigloska fi (kaf) — artykulacja przebicga podobnie jak polskicgo k. 
Arabski (kaf) wymawia siq jcdnak bardziej mickko i z pewnym przydechem. 

Spolgioska J (lam) — wymawia sie, ja_ tak samo jak polskie 1. 

Spolgloska » (ha) jcst dzwickiem szczelino\vym, przydechowym. Stru- 
ny glosowe sa. zblizone. podnicbicnic miekkie jest unicsione. Powietrze prze- 
plywajac przez szczelin? micdzy strunami glosowymi do jamy ustnej, ocicra 
sie. o nic i powoduje jakby przydcch. Narzady mowy sa luine. Jezyk polski 
nic posiada odpowiednika tego diwicku. 

Spolgloska y (waw) jest diwiekiem, ktory podobnie jak polskie I 
i angielskic w, powstajc przy udziale warg. Przy wymawianiu wargi naleiy 
wysunac do przodu, zaokragIi£ i zwezic. Tylna czesc jezyka unosi sic z lekka 
ku podnicbieniu miekkiemu i cofa sie, nieco ku tylowi. Wargi i jezyk sa na- 
pietc. Struny glosowe wibruja, 

Spolgloska ^ (y5) — wymawia si§ ja. tak samo jak polskie j i angiel- 
skic y. 

IIAMZA (') 

Hamza jcst glucha spolgloskjj wybuchowa. Diwiek ten nalciy wymawiaC 
przcz zwarcic strun glosowych, nastcpnie zas — po krutkim przytrzymaniii 
strun glosowych w takim poloicniu — rozluznicnic ich n:t ulamck sckuody. 
Przcz jamc ustno. przeplywa w6wc/as strumieii powictrza. Mickkie podnic- 
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bienic jcst unicsione blokujac w ten sposob pr/.cplyw powictrza przcz jam? 
nosowa. W momencie ro/.warcia strun glosowycb odnosi sic wraienic ostrego 
wybuchu podobncgo do pnkas/liwania. Hamzc transkrybujc sie za pnmoca 
. i .iku ('). Nie naleiy utoisamiac wymowy tcgo diwicku z wymowa sp6l- 

gloski wybuchowej (■ (*ain) {'). 



OZNACZANIE SAMOGLOSEK KROTKICH 
ZNAKI WOKALIZACYJNE 

/aady pisowni arabskicj przcwiduJ4 podawanic na pismie wylacznic 
spdlglosck i samoglosek dlugich. Samogloski krotkic oznaczane sq jcdynic 
w stownikach, podrecznikach szkolnych i niektorych utworach poctyckich 
za pomoci) specjalnych /nakow diakrytycznych, zwanych wokalizacyjnymi i 
pisanymi nad lub pod litcra. oznaczajqc<| spolg|«»skv- 

1. Krotka samogloska a oznaczana jest znakiem fatlia 0-**$) ( - ), ktory 
piszc sic nad litera, np.: •_> (ba), i (ta), j (da). 

2. Krdtka samogloska / oznaczana jest znakiem kasra (ijS ) (~), pi- 
sanym pod litera, np.: uj (bi), i (di), j (fi). 

3. Krotka samogloska u oznaczana jest znakiem damma («u-^») (-L), ktory 

> > > 

pisze si»; nad litera, np. : ; (tu), > (bu), j (zu). 

4. Jeicli po spolgloscc nic wystcpuje samogloska krttka, oznacza si? to 
ikicm sukOn (oy> — ■) ( • ), kt6ry piszc si? nad litcra, np: C^i [/>/«/""]. 

V.i \l<, r( l»}. 

5. W jczyku arabskim spolgloski mogq byc poclwajanc: oznacza sicj to 



za oomocq znaku zw. tasrdld (<i.tXiJ) (jl), co oznacza wzmocnicnic. Pis/c 

m r<> nad litenj w ksztalcic malcnkicj litcrki - np,: j-j^ [ricirrasa]. 
Jcicli po podwojoncj spolgloscc wystepuje krotkie a ( - ) lub u ( ' )► lo nad 
didcni pisze sicj fathc lub tlamm$ J. Jl , jcicli nastepujc krdtkic / (~), 
si? nad lieeri), B kasr^ pod litcni ' lub bczposrcdnio pod 



I dem " . np.: 



[sahhu |, 



[siltu], .j-ji albo j» js [darris]. 
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PISOWNIA SAMOGLOSEK DLUGICH 

D,uga samogbska I wyra_ana jest na pismie PMP*"* ff?l 
ze znakiem damma (_> ) nad popncdajm spo.g.oske - htera (___), np.. 

~| , . [r«fei'6fll- 

• _._ga samogloska f wyralana jest przez p^enie .itery tf <ya) ze znak,em 

kasra (-_ pod poprzedzaj^ spo.giosk? - litent UST7% «*'•*?%** \ 
Dbga samogLka _ jest wyra_ana przez polaczen,e htery | W> » 
znakiem fatha (_-_) nad P oprzedzaja.ca. spolglosk? - litenj (*---). _*-f«» 
,/._™]. >S Cama). Jest to «zw. _|_- mamduda (^ __lW Wwy- 
dlu-ony. 

Dluga samoglosk ? « na kohcu s.owa wyi_*a sie na pism.e przez po^enie 
litery _:(>-) ze znakiem fatha, ktora stoi nad poprzedzaj,c, ja htera. Tak,e 
OZ naczenie nazywa sie Ut-. nuksura (-/_--_-. M* «-. « **-* 

Przv klad y: 

^ [«»_]. j~jr »■** 



PODWAJANIE SPOLGLOSEK 



s____r_-_-_. =-_rarjs»it== £ 

chodnymi czasownik6w z jedn, spolgloska, np, czasownik £ [__™] zna- 
c_y M na.omiast P rzy podwojeniu drugiej spolgloski J (lam) powstaje 
casownik o nowym znaczcniu - p [_*-4 -* — • -— * 

podobnie: J_S [*#<*. «*fl«i # -**»** «*"* — , , 

Podwojenie spo.gloski ma miejsce rowniei na kohcu slowa, n P : _-. [ftrr_] 
uciekac. 



HAMZA LACZACA 1 ROZDZIELAJACA 



(_.___J\ ;> 



-_ _ J~*-l •>-*) 



Hamza na poczatku s.owa ma dwie postacie: 
a) hamzy .a_cZacej (___■_. ^ •>* ) ' 

b) hamzy rozdzielaj3.cej ( *-_- * ->»)■ 

Hamza Uczaca **. wyr_-, na pocz,tk_ ktorego **, z wyrazem poprze- 
dzajacym. Graf icznie jest pr^edstawiona za pomoca ,naku zw. wasla C *W- 
__, ktory P isze si? nad alifem. 

W praktyce hamzy la_czacej (\) nie zaznacza sie ja pismic. 

Wys-jpuje ona: , 

a) w rodzajniku— J\ (__-)i np.: 

___£) I _ _J jH P*"*W S*"**»^ chlopiec ' pieS 

' i j_j i i_Ji rtf-_a^ _***"] • lowy dom 

iTi) I . <_il'i _«-/_#*" »M-^_6-] srebro i zlotO 
_._j I J\ Wi-I-tM»*] do domu 

b) w trybie rozkazujqcym 1 formy czasownika, np. : 

,i!f ^ ■ JU -* 4iTT _ _ Kk__J-'«*] povHedaal: (na)pisz ! 

c) ponadto w nastepujaeycri wyrazach: 



_ll P'-*"""] 



syn 

j_Ji r »_«-_! dwa -■■ "■) 

£,Ci_il _i"_w_-»fl dwa 0"- •") 

'; \'J-\ ['imraal""] kobi.Ia 

' -1 l"""'""! imi « : «* wisk0 

p, ,niewa_ jezyk arabski unika zbiegu dwoch spd.glosek na P ocz,tku wyra Z u, 
har_za l4cz^ca neutralizu)e ten zbieg, np. : 

'• «i_ '^ - '_. ; ' - *r^ l "' w ' , " , Ka - i " D " 1 matka E syn 



■ urs Jpgrka «ib__ie_o 



jak si? iiazywasz? 
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Hamza rozdzielajaca (_) wspiera sie; na tzw. literach (spolgioskach) sla- 
bych i, j, _;, ktore nazywaja. si? nosicielamt lub podpdrkami hamzy; moze 

ona wystepowac rownici samodzie!nie (bez nosiciela). Litery j i _; wyste,pujac 
w roli nosiciela hamzy nie wyraiaja. praktycznie zadnego diwieku, sq tylko 
graficznym obrazem hamzy. Litere. _; jako nosiciela hamzy pisze sie. w jej 

pocza.tkowej i srodkowej postaci bez diakrytycznych kropek — , f, _ 

1. Na pocza_tku wyrazu hamza dziela_ca wspiera sie. zawsze na alifie. Hamze 
ze znakami: fatha i damma pisze si? nad alifem: 1, 1 ze znakiem kasra — 



pod alifem: \, np.: 



!_-« j 



y>\ ['amara] rozkazac 
f | ['umm un ] matka 
I ['idhab) idz! 



2. W srodku slowa hamza moie wspierac sie na jednej z iitcr (spotglosek) 
stabych — 1, j, _; 

a) jeieli hamza ( t ) ma fathe, (U), damm? (__,) iub kasr? (— ) i poprze- 
dza ja_ sukun (_•..), to wspiera si? ona na literach I. y, _j. np.: 

"*«j t_i [/na$ _/_/"■] sprawa. problem 
Jj\Li [mas'ul un \ pytany; odpowiedzia!ny 
J j* [gniiyy""] czeiciowy 

b) jeieli hamza ma sukun (JL) i poprzedza j$ fatha (_L), damma (j ) 
Jub kasra (~), to wspiera sie. ona odpowiednio na literach I, j, _;, np. : 

jLi Ua'^"] myszy (rzecz. zbiorowy) 



•J y. 

*- 

j~'. 



[btt'rat m ] ognisko 
[Wr"»! sludnia 



c) jeicli hamza ma falhe ( ' ) i poprzcdza j<i fatha, damma ( > ) lub ka- 
sra ( - ), to wspicra sie. ona odpowiednio na literach \. } . _;, np.: 

J L- [«-_/_] pytac 

_U$- [su'al UB ] pytanie 

*'■ ' . ■ [laJwiat""] gralulacje (I. poj.) 






d) jeieli hamza ma kasre. (— ), to za podporke stuzy jej litera^c bez wzgle,- 
du na to, jaka samogtoska ja. poprzedza, np. : 

'..•: [ya'isa] rozpaczac 
___. [su'ila] zostal zapytany 

e) jeieli hamza ma damme. ( .»_) i poprzedza ja. fatha (__.), damma (___) 
lub kasra, (~ ), to wspiera si? ona wowczas tylko na literach _,, _;> np.: 
_,,$_*" [yakra'una\ czytaja. (od \'J czvtac) 
2, j_J-~- [>-aftf«'wwJ ociajjaja. sie. (od "jL; ociagad si?) 
_, ,*:'■ [yuharmi'una\ gratuluja. (od Lti .ratulowac) 

f) jeieli hamza ma damme. (__.) i poprzedza ja. druga samogloska a (1-1) 
lub I (_;~), to wspiera siej ona na literzc j,, np.: 
*-_,__■ [iaSd'um un ] pesymizm 
_,____*. •[>__/_#_-] przychodz4 (3. os. I. mn. r. m.) 
g) jeieli hamza ma kasre (— ) i poprz.edza j% dhiga samogloska a (l__) 
lub u (J-L), to wspiera sie. na litereecS, np.: 

V iLLi [m_/fliu'/m° B ] pesymistyczny; pesymista 
JJ j_ [j_'//a] zadano mu pytanie 

h) gdy harnze. poprzedza dtuga samogtoska c(\__) pisze sie j*t na potowie 
wysokosci nad lini%. W tym wypadku hamza nie mi nostciela. 
Przy k tady: 

_.f_f [tasa'ala] pytac sie. jeden drugiego, zapyt>wac sks; zastanawi at i si? 

i«Q [kira'at M ] czytanie; lektura 
i) gdy hamze poprzedza dtuga samogtoska f (6 T)> P^ sie ja. na prze- 
dluzeniu litery t>, np.: 

'i'..._i» [/jo/i-a»-"] wyste.pek 

'• ' -*. ['fl|i"f#ifl] przychodzicie (2 os. I- ""'• »*. '•)• 

y:*^-i 



C_i-! 



[#JIaii'flr , " , ] wola 



" • Gdy hamza ma damm? (__) i poprzedza >4 sukun tl) >ub dtuga samogJoska 
i (i5 ---), to hamze mozna oprzec na literze j zamiast na literze j, a wi«c - zam>ast 
J np, , ^ 
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3. Na koncu wyrazu hamza wspiera sie. na: 
a) \. 3, <S stosownie do samogloski, ktora ja. poprzedza, np. : 
t^» [kara'a] czytac 



iSx 



[baiua] byc powolnym, oci^gac sie. 
[bari'a] byc nicwinnym 



b) hamza nie wspiera sie. na iadnej z liter, o ile poprzedza ja. dlugi \, J,tJ 

lub sukun (_?_), np.: 

'°1 [sai'" 1 ] rzecz 

'•__•! ['asya' u ] rzeczy 

'-ji. [gw' m \ czesc 

'-IjJ.! ['ai:a'"] czc.sci 

■iJi^ [makru'"] przeczytany 

*»LL [/>/«a'" n ] budowa 

Gdy dwie hamzy wspieraja.ee si? na Iiterze "alif wyst?puj«} kolejno po so- 

bie, to druga. z nich sie. opuszcza; 'alif ulega wowczas wzdluzeniu. W pis- 

ti - 
mie oznacza sie. to za pomoca znaku zwanego madda ( l ii_» — wzdhizenie) 

_ pisanego nad litera^ 'alifT, np.: 

~\S"\ — nakarmic (IV forma pochodna od czasownika \S\ — jesc); zamiast: 

\f\\ 

'\_iT — mam nadziej? (od czasownika Jul); zamiast: jull 
I 'j — przeczytali (I. podw.); zamiast I \ y 
Uwaga: Znaku tego nie nalezy mylic ze znakiem hamzy laczacej (~) 



AKCEIST 

Wyraz mozc miec dwa akcenty: glowny i poboczny. Akcent glowny charak- 
ter>'zuje podwyzszenic tonu, a poboczny — obniienic tonu. Wyrazy tr6jsyla- 
bowe i dwusylabowe maja. tylko akcent glowny. 

W wyrazach ir6jsylabowych akccnt mozc padac na: 

a) trzeci^ sylab? (zglosk?) od koiica, jcieli jest ona diuga (tzn. sklada sie. 
ze spolgroski i dhigiej samogloski), a druga sylaba jest krotka, np: 

• Li- [hamis""] piaty 



[ktuib**] pisza.cy 
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lub gdy wyraz posiada trzy krotkie sylaby, np: 

tCJ [/aiaha] otworzyc 
b) na druga. sylabe, od koiica, jezeli jest ona dluga, np.: 
jj* \mufid">] pozvtcczny 
lliT [kit&b**] ksiaika 

jjV. [yakunu) jest 

W wyrazach dwusylabowych akcent glowny spocr/wa na pierwszej sylabie 
niezaleznie od tego, czy sylaba ta jest krotka czy dluga, np.: 

' f ti [-am""] rok 
j.i. \'ada] wracac 
U.; [nama] rosnac 
lii [k!ilb">] sercc 
Akcent poboczny moze spoczywac na ostatniej dlugiej sylabie wyrazu 
Ci[namh], jak rowniez na dlugiej sylabie poprzedzaja.cej sylabe, na ktorej 
spoczywa akcent glowny, np.: C>\j\j^ [garrarat m \ 



CZ%$C1 MOWY 

W jezyku arabskim wyst ? puja. nastepujace czesci mowy: rzeczownik, przy- 
miotnik, liczebnik, zaimek, czasownik z formami ososowymi, im.estowem stro 
ny czynnej i biernej, rzeczownikiem odczasownikowym tzvy. jd- [masdar»") 
oraz partykuh/, przyimek, przyslowek, spojnik i wykrzykmk. 

Cecha charakterystyc^na. j?zyka arabskiego, podobnie jak mnych jezykow 
semickich, jest fakt powiqzania wartosci semanty:znej wyraz6w wy.aczme 
ze spolgloskami. Spolgloski wyznaczajace te wartcsc tworza rdzen wyrazu. 
We wspolczesnym jezyku arabskim dominuje rdzfii trojspolgloskowy, np.; 
w czasownikach: 

j...., [kiitala] zabic 

_» j [dahaba] isc 
'l:; [ktilila] zostac zabitym 



widac wyrainie rdzeii dhh, ktl. 
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RODZAJ RZECZOWNIKA 



Rzeczownik arabski posiada dwa rodzaje gramatyczne: meski i ieriski. 
Gtownym wskainikiem rodzaju zeriskiego rzeczownikowjest koiic6wka-at ,B , 

ktdra przedstawiana jest na pismie za pomoca. znaku - (tamarbuta) ii^.^-0 
[td marbiita], tzn. „ta scia.gnietc"\ Znak ten powstai przez zlaczenie gornych 
zakoriczeri litery o (ta), tzw. tamamduda (-:>_,-\_~_-o [td mamduda], tzn. 

„ta wydhizone"). 

Znak ten pisze si? tylko na koricu siowa i moie miec dwa warianty graficz- 
ne — postac samodzielna. («), gdy poprzedza go litera }aczaca sie. tylko z prawej 
strony, np.: 

[buliairai""] jezioro 



* - 



albo wystepowac w polaczeniu z litera. laczaca_ sie. z obu stron (I), np.: 



w 



-m 



\dawlaf"\ 
[madinat 1 "] 



paristwo 
miasto 



Rzeczowniki nie maja.ce tego zakoriczenia posiadaja. zazwyczaj rodzaj meski, 
np.: 

\i.j [ragul un ] czlowiek 
.1,1.-5' [kiiab""] ksiaika 

Uwaga: O przynaleznosci rzeczownika do tego czy innego rodzaju 
gramatycznego decyduje nie tylko Ibrma, ale rowniez znaczenie, np. plec. 
Rzeczownik lL.li- [halifat u "\ kalif, chociaz ma wskainik rodzaju zeriskie- 
go— tamarbute, jest rodzaju meskiego. 

Do rzeczownikow rodzaju ieriskiego nie posiadajacych tamarbuty zalicza 
si$: 

a) rzcczowniki okreslajace osoby plci icriskicj, np.: 



J')'s t* ar '""") narzcczona 
*jf+ [■fli«-"""l 



£_, lbinf a l 

={.* [•umm"] 



siara kobieta, siaruszka 
stara panna 
dziewczynka 
roatka 
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b) imiona wlasne zeriskie, np.: 

1_J \ [lainab*] 

_• • 

c) nazwy krajow i miast, np.: 



Zainab 
[mariam"] Mariarr, Maria 



Cj 


[/o/wu-a] 


Francj- 


_i1l; 


[bagdad"] 


Bagdad 




[misr*] 


Egipt 


d) nazwy parzystych czesci ciaia, np. : 






[yad"\ 


rc.ka 




['am""J 


oko 


3£? 


['m^i"»] 


ucho 


tet 


[ri£l"i 


noga 


e) rzeczowniki 






>y 


['ard*»] 


ziemia 




[harb m ] 


wojna 


•» • \ 

l _ r -_— 


[sarns"-] 


slonce 


$u 


Inar*»] 


ogieh 


jjj 


[/ia/i«"] 


dusza 


-» • * 


[hamr u ") 


wino 


* 


[rih"] 


wiatr 



Niektore rzeczowniki moga. sie. odnosic i do rodtaju meskiego, i do rodzaju 
z.riskiego. Maja. one wowczas tzw. rodzaj ogolny, np. : 





[suk*«\ 


bazar, 


*^-A 


Uarik») 


droga 


& 


[•asal m ] 


miod 


'*£? 


\sikkin") 


n6z 


y> 


[dar") 


dom 


V, 


[silrrt"'] 


poko; 


** * . 


[basar") 


ludzi« 
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W wyrazach rodzaju ieriskiego zakoriczonych na tamarbute. akcent glowny 
przenosi sie. na druga., krotka. sylabe, Sylaba, na ktorej poprzednio spoczywa» 
akcent glowny, otrzymuje teraz akcent poboczny, np.: 



ii-O^* 



[mu'aliim"\ 
[mu'aUimaf"] 



naucz>ciel 
nauczycielka 



OKRESLONOĕC I NIEOKRESLONOSC IMION 

Imie (rzeczownik, liczebnik, przymiotnik) moze byc okreslone lub nieokre- 

slone. 
Dla wvrazenia nieokreslonosci stosuje sie: 

a) tzw. zakoiiczenie tanwln damma £-(-"") *-— «^ Jlf J _ 

b) tzw. zakonczenie tanwln kasra , (-'") ' j—> JlJ*-^ 

c) tzw. zakonczenie tanwln fatha ' (-"") *=*-_> Ji>~ 
Zakonczenia te sa. rownoczesnie wyznacznikami pewnych wartosci morfo- 
logicznych, a mianowicie: 
a) tanwln damma -± wyraza I przypadek (nominativus) 
b) tanwln kasra — wyraia II przypadek (genetivus) 
c) tanwin fatha JL wyraia III przypadek (accusalivus) 
U waga: Przyt!aczajaca wie.kszosc rzeczownikow odmienia sic przez trzy 

przypadki. , 

Koricowki tanwln damma, kasra i fatha odpowiadaja w przyblizeniu rodzaj- 
nikowi nieokresionemu w j?zykach romanskich i germariskich. (franc. un, 
une; niem. ein, eine), np.: 

jES" [kiiab"*] jakas ksia.zka. pewna ksiaika 

^j . [bail""] jakis dom 

• i 

Dla wyraienia okreslonosci rzeczownika sluiy rodzajnik okrcslony- 
Cal-) wspolny dla wszystkich imion niczaleinic od rodzaju i liczby. Pisze s.c 
go !acznie na pocza.tku wyrazu. Koncowke tanwin damma U.) zastepuje 
wdwczas koricowka ilamma (_£.). np.: 

.*-_* ' ;.li ^al-muhandis"] iniynier Unany, o kidrym cos wiemy). 

X_i_Ji [•al-magillai-] czasopismo. ptriodyk {mane. o kiorym 

byla jui mowa). 
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Ponadto rodzajnik okreslony stawia sie. przed po_szechnie znanymi 1 jedy- 
nymi w swym rodzaju zjawiskami, przedmiotami, pojeciami, np. : 

'SH\ Xal--ard"\ ziemia 

_/ 

'**,_■ "Jt \'al-'islam"\ islam 
'°~j\ ['ai-iams"] slonce 



Imiona wlasne, nazwy krajow i miast, chociai nie posiadaja. rodzajnika 
okreslonego, uwaiane sa. za imiona w stanie okreslonym, np. : 

'J*. Egipt 

_l_j.: Bagdad 

J__11 Vahmad"] Ahmed 



ASYMILACJA RODZAJNIKA OKRE^LONEGO - jl ('_!-) 



> - 



t. t 



Spolgloski arabskie dziel% si? na tzw. litery s«oneczne ( «l^i ->-/*■.> 
ktdrych jest 14, i ksieiycowe ( ~*->j~~> **}f1- 

Do liter slonecznych naleia.: t_* » ti , > , _ , j t j • W » U*» u* > 
J , J. Wszystkie pozostale sa. literami ksieiycowymi. 

Jeieli rzeczownik pola_czony z rodzajnikiem okresionym . — jl ('al-)zaczyna 
sie. od litery slonecznej, to zachodzi wowczas a s y m 1 1 a c j a rodzaj- 
n i k a, czyli jego upodobnienie do tej litery sfonec_n*j, ktora po nim nastepuje, 
W praktyce naleiy powtorzyc, wymowic podwojnie te litcre sloneczna.. Dla 
oznaczenia asymilacji rodzajnika stosuje si? znak iaszdid Hg&j ktory pisze 
si? nad liter^ slonecznq. 



Przyk!ady: 



Iki-liiil 
i&S - 3r3H 



J-iii! 

i 'ait 



['ad-dahab u . 
['ar-riigul"] 
['al-liigat"] 
['at-td'lab*\ 



zloto 
czlowiek 
j?zyk 
lis 
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zapoZyczenia z innych j^zyk6w 

Jakkolwick glownym /.rodlcm tworzenia nowych wyraz6w jest wI.mi.i, 
bogata leksyka, slownictwo arabskie zawicra pcwna. ilo__ s!6w zapozyczonych 
z jezykow curopcjskich dla wyralcnia nowych poje6 z dziedziny sztuki, kultu- 
ry itp. Zapozyczone wyrazy otrcymuja. formc wlasciwa. rdzennym wyrazom 
arabskim, jak r6wniez pisane sa. zgodnic z zasadami pisowni arabskicj z do- 
kladnym jcdnak uwzglednienicm zarowno sp6lglosek,jak i samogiosek wlaSci- 
wych zapoiyczonemu wyrazowi. 

Przykrady zapozyczeiiz jezyka wloskiego : 
l_rtj|l ['iibira] opcra 

yU-j [biydnu] pianino, fortepian 
tf2j" [sardin""] sardynki 
(.: i [siitama] kino 

Zapozyczcnia z jezyka grcckiego odnosza. sie. do pojcc z zakresu religii. 
filozofii itd. 



Przy k lad y : 



'«___5 



[falsbfal"\ 
[failasiif"] 



filozofia 

fi!ozof 



<ii> I _,» ^i _> [dimukraiiyyai ""] demok racja 

W przeszlosci jezyk arabski czerpal slowa i wzbogacal swoje slownictwo 
droga. zapozyczcri z innych jezykow semickich — aramcjskiego, etiopskiego, 
starohebrajskiego, jak rowniei z jezykow nicsemickich — pcrskiego, tureckie- 
go itd., przy czym przewazaja.ca_ czesc zapozyczeri wchlon?ry poszczcgolne 
dialckty arabskic. 

Lcksyka arabska uzupelniana byla rowniez droga. kalkowania wyrazow 

t jejykow curopcjskich. Tak np: slowojj.^» [muwallid" 1 ] generator (imieslow 
str. czynncj od czas. II formy jJ _j rodzic, produkowac) jest kalka. laciriskicgo 

slowa generator. Arabskie slowo **.U \tamim'"'] nacjonalizacja jest kalka. 

francuskiego slowa nationalisation. To samo dotyczy pojqc abstrakcyjnych. 

*' i * r i 

Slowo 4_il_il ['andmyyat'"'] egoizm, powstalo z polaczenia zaimka osobowego 

Li l(*an.1) ja z sufiksem i> (-iyyat"") i jest kalka. francuskicgo ĕgoisme (< lac. 
ego = ja). 
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Imiona wlasne, nazwy miast pochodzenia obcego odmieniiiji( sic zwykle 
przez 2 przypadki. np: 

_., j, _- [nuidrld"] Madryl 
_/_,_, 1.; [biiris"] Paryi 

Zapozyczcnia obcojczycznc, kl6rc wcdlug /as;id pisowni arabskicj koricza. 
sie na dluga. samogloskc, nie odmicniajii si? prz_/. pr/ypadki, np.: 

[wHrsti] Warszawa 

[sUianui] kino 
[rddiyii] radio 
[hiih.itiyii] Polska 
['amrlka] Amcryka 

Zapozyczenia obcc kiiricza.cc sic na spolgloske odmicniajn. sic normalnic 
przez 3 przypadki, np.: 



___> , J 



_»>*_-: 


[tlttjtot*] 


iclcfon 


\j\'Jds 


[////>_/«] 


»elcgraf 


rO: 


[iiram un ] 


tramwaj 


_-_*.__4-: 


[llUfl;iyiin""] 


»clcwizja 




yiir,ihis u "] 


aulobus 



LEKCJA PIERWSZA 

j» .j j JuJull .Ju^Jj^» .il_»» olJl .._*o »jj» .^J> c*Jl 



IJJ. 




^TT* 
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S L O W N I K 


lli 


[faoV5] 


ten, to 


• J-* 


[««7At] 


ta, to 


i . - 


[6ai7"] 


dom, /. mn. Zj yC Ibuyit""] 


^ 


[/ta/>fr«"] 


duzy, /. mn. j[s£ [kiba:" n ] 


■» . 


[W«""J 


dziewczynka, c6rka, /. mn. 'L>\1.\ [bancit'"'] 


M 


[#ami/""] 


ladny, piekny 


-j...lr 


[n'/mltf"] 


uczefi, /. mn. .i_»M_? [tilamid"] 


i -i—J; 


[tilmidat""] 


uczennica , /. mn. Zj 1 jl^+JS 


^9 


[dakiyy""] 


zdolny, /. mn. *\s5~i] tadkiya'"] 


Lrf 


[Mya] 


ona 




[huwa] 


on 


'>& 


[sdlir""] 


sprytny, zreczny, /. mn. ,L!a- [suftur""\ 




[madinat""] 


miasto, /. mn. ^jj [miiJtin""] 




[muhandis""] 


iniynier 


'.-■ 


[mumarridat""] 


piel?gniarka 


.> 


[wa] 


i (spojnik) 


'laVU 


lfatimat u ] 


Patima (im. «7.) 




['ahmad"] 


Ahmed (im. m7.) 



* 



GRAMATYKA 

1. Praymiotniki jakosciowe (kwalitatywne) 

Oznaczaja_ one cech?, jakosc przedmiotu lub istoty zywcj, np. : j ; *>- piekny, 
J*ij* chory, y..*& krotki. 

Rodzaj iciiski tych preymiotnikow tworzy sic przez dodanie wskaznika 
rodzaju ietiskiego — tamarbuty (J), np.: 



J&j* chory 
krotki 



j i» brudny 



krotka 
brudna 



Wyjatek stanowi^ przymiotniki grupy J_>j_ [/fl'w/"J, np.: r-^-j- ['_»_-•"] 
ponury. Maja one jedna. forme. dla obu rodzajow. 
Przymiotniki jakosciowe tworzy si? wedlug wzorow: 



J-_-i np.: 
2. Zdanie nominalne 



5^" 
er— 



pomyslny 

brudny 

tadny 



^.yj. ponury 



(od rdzenia 


r~'> 


(od rdzenia 


jjj) 


(od rdzenia 


^) 


(od rdzenia 


ihJ 



W jezyku arabskim rozrozniamy, w zaleznosci od charakleru podmiotu, 
zdania nominalne (nie zawieraja.ce czasownika jako orzeczenia) i werbalne 
(czasownikowe). W zdaniu nominalnym orzeczenie jest wyraione za pomoca. 
jakiegos imienia, np. rzeczownika, liczebnika, przymiotnika, przyimka (laranie 
z rzeczownikiem). 

P r z y k 1 a d y : 

_--v_Li y> on (jest) iniynierero 
:-;:.! T j Xi>U Fatima (jesl) w domu 
",__ »-_i io (jest) dziewczynka 
*.,.v_..*.*.II (ten) dom (jest) duzy, 
natomiast: 
j—S __.* duzy dom. 

Orzeczenie imienne, ktore stoi po podmiocie, zgadza sie. z nim co do rodzaju, 
liczby i przypadku. 

W zdaniu: ,___1J1 ^» i_>L» wyraienie --.-Jl^» (jesi w domu) jest 
izw. zwrotem przyimkowym. 



3. Deklinacja rzeczownika — Triptota 

Jak juz wspomniano, przyt_czajaca wi?kszosc rzeczownikdw posiada 
trojprzypadkowa. deklinacj?. S% to tzw. t r i p t o t a. 
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K O C O W K I 



Stan nieokreslony 

(bez rodzajnika - J 1 ) 

1. nominativus (mian.)- un __ 

2. genetivus (dopeln.) - 1o ~ 

3. accusativus (biernik)-" 1 _-_ 



Stan okreslony 
(z rodjajnikiem - jli) 



_ 



r " ' 

Odmiana rzeczownika r.m. (4**-* nauczyciel, w_ powyzszego wzoru, wy- 
glada nast?puj^co: 

1. "JUJ [HWlri 'jldt ['atmu'altim"] 

2. ■_}•- [mu'6llim in \ gILi'1 ['atmu'allim'] 

3. C_U.i [m«'fl///>/r-"] 'J_1 [_*•/_'<__"] 

Ua'< nauczycieika 



1. 


___« 


[n__7im_/''"] 


'_1_J1 


{al-mu'aitimat u \ 


2. 


__-• 


[m/.;'-//™-/ 1 "] 


i_L_jl 


£al-mu'allimat'] 


3. 


'- , T " ' 
__.« 


[mi/allirnat"»] 


:_U_l 


[al-mu'iilimial a \ 



Uwaga: Do rzeczownikow lub przymiotnikow maja.cych na koticu 
hamz_ (_.) bez podporki. w 3 przypadku w stanic nieokreslonym dodaje 

siejalif (l), np. : _,- rzecz, L-L_i (hamza wspiera sie. na slabym _£), «-_J->- 
__,_•', Ujr**-' Rzeczowniki maja_ce zakonczenie alif iamza (e- 1 _.) otrzymuja_ 
w 3 przypadku (accus.) tylko koricdwk? tanwin fatta, np.: »U.> . 



<_WICZENIA 

I. Z_tnpic podanc « nnwiasach wyrazy polskic odpowicd"i__" arabskimi: 

(ladnu) 5JL«J_JI (*. 

(dom) !__ (v 

(dziewczynka) .-_> (a 

>_ (on) («. 



(jest inzynicfem) 
(uczen) 

(uc_ennica) 

(pie'?gniarte) 

(zdolny) 



«*-J (l 
__ (i 

ij_.ll (o 



2. Utworzyc rodzaj zenski dla nastepujacych prz>-miolnik6w: 

% _,_■ dlugi »j«*. ladny 

-._.=-: pomyslny ^j» silny 



pomyslny 
wesoly 



3. Przedeklinowac nastcpujace rzeczo»niki z rodzajnikiem 'al- i bez rodzajnika: 

_. .,■>.-. > * a - * - 

.— -J..__.l.a y 4.-6» "yi-* » -_--i » *_-' -J— • - 

4. Prze„umaczyc na jezyk polski: 

.j.S __._. iJi* (r .J_ _ja ( f ._uJ«i JJ-I (\ 
ljI-JTIa» (V ._J-U- _-J«Jl (\ .-.Ju.- ._> l(o yjjjTrCw-JI __* (i 

.-1__>- a-.jJl-.II (\» .»rjJ> **{-•** "^* 1 (^ •_4*? - «jI^JI I A 

5. Przethamaczyc na jezyk arabski: 

a) To jest iniynier. 

b) To jest pielegniarka. 

c) To jest miasto. 

d) Miasto jest duze. 

e) Ahmed jest nauczycielem. 

f) Fatima jest chora. 

LEKCJA DRUGA 



"._»_> . *:>--._» 



J=" -J 



^. .diio^j^j» ^i^. u-ji .___ . j^j^i > ji»v y 



.jij* J «__)._-_ _> i<"f *"* _>*-'' »-* J •"V^ -> ^*?" *"_t~* -* 



__ 



. -.Jl*» .* ?__» _r* .y^ Ijj- .!_._ _> .•___ _J__.II .-iA-^j^-Jl 



U ._-;! .•,- . 



?i»J_. jl iiy -___■_ J_> . i-^Jl ._._ J ^_-_> ?»_> 



•Wjj_J. _u»>l> »» -j^-f **-* J o UvC - *•-"■" •0^1 _-; I £»1 -£>^ 

.olj-J_ -j-Aj» .J_*"_- -,> j _.* ■4*_>> ~H 
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_L_ir _-l_5 



-- 




_/ : 



i -__ 







StOWNIK 


!l 


['<!>/-] 


ja 


n 


['«///_] 


ty (/•._..) 


M 


['««//] 


ly (-_) 


7C1 


[/iah/t«] 


my 



3 Zwi.-I. kurs je/.y ka arabski-go 
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__- 



yji 


['an/M/n] 


wy (i-.m.) 


SP» 


*['a/i///nn'j] 


wy (r.r.) 




[frnm] 


oni 


• » 
ĕr* 


[An/ma] 


one 




[/WUMa//'/!""] 


obywatel 


j-yy. 


[btduniyy"'] 


polski 


'^} 


[ragul ua ] 


czlowiek, mezczyzna, l.mn. JU-j [rigdl"" 


'djjj? 


[kadaliko] 


tez, takie 


Jr~ 


[suhu/iyy*"] 


dziennikarz 




[giir/at""] 


pokdj, izba, /. mn. o J- [giira/"] 


*£ 


[kursi y> ""\ 


krzcsto, /. mn. ^- 1 Jf \karasiyy) 


->'-5 r * 


[sarir"<] 


lozko, /. mn. 'l'j-\ 1'asirrat'"] 


V.^ 


[kadim»"] 


stary 


j. 


W] 


w (rzadzi 2 przyp.-gen.). 


jiii- 


[nafidaf"\ 


okno, /. mn. Jj\ } : [noKdfid"\ ■ 


!$j? 


[tanawiyy**] 


wtorny; drugiego stopnia (r. z. <j y \J) 


'r^ 


[salini"] 


zdrowy, caly, nieuszkodzony 


<JjC 


lfOwitai**l 


stot, /. mn. l.S'^l> 




[madrasal'"'] 


szko,a, /. mn. ^.jloi \madaris") 


^ 


['ala\ 


na (gen.) 


• 

Cr' 


[mari] 


kto (?) 


J a >.s 


\marid""] 


chory, /. mn. J*> j* \marda) 


J* 


[hal] 


czy(?) 


^ 


\'aind] 


gdzie(?) * 


W 


Vakl""] 


jedzenic 


'J 


M 


albo, lub 


* *> ' / 


[muhammud"') 


Muhammcd (im. »•/.) 


i* 


\"al-'dtia] 


ieraz 


c* 


[folldh«") 


chlop, lcllah 


3^ 


[mastia' m ] 
\'dmil m ] 


fabryka, /. mn. '*£+ [masani'"] 
robotnik, /. mn. jLti 1'ummal"*) 



OBJASNIENIA 



U yC i-jji szkola srednia 



J3 s I *■* j? jadalnia 
Zaimki wskazujace \l* tetu ••-•-» ta wystepujq prjed rzeczownikiem w sta- 
nie okreslonym (z rodz. 'al-), np. : ,_^>- y\ Ia», c~UI »JJ» 



* i 



GRAMATYKA 



1. Zgodnosc okreslenia (pr/.ymiotnika) z wyrazem okreslanym (rzeczownikiem) 

Okreslenie-przymiotnik stoi zawsze po wyrazie ckreslanym (rzeczowniku) 
i zgadza sie, z nim co do rodzaju, liczby i przypadku 



Przy klady: 






cuza.fabr.ka 



•Li» J» •LL- -ii stare miasto 
'«JJslJ I '<i Jj I czysty pol6j 



2. Zaimck osobowy w 1. przypadku 

I. pojedyncza I. podw6jna 

tja 



I. mnoga 



i ty (r. m.) j 
i ly (r. :.) I 



U_L; ? wy obaj, wy obie 
UJ» oni obaj, onc obic 



,* on | 

' r. OIU I 

.'. Konstruluj» ,,sfiitus constructus" 



•**• 


my 




>i 


wy (r. 


m.) 


J"» 


wy (r. 


r.) 


r* 


oni 




* » 


one 
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n Statu| constructut" jcst to konstrukcja polegaj^ca na poiaczeniu wyra- 
zu okreslancgo (izeczownika) z okresleniem, ktofe stoi w 2 przypadku 
(gen.). 

Okreslenie (w stanie nieokreslonym lub okreslcnym, tj. z rodzajnikiem 
"al-) wyst^pujc po wyrazie okre^lanym. 
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Wyraz okreslany stoi za\vsze bez rodzajnika — j \ z koncowk^ aamma, 
np.: 

__ _> juJ I J^ij uczen szkoly 

J...L" '-.LiT ksigika (jakkgos) ucznia 

Jezeli drugi czlon „status constructus" (okreslenie) wystepuje w stanie 
nieokresionym, to ma zakonczenie tanwln kasra (~r). Moie ono rowniez 
posiadac wiasne okreslenie — przymiotnik, wysteoujsce bezposrednio po 
nim, np.: 



-.y 



;U_H _— jJ_J I -i—J-T uczen szkoly sredniej. 



4. Tworzenie przymiotnik6w od rzcczowntkow 

Tworzy sie. je przez dodanie koricowki ,_£ ~i~ (iyy""): 
a) bezposrednio do imtenia (rzeczownika), jezeli rzeczownik koriczy sie. 
na spoiglosk?, np. : 



b^ 


Liban 


_j«# 


libanski, Libaftczyk 


_ » 


dom 


^' 


domowy 




gazety, prasa 


- f t 


prasowy, zwiazany z pras^, dziennikarz 


'fii 


swiat 


***-* 


swiatowy, miedzynarodowy 



b) do osnowy rzeczownika, ktory ma w zakoriczeniu tamarbut? I (osnow? 
uzyskujemy przez odrzucenie tamarbuty) 



Przy klad y: 








S_U 


uniwcrsytct 


^ 


uniwcrsytccki 




polityka 


_G^ 


polityczny 


<*'Sj, 


rolnictwo, uprawa 


U-A 


rolniczy,rolny 


liLi? 


kultura 


_->^ 


kulturalny 



c) jeieli rzeczownik koriczy si? na dlugi 'alif ( 1 _1_) lub _; _1, to zakoriczenie 

* ' I * 

to naleiy zmienic na liter? _j (waw) i dodac sufiks _J — : c?J = _S+ )< ' — 



np.: 
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&J 



Prancja 



*>J— '/■» 



francuski 



Najcze,sciej wyst?puje jednak zakonczenie bez j 

C*i-* * _i j> francuski 
bll-t -» " Jll— I hiszpariski 
•«___ "* _C*.J rosyjski 

Rodzaj zenski tworzy si? przez dodanie wskainika rodzaju zeriskiego — 
tamarbuty (•), np.: 

%?j ~~ *4t' , 'J 
VL__-l — 'J_l__! 

S ' *- - * 

_-".}-> — ^JJ 
^LS - 'uAU 

r iLJJ - 'ojUJ 



CWICZENIA 



I. /«isUjpic podane w nawiasadi wyrazy potskie odpowiednikani i arabskirai: 



(it-ry) 



(dziennikarz) 


u_JI li_ (l 


(Yrancuski) 


_jUi> ^ (r 


(szko!a) 


J JU!*J1 (r 


(miasto) 


j my J* (l 


(zdrowy) 


>i _*_• y > (° 


(brudny) 


;iil:)l (A 


(stary) 


jUrJ« 5 


•j5 ,, (czysty) 


9jlU 8/H »_* J (v 


t(szkola srednia) 


■Mjt (oni) J~ (A 




1_>_ J -<<» > ('•» 


r^l (wszkole) 


,> > 
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2. PrzeUuflaczyc na jfzyk arabski: 

a) Kim jestes? 

b) Jestem obywatelem libaAskim. 

c) Czy (my) jestesmy teraz w naiescie? 

d) Gdzie (ty) jestes teraz? 

e) Jestem w pokoju. 

W pokoju jest krzeslo i duzy stdl. 

g) Ka stole jest francuska ksiqzka. 

h) Kim jest ten czlowiek? 

i) On jest robotnikiem w fabryce. 

3. Postawiĕ przy wlasciwej czesci mowy rodzajnik okreslony Ca!-): 

.jj x j^ ... U» (l 

.^j ... j^r ... a/j. ... .i* ^ (r 

.;-Ly: ••• ^:. •-• «J* (t 
• J J'~ -■ l^* J* U •• J* ( 8 

?.Ur - ^UT- #1 (i 



4. Utworcyc prcymiotniki od nastepujacych rzeczowniko» : 

^i'i zloto JjL*: handel 

3jJ-i dom, mieszkanie '^j ojczyzna 

JjJ Tunis Syi Ameryka 



_,„ tajemnica 
1 a^ zelazo 
'icLL* pnremysl 



LEKCJA TRZECIA 



^jJL^J! ol,L- .,-Xll c^LJl ^ ^gUi^JkjU» 
^.jL» ^ pL^i^l oV 3 Vl s/ •£ .L— _, jLi CjL^tJl J^- 
j iI-*Vl oLiJJl.i-U _y» jUjIji j. O^jM jlJ> J* .£_~»j*»H 



jL-ju^ iljLkJI J* .JLL.JI dUJ> ~- Jl j -AiyLJI i-jjJI 

• «jjjl JjJI II* .ii.jJI j»~> j Jlj or" 1 ^ ^> Ji^ O l: £j* 

f l.^ j.£-J— J^J^J -^jjj .? *^J> ••** ,y -*!>* &-"Jlj 

JiUJI Ipj .is*U iiU- : iA*>* J>;J! JLil-yl i»> oJl j .il~« j 

iljLUll Jc iiyJI j*-> j -iU" ij}-? J ^ 1 J*". '*&** OLkf" 

.iL- iilll .J* .(j&bM slkc- i^.j,:-Jl 







Cjriii^ 



StOW.NIK 

I.Hi.irrir"'"") samochod, /. mn. 'oljLi- 

i.,o^ [h<K/ff") nowoczesny, nowy 

ji l/uma/""] praca, /. /n». JUJl [V'"-' / ""l 

"jL- [ia^™] trudny, meczacy, cieiki 

LUl ka'/}"*] trudny 
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* =M 









<JJ-.-r_J*-i 



TtfU 

■* * - • 

*0-i 






^ 



[ioA/»] latwy 

[Aiira/»") pilka, kula, /. mn. L\'X 

[ha'uld'i] ci 

['ula'ika\ lamci 

I , «#no6i>y""] zagraniczny, obcy; cudzozierniec. /. i»#i. .LjU.1 ^agdnib ] 

[garidat m ] gazela, /. m/i. Sjl^I [gard^id*] 

['ajn'»""] nowoczesny, najnowszy 

[m<m2i7""J mieszkanie, /. mn. J j LLi [mandiil u \ 

[v,dki' UH ] lei^cy; leiy, znajdujc sie. (r. i. ; — ) 

M»» 1 *] irodek, centrum, /. jtoi. 'LL-j? ['awsat"*] 

[nayyir**] jasny 

" [maibah*"] kuchnia» /. m». '•-_, lj«i [maiabih*] 

[hammam**] lazienka, /. nnf-.*.l:l*l 

[mflgia/a/" n ] umywalnia 

ma^rui**] zaslany, wyslany (czyms), (r. i. ; — ) 

[aoi/ 11 "] gosc, /. /wi. <Jji~» [dnyijf ue ] 

[saggaaat'"'] dywan, /. mn. lu^-L»- [sagagid*] 

[mulawwaii""] kolorowy (r. i. ; — ) 

[sirarai™] firanka, /. mn. J [sZ [satcTir*] 

[harir*"] jcdwab 

[gMz**\ aparat, /. mn. ; j^.1 [*0<fAiza/ M "] 

[tilifiziyun u "] telewizja 

[raa , .>./] radio 

[•»•?&■""] rnaly 

[htri/-. iciana, /. mn. 2|lii» [M/dn""] 

[mu'd//o/i" 1 ] zawieszony (r. i. ; — ) 

[£iY<T"»J obrus, /. mn. 'iii! ['ajj/ow/'"! 

[mMs7arf|-/-""] oknigly (r. i, » — ) , 

[surat*-] obraz, /. m/j, j^, [siiwar**] 

[6i>H'<5z""] rama, /. m/i. •„. } \ '. [bardwi:*] 

1'iddat"] pewna ilosc, kilka 

[m&skan**] mieszkanie, /. mn. /y\- • [masdkin*] 






ji" \kuW>*] 

• * •» » 

fr- nJLl ^» [mudtJaf u * min] 

Jil\ \ba'4 m ] 



-ijJ-IojJ Jl 



'j* 



kaidy, kaida 

skladajacy sie z... sklada sie z. 

kilka 



objaSnienia 



— pokoj do przyjmowania gosci, pokoj goscinny 



j,y. J--;.L:J I jl^». — telewizor 
«Jt.ar — ; <^. ^ ^jij, ... — zas(any dywanem 

Przyimek y (—1) rzadzi 2. preypadkiem (geneti/us) i odpowiada polskie- 
mu narzednikowi — czyms, przy pomocyczegos (por. ang. with, niem. mit), np. : 
• j 1.;— i samochodem 

ijJul po francusku 



GRAMATYKA 
I. Zaimki wskazujace 

1. pojedynaa I. podwojna ]. mnoga 

'-** ten CtJM** ci (dwaj) >Yj\i c;> te (w odniesieniu do osob) 

fj* u o'-rL* te (dwie) J_i 

dJJ j tamten 



te (r6wniei w odniesicniu do 
iniion nie oznaczajacych os6b) 

&&'» tamci(dwaj) ££)£ ^ m g. lamte (w odniesieniu do 



i*Uj tamta aJLf tamte (dwie) <llJ - tarate (rdwniei w odniesieniu do 

in-ion nic oznaczaji|cych os6b) 

Zaimki wskazujqco odmicniajjj si? tylko w liczbie podwojnej; 



,l : l; 



Np.: 



^"Li 
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^l.:Jj IJal I .j-lili ^jLc na tych dwoch stolach 
j,.:.;U Ll I ^J-L» ^s- o tych dwoch rauczycielach 

Zaimek wskazujacy jako okreslenie wyst?puje przcd rzeczownikiem w sta- 
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nie okreslonym (z rodz. *al-) i zgadza sie: z nim co do rodzaju, liczby 
i przypadku, np.: 

_)j^-_JI I-i-» to mieszkanie 

«_»^iJI <__J; tamta pie!?gniarka 

•L>_LJI •"_.}» ci uczniowie 

Zaimki liczby mnogiej — .jLi te, sh tamte,iqc2* sie takze z imionami 
(w I. mn.) nie oznaczajaxymi osob, np. : 

JL* l_^e" • _-- te ga^ety 
.jYj llaJT «3_Lr tamte stoty 

Zaimck wskazujacy wystepuja.c przed rzeczownikiem w stanie nieokreslo- 
nym (bez rodz. *al-), moze byc podmiotem zdania nominalnego i wowczas 
zgadza sie. z orzeczeniem zdania nominainego co do rodzaju i liczby, np.: 

-_-j .J» To (jest) dziewczynka. 
•jU-T I J_ To (jest) ksiaika. 
j~-3U '".^» To (sa) uczniowie. 

U w a g a: Pionowa fatha (_i.) nad zaimkami wskazujacymi ui , ._£ ^5 
^M* . jcst pozostaloscia. po dlugim a!ifie (|_L_ ,._U ,tfUl* itd.),' ktory nie- 
kiedy opuszcza si? przy pisaniu diugiego a. 

2. Lic/ba ntnoga 

Liczba mnoga moze byc regularna lub nieregularna, tzw. lamana: 

a) liczbe mnoga. reguiarna. rodzaju m?skiego tworzy sie przez dodanie do 
formy I. pojedynczej koricdwek: 

1. (nom.) ^ _i (-una) np.: >_,.;.;._ ,j > J.a_Ll- iniynicrowie 

_j»-i-i _^i ^j >i--J _~i Francuzi 

^y~--_-_^_« 

Przy dodaniu rodzajnika — jl koricdwki te nie ulegaja. zmianie, 
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2. (jen.) | 

3. (accus.) * ~ ( " 5na) 



Dla rzeczownikdw rodzaju zeriskiego i. mnoga. regularn^ tworzy sie. przez 
dodanie do form 1. pojedynczej w stanie nieokreslonym koricdwek: 



1. (nom.) 

2. 

3. 



2. (gen.) | 

3. (accus.) 



Np.: 



«__ij-i 

\J } ll» — 



_J u_ __-_• 

__ ......-.* 

-/_•., a 



__!_. (-at«) 
^11 (-at«") 

- piei?gn:arki 
nauczycielki 
stoly 



Koncowki powyzsze przyjmuja. rowniez w 1. mnogiej rzeczowniki nieoso- 
bowc nie posiadaj^ce wskainika rodzaju ieriskiegs -— (tamarbuta), np.: 

_ _ _ ,».,__■ 

Rzeczowniki r. zeriskiego w 1. mnogiej reguiarnej z rodzajnikiem -Jt ('a'-) 
deklinuJEt sie. nastepujqco: 

I. (nom.) -.^.ll-j! 

J*£ }_..__1 

3. (accus.) | - *■ 

b) liczba mnoga niereguiama „lamana" 

Przewazaja.ca forma liczby mnogiej jest jednat- tzw. 1. mnoga lamana. 
Nie tworzy si? jej przez dodanie okreslonych kcricowek do formy 1. poje- 
dynczej, ale droga. tzw. fleksji wewnetrznej wyrazu, np.: 



»■*-" _r* 


gazeta 


■*-*Lh- 


gazety 


_S^ 


robotnik 


3L1* 


robotnicy 


1...U 


uczeri 


J--_U 


aczniowie 


:._.! 


lew 


v-t 


Iwy 


j - . 


olowek 


f_L.1 


olowki 


. •* 


zcszyt 


jj\j J 


zeszyty 


m 


miasto 


■» » » 

0-^ 


miasta 




dom 


, 0j ^ 


domy 


* 1 l 

b_ u 


ulica 


'£._>' j-* 


ulice 


-JjU 


okno 




okna 


-llT 


ksiazka 


__-.r 


ksiaiki 
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Niekt6rc rzeczowniki moga. miec po kilka wariantow 1. mnogiej lamanej, 
.»• j > > j , 

np. rzcczownik _,»' [bahr""] morze ma nastepuja.cc warianty — j}**>, jlx; , 

*> «£ •» • - » **t t >•£ 

^» I morza; rzeczownik _,*> [n«/ir""] rzeA:a — j\j\> «•■ ' Wf*W. 

■? • ■* -: 

Rzcczownik Ju.Jj.moze micc rowniet forme 1. mnogicj ramanej: oJu»yr 



3. Liczba podwojna (dualis) 

Jezyk arabski posiada oprocz liczby mnogiej liczbe podwojna.. Tworzy 
sie ja. przez dodanie do formy I. pojedynczej r. meskicgo i ieriskiego naste- 
puj^cych sufiksow; 



Np.: 



!. 


(nom.) ^ 


1 . (-an') 


2. 
3. 


(gcn.) | 
(acc.) 1 


^T — (-ain') 




DVj 


kolega 


t 


0*-.'J 


dwoch kolcg6w, 


1 i 


dwaj koledzy 


2. 
3. 


l<*y 






il; 


dziev,czynka 



1. •[! : : • dwie dziewczynki 

2 l A 

3. I f 1 

Przy rzeczownikach r. zeriskiego, koriczacych sie. na tamarbute (ĕ), tamarbuta 
przechodzi w tamamdudc 

I . (nom.) £, U (-tan 1 ) np. : j LiL _u, dwie przyjaci6lki 
(od: <JL- jl~ przyjaci6lka) 



2. (gen.)l . . 

> a~. [•ttinl 

3. (acc.) v " 



\J7\t" 
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Sufiksy te w pola_czcniu z rzcczownikiem w stanic okreslonym nie uicgaja. 
zmianie: 

Rzcczowniki w I. mnogiej rcgularnej r. mcskicgo i w I. podwojnej (dualis) 
r. mcskicgo i ieriskiego w konstrukcji „status constructus" (i.»L»)M) tracq 

koricowc sufiksalne J, J, np. : 

Cj-CiJl j. jT i -' nauczyciclc szkoly 

iiiljT U.L»J:.« dwie piclcEniarki s/piiala 

-Ll.il f CiLIi dwaj iniynicrowie labryki 



1. Odpowicdaiec na pytania: 



CWICZENIA 



1 jll. sktjjl J.6 j» ( r 

tiC.u». La—U,JI Sjl:— j* (r 

ti.ajl k-j j ulj ^— i^JI '^/j* J>i* J» (t 

T J:^ £-*•" k?^ *?! J* (' 



iw Oj.ll ;;il| J» ("\ 



2. U/upclnic podane zdania da|i|C odpowiednia formc I. mnogie} i I. pod»6jneJ: 

(robotnik) gJJUi (l 

(chlop) ."J/^ (t 

(nauczyciclka) •,» ( r 



j-JI j 

uMjtU (lc) , 

i:.:>. jM oliill 

i'^6 (robo(nik) <*Vj* 

v— 0' 
(czysly) «»^iJI »«U 

U.juJI j 




(mieszkania) ( t 

jljll Iju» <W J (» 

(me.zczyzna) -V j» ("\ 

(okna) (v 

(oni obaj) (a 
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3. Przetlumaczyc na jezyk polski: 



.j'Vl C-Ji j <_>:>)! <UJI Um (» 

X$0> j-5U3| #jb- (V 

..£yl« >lkc JjJ^» iJjll» -Je (r 



4. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 

a) W pokoju iniyniera jest telewizor, telefon, stol i krzesla. 
b) Pokoj dla gosci jest zaslany kolorowym dywanem. 
c) Na okraglym stole jest ksiaika i kilka gazet. 
d) Na scianach jadalni wisi kilka obrazow. 
e) Na tej ulicy jest duzo domow. 



LEKCJA CZWARTA 

tj~i*> C>ujjj£>- 4.ttjJ.>JI «J.» ,J .Cjlilj-Ji 4a>A:>- J~-j\j 4-Ij Ji* ,_J 

j^ dUjjf_, l»^_j uttfJJlj JUiVlj j>~JI j *j«Vl J& o»-^ 

^J» J.~->V ._,*?-l jjidjJI |j.» . Ojl.JI j Sj Ldl jJaLiJI J» 5_^l5" 
,3p-_,J| la* . 4j_i,iliM 4— jjJI JuJo" ^lii Ij.» .tl^-» *'jyl eJ>» .__J.Ji.jJ.:>- 

tej*' Jrj^ ,a * a-:) 0" -b^Vl i-kbj v-;H »A» .jLyJI ^ ^yi 

jj_j J.*=-l J» .il-f_^l| i«i)l ijju» ^» 'V ? ijjyJI i«M iJ*» ^» Jfc 

^ljJI _j- ^J5" ^jt; L-»o* j .>U _, jTi jjj _,» y*.; vjfi 

,^1 . tLjil j~»}fa _fe . eOiJj> ijia^- j 3jJ Ji Jl*:«J . Ljl>1 i.fl~JI 

? •_,»_}! I eJ.» 0.*' 
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J-_" *-»-_>i* »Ji~$ ol-"l_)_j- <£*.*_») I «J_* j 

'..^iui jjtjyr j^Tj ^*vf 




II 
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StOWNIK 


i.5, J.»- 


[hadikat""\ 


ogrod, /. mn. ^jH-i» [hada'ik u ] 


$&■ 


[haiwdn""] 


zwierze., /. mn. Oll^»- 


*J 


[ka(ir" n \ 


liczny 


£ 


[mitla] 


jak; tak jak 




[mutawahhis<"'\ 


dziki (r. i. 1 — ) 


1,'J 


l'asad un ] 


lew, /. mn. j,- | ['usud""] 


j? 


[iidmir" n \ 


lygrys," /. mn. j 3 ;, [mtmur""] 


y-j 


[0**! 


sioii, /. mn. jjlsl ['afydM 


* » . 


[dW] 


wilk, /. mn. ^Uj [di'ab m \ 




[gair""] 


inny, drugi \Jt,j£ i i inne 


'> ' 


Itair™] 


ptak, /. mn. jy&> [tuyur""] 




[mintdkat'"'] 


rejon, strefa, /. mn. J^lli [mandtik"] 


j£ 


[hdrr un ] 


■ gora,cy (r. £.: 1 — ) v 


• %& 


[bdrid™] 


zimny (r. i.: 1 — ) l 


S 


VS\ 


nic 


• 


[min] 


z 


• - - 


[na l am] 


tak • 


§2»« 


[min'aina] 


skad(?) 


jy-* 


['usfur M ] 


ptaszek, /. mn. ^JUs ['asaftr"] 


J» 


[kalam un ] 


otowck, /. mn. "*(•>(• 1 ['akldm""] 


J«S 


[kafaf"] 


klatka, /. mn. J,iii! ['akfdf"] 


"^A,^ 


[hadidiyy*] 


zclazny 


, ^- 


['ahmar"] 


czerwony (r. i.) '«1^1»., /■ iwi. jU 


^JJ 


[wardkat""] 


lisc 


'•l^i^ 


[safrd' u ] 


zolta (forma r. ienskiego od przj 



•lj 


[za/ri7i] 


*y 


[/aiwi»"] 


hP 


[idri'""] 


& 


[ddyyik""] 


r;j 


['aswad"] 


iJS- 


[wasi' un ] 

[■adad""] ' 


"<&* 


['arabiyy""] 


url 


['aiddii] 


iini- 


[hundka] 


■*- h ■ * 


[mihfdzal""] 


-., a>- 


[gadid""] 


y 


['ayy""] 1 


^r 


(r. i.) I 



j3j 

ai"j 
-1" • - 

'Uf 



[daftar m \ 

['as-suddn"] 

[walad""\ 

[zdhrat""\ 

[lugal™] 



iolty, /. mrc. _,«.-») 

zeszyt, /. mn. y\j> j [dafdtir"\ ' 

Sudan 

chlopiec, /. mn. j*9j! [Wad""] 

kwiat, /. iwi. Jj!y>3 

jezyk, /. mn. ZjVJA 
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jaskrawy (z rodz. j! -»ljll) 

kolor, /. mn. <jiyl ['a/nwi""] 

ulica, /. mn. * j\ £* [sawdri'"] 

waski 

czarny (r. i.) *| j _,^ , /. r<w. "j^ 

szeroki, obszerny, przestronny 

liczba, iloSc 

arabski 

takie 

tam 

teczka, /. mn. JiiLjii [mdhdfiz"\ 
nowy, /. mn. jo». [giidud""] 

jaki, jaka? jakikolwiek 



objaSnienia 



• ■• j» j.S iM- duza ilosc... (z) (czcgos) 



Np.: 



•- u' ^ 



duzo... 



wi.Cli ^y j.^S •-?.," '■** ^J= Na tej p6lce jcst duzo (z) ksiazck. 
Pj \y-)\ j na ulicach 
Olil^taJI <"■ «i>- ogr6d zoologiczny 



Przyimek ^y z, stoj^c przed rzeczo\vnikiem w stanie okreslonym (z rodz. 
'«!-), traci przy „waslowaniu" sukun(-°) nad litera. i otrzymuje fath? (_-_): 

l'i/.ysli')wck miejsca iJU* znaczy. iam oraz: (tam) sq, (tam)jest. 

Prayimek J <lla rzqdzi 2 przypadkiem (gen.); wyraza przynaleznosc, posia- 
danie. Cz?sto jednak sluiy do wyrazania stosunkow syntaktycznych, od- 
powiadajacych Tunkcji polskich przypadkow — dopetaiacza i celownika. 
Pisze si§ go ia_cznie z imieniem (rzeczownikiem, zaimkiem, przymiotnikiem). 



4 Zwiv'/*y knrs jf/.yka arabskicgo 
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Jezeli l^czy sie z imieniem w stanie okreslonym (z rodz. 'al-), to pierwszy 
czkm rodzajnika, 'alif (1), opuszczasie: — Jl + J -» Ji, np.: 
,»Ju._JJ nauczyciela, nauczycielowi, dla nauczyciela 
Przyklady: 



j._._tl Lew ma klatk^. 
«?j;lf)T i-jljT oJb) ^ii- I i* To jest zeszyt ucznia szkoly sredniej. 






GRAMATYKA 

1. Zgodnosc okreslenia (prcymiotnika) z wyrazem okreslanym (rzeczownikiem) 
stojacym w liczbie mnogiej 

Jezeli rzeczownik stoj^cy w liczbie mnogiej nie oznacza osoby, to traktuje 
sie. go jako rzeczownik zbiorowy r. ienskiego. ' W6wczas okreslenie stawia 
sie. po nim w liczbie pojedynczej r. ieriskiego, np.: 

'«-l-Ly.- l\j.\ y*- dzikie zwicrzeta 
sSjtjT ') JjlilT J-»L:-)'t strefy gorace i zimne 

Jezeli natomiast rzeczownik stoja_cy w liczbie mnogiej oznacza osoby, 
to stoja.ce po nim okre_lcnie zgadza si? z tym rzeczownikiem co do rodzaju, 
liczby i przypadku, np.: 

».l__5f°jt _,_•}- zdolni uczniowie 
_ai- _j_t_» nowi studenci 
_jlL_k; _jll>_,;i czyste piehjgniarki 

2. Praymiotniki oznaczajacc kolor lub ulomnosc fizyczn% 

Tworzy sie je wg wzoru : 

fi\ (r. m.) *$i (r. i.) j\3 (/. m».) 

Przy k lady: 

-» o • » o~ , . . -* =•* 

_,:— 1 Sniady '»l_,._. smada _,.- 



j^>. I zielony 
^;ct slepy 



»»1_^»>. 



zielona 



3. Imiona o deklinacji dwuprzypadkowej — Diptota 

Roznia. sie. one od imion odmieniajacych si<? przez wszystkie 3 przypadki 
(triptota) tym, ze wystejpuj^c bez rodzajnika okreslonego 'al-, nie majq tzw. 
koncowek tanwlnowych i odmieniaj^ si? tylko przez dwa przypadki, z tym 
ze drugi przypadek spelnia rol? genetivu i accusativu (dopelniacza i biernika). 

1. nominativus: J_ , »_| _,:_,_ pustynia 

2. genetivus I _ .. „ , 
accusativus: I — • 'I,*-» 

Do grupy diptota naleia.: 

a) imiona wlasne z koricowka. damma (_1), np. : _v_»:>-l , 4._._>l», _,._.- 

b) przymiotniki wzoru J«.J 1 oznaczaja,ce kolor, np.: :>_}-', >\>y 

c) niektore rzeczowniki i przymiotniki majace w liczbie mnogiej zakori- 
czenie: __., np.: 

ogrody jA£. — 



«.«._-_- — jf I j> 

i-jji -- ^ji-ii szkoly 



*ri_- 



poeci 



'•!_,«» bicdni, bicdacy 




»«l__°t slepa 



* «» 



CWICZENIA 

I. Odpowiedzicc na pytania: 

.«__»_j_JI ob'lj-»ll ^- j^_.r j_ ("\ tplil^jjl &iO*i j-jlj c>-u j J_ (l 

t\-jj-JI u-li» 5 .! j T*jr£ ^y* ^k* j* (r 

?.>_,- 'Vi j»_Jl ij_» a l o' (v i jjA-JI U» o.i "iil (r 

?.)_,.,_. 5i_)jJI .-u J* (A t>_l _,! _^-l yi J* (t 

tJOJjyJ) ,_,_Cll l-u -^) (• 

1. Zastqpi. podane w nawiasach wyrazy polskie odpowiednikami arabskimi: 

(dzikie) J^.C (zwierz§ta) IljJL-JI .-__ J (< 
(Iwy, tygrysy, wilki) oLl^-j-JI SjuJu». J (v 
(czyste) jjlij (zdolny) -L....J.-JJ (r 

Ol-j»— M (z) (czarny) J.>-_,JI l-U (i 

3. Odmicnic nast^pujace diptota: r^ c ' kulawy; ' jM , ,_,:!.»_ zeszyty 
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4. Przetlumaczyc na j$zyk arabski: 

a) Warszawa jest duzym miastcm. 

b) (My) jestesmy teraz w ogrd_zie zoologicznym. 

c) Ty jestes obywalelem Egiptu. 

d) One sa. w obszernym pokoju. 

e) Ten piekny kwiat jest czerwony. 

Lew jest dzikim zwierzeciem. 



5. Przetlumaczyc na j«zyk polski: 

i_Vl _-.'_!! LJU. __l (n 

«_/.L_l «_>u)l liuJ." l> -__• j Ja-J (v 

t~_Vl __« J o*>( A 

. i_- y, j _»>ljJI <iJJl *__. _.* (^ 



g) Czyste firanki 
h) Arabskie gazety 
i) Stare miasta 
j) Kolorowe ksiazki 
k) Zdolne uczennice 



. _,__! Ji „)_,) I |J_ i___ J ( t 

"jjr _-Vl l--(r 

U^» J >" '^ ( * 



■i_"*_ 



■I*" 



(< 



LEKCJA PIATA 

_._JI ^jjJI 



L* U_ 1 



JO 



_U_ A*> .i^jill __,* _(»__ __*> l___- 3 __.__*' I J>. 

ipT sj^JI __J1 £U_ JUWI _j«.._U *___ _-__• ,_-J,l Jl «__. _ 

.$U_y_-« J^-JI ___' .J_jJs_11 .___' U_>1_» ___-■ _-_>-_ y ^J-JI 

j__>lj Jl J_»j ._-L_JI J_ U**- j--- j _jl-i>__Jl J_ i_-oj ^?"^ 
_~__f' .aIjjjJI __-j j »-»1.5 _;^-c- __*& <_ ,j1 ' t3 _£■" -5 _.r?"l __■'!— 
cJii _. •*•»» -U>L_ C_>_l j _ijJI i__t£»jjl _>_*_ ,__-! J_ *J-_ 
4-.__.aJI ._,_ _L,-.-_y'l j_o __.._ liU -J„jJ' Jj^-* j _U_. I _-_-_> _»_J-)1 
j __-_>_. i.>__,iL_l i_jJuJI _^- «.U__l _*; -*L_.?- ĕjj-- ,_*_.. «-_ ?4_jS_H 

a>I .;.___f L_f l> l_i i-lj_M «.Uri j .*ij__.l <_iM *__^1 «-^-W •*.** 
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f_| _j_. JJ j . iJ__.ll __., J ____ ./__' j i_.Ull j jlJll» „_._I_/U 
j ___>■*_ 1 <_._AJ_. I sU- j_ i__ __.._. 1 iUJ [_t_ _/__. u^^jJluM _*r 

.4__CJI Jl U.fti _j «_j__)l -,_ _._-_>__ 1 j- .5- .LiJj. 







<-___ 



_»" 



JL;__l.l ____-. 



_t" 

l 



SLOWNIK 

[makhan] kawiarnia, l.mn. ,l_ [makiihin] (z rodz. - _)1 'i_3 1, *__]) 

[Sariba] pic 

[(/A/ioAct) isc, odejsc 

[fin£'aii""] filizanka, /. mn. '__!.:» [/„io„/w"] 



: Jt » l/jay/na/""] Ar_H'o 



po; d)Ji a». potem, za (czasonv) 
wrocic 



_•>' [/>aVa] 

«._, [raga'a\ 

J_c (^ara/al myc, prac 

___,. ^.i [rnate 1 ] bielizna 

,j__ llifl m ] dziecko, /. m//. __Jli_1 [___/""] 

J_j [daljala] wejsc; wstgpic, (np. na wyzszq uczelnie) 

a-^lii [ntiigiahid'" 1 ] pilny, staranny, (/. «_». reg. ^, -' ) 

__» liibb""] medycyna 
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{«) '&■ 


r/uira£a] 


wyjsc (z) 




''*& 


[»W/^K^•<tf'" , ] 


wydzial, fakultet 




l> 


MH 


prawo; prawda, /. mn. 3_>ii [hukdk""] 




%&**\ 


['/sma'7/"] 


Ismail (imiq wJ.) 




>U1 


['ibrdhim"] 


Ibrahim (imif wl.) 




C^ 


[gami'dn] 


wszyscy, razem 




(40 > '• 


[wdsala] 


przyjechac (do) 




rju» 


[talib" a ] 


student, /. mn. 'lliSr, C,yL [taldbut""], [tulldb""] 




[sa'ih""] 


turysta, /. mn. r\£» \suyydh""] 




UL- 


[slrtama] 


kino 




^2, 


[sdkana] 


mieszkac 




3xi 


[funduk u "] 


hotel, /. mn. ^jlli [fanddik"] 




^r 


[kalaba] 


pisac 




J^ 


[fd'ala] 


robic, czynic 




"«JL, 


[risdlal""] 


list, /. mn. JjCj, L^Cj [rasd'il u ] 




1US 


[mdktab""] 


biuro, urzad, l.mn. Ls\& [makdtib"] 




<-UA_i 


[maktdbat"" 


| bibliotcka, /. mn. iTjiJj! 




-* - 


[barid" 1 '] 


poczta 




&J-[ 


\labi'" n ] 
['iilard] 


znaczck, /. mn. .., \J* [(awdbi'"] 
kupic 
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[kafala] 


zamknac 




<«1 Jo 


[sadikal""] 


przyjaciolka, /. mn. ■lili.u. 




. '^ 


[zarf""\ 


koperta, /. mn. *<j/Jt [?unif">] 




<?> 


[ramd] 


rzucac 






Isiuiduk™] 


skrzynka, /. mri. '^j, jl.:., [sanadik" | 




0' -*"! 


[ba'da '««] 


potcm jak, po 




?? 


[sarkiyy""] 


wschodni 




r-> 


[rdsama] 


rysowac 




*f 


[kiJd] 


obaj, obydwaj 




&C 


[killd] 


obie 




Q«£l 


['iiitihd'""] 


zakoiiczenie (czegos) 




J-JJ 


[ddrasa] 


studiowac 





*& 


[OT0Vl(3</'"'] 


instytut, /. /n/t. oaL.,* [ma'dhi 


';-i> 


[dirSiat'"'] 


studiowanie, /. /nn. _il— Ij^ 


*JJ j. 


[fi'aind'i] 


'* 
w czasie 


IjU. 


[limddd] 


dlaczego(?) 


i^ 


[kara'a] 


czytac 


J-:-' 


[kabla] 


przed ' 


""**.. 

._>-;-- 


[siiyyih""} 


ciekawy, interesujacy 


ir* 


Van] 







[yawm""] 


dzien, /. »1«. fl.fi ['ayydtn""] 


Ij-lM 


[makdJ""] 


artykul 


:IjJ. 


[haydt""] 


zycie 


* s ' - 

< , °->« 


[magallal"-] 
['usbu^iyy""] 


czasopismo 
tygodniowy 


l'iU 


[mddd] 


co(?) albo U (md) 

objaSnienia 




;^l;jT "y. ^1=«--» filizanka kawy 




*J- 


iT J-:.0 urzi(d pocztowy 
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ju 2\ ojj-l-w skrzynka pocztowa 
'lXty.'J\ 'OISm tygodnik 

.ILjT \iSX wydzial mcdyczny 
<JU.L.) I J.".; dom studcncki 
,3_ji.=jT J.-.L^' wydzial prawa 

Czasownik J^S wchoehic Wyste.puje zasadniczo bez przyimka ^J\ do 
rzadzi 3 przypadkiem (accus.), np.: 

*j^3T J*j j» On wszedl do pokoju. 

Niekiedy wystcpuje jednak z przyimkiem 3\, 

Mozna wiec powiedziec rowniel: i.j ^«11 3^ J^^> ^* 
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GRAMATYKA 



1. Czasownik — tryb oznajmujqcy 

Czaso\vnik arabski sklada sie przewaznie z 3 spotgtosek. Druga rdzenna 
spotgloska moie miec fath§ (1), kasre. (_) lub damm? (_), np.: 






r"-> 



rysowal 

2<~>- byl szorstki 

Forme, 3 os. I. poj. (r. me.skiego) czasu przesztego uwaza sie; umownie za 
bezokolicznik, a wiec: 



,,__, rysowac, 



-s - 



byc szorstkim 



Czas przeszly — — LJ I 

Wyraia on czynnosc przeszlq. Tworzy si? go przez dodanie do 3 osoby 
1. pojedynczej r. m^skiego z koricdwka, — a (_) nastepuja_cych sufikso\y 
osobowych: 



1. mnoga 


1 . podw6jna« 


1. poj-dyncja 


1. OS. 


1; " 





_ -- 


(r. /ii.) 2. OS. 
(r. i.) 2. os. 


Cf 1 


_- 


_ - - 


(r. m.) 3. os. 


■*- 


1 ' 




(r. i.) 3. os. 


_ 


_ ' 


- - •• 

_ — 


Koniugacja czasownika «— j rysowac 


1. mnogr 




1. podwojna* 


1. pojedynczu 


— 1- OS, 


U_._ J 




__-J 


(r. m.) 2. os. 
(.-. i.) 2. os. 


rir? ! 


l__.Vj 


1 _-*.-j 

\JL~j 


(r. /w.) 3. os. 


\y~i 


U.-J 


'r-> 


<r. i. ) 3. os. 


cr-J 


— _— J 


—• — ■ ) 



Liczba podwojna nie posiada form dla 1. os. 

Sukun (_i) przechodzi w kasre. (;) przed rodz. Jt, np.: 



Zaimek osobowy opuszcza sie, gdyzczasownikposiada koricowki osobowe. 

c-^-j (ja) narysowatem 
LL__j (my) narysowalismy 
.»__-. j (Wy) narysowaliscie 

Czasownik arabski w formie czasu przeszlego mozna rlumaczyc na 
jezyk polski w formie dokonanej lub niedokonanej, np.: 



»-j 



rysowal, narysowal 



Dla wyrazenia _aprzeczenia w czasie prze5zfym sluzy partykuta l* nie, 
ktora stoi przed csasownikiem, np.: 

_ _,_ U nie (wy)pil, 
l__.—j U nie (na)rysowaiismy 



2. Zdanie werbalne (czasownikow_) 

W zdaniu werbalnym w roli orzeczcnia wystepuje czasownik. 
Czasownik-orzeczenie stoi zazwyczaj na pierwszym miejscu. 

Zgodnosc orzcczcnia z podmiotem uzalezniona jest od porz^dku stow, 
rodzaju i liczby podmiotu oraz od tego, czy oznacza on przedmioty martwe 
czy istoty _ywe. 

a) jeieli czasownik-orzeczcnie stoi przed podmiotem (w 1. pojedynczej, 
podwdjnej, lub mnogiej) oznaczajacym osoby rodzaju me_skiego, to ma 
ono zawsze form? 1. pojedynczej rodzaju m?skiego. np.: 

4-.:.Cll _lj ____)) _-*, j Uczeii poszcdl do biblioteki. 
C_Ql <Jj (jli^JJI v-* j Dwaj ucznio\vie poszIi do biblioteki. 
___l Jj -___.:)! .___ _ Uczniowie posz!i do biblioteki. 



•-_•" p_* _:l c"j 



lbrahim narysowal obrazek. 



___-_■ 



*)--j _•_ jM __.T Chlopcy napisali list. 
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b) jeieli czasownik-orzeczenie stoi przed podmiotem (w I. pojedynczej, 
podwojnej lub mnogiej) oznaczaja.cym osoby rodzaju ieriskiego, to wyst?- 
puje zawsze w 1. pqjedynczej rodzaju ieriskiego, np. : 



Uczennica poszta do kina. 



L~JI Jj 5-L.JdlJ^.i 

L II Jj ,2,L"J.U:)1 JULa j Dwie uczennice poszly do kina. 

L^. J I J I O I -L.Jd I ZZj* j Uczennice poszly do kina. 

Jeieli w zdaniu rozwini?tym za podmiotem wystejiuje drugie orzeczenie 
odnosza.ce sie. do osob, to zachodzi caUcowita zgodnosc tego drugiego orze- 
czenia z podmiotem, np.: 



U-Jl Jj w-*J 3 «-j-uJI ,y -LJJI jrjj- 
Uczeii wyszedl ze szkoly i poszedl do kina. 

L :~JI Jj L*i j i-j-uJ! ^» ,jiXJ3l ^J* 
Dwaj uczniowie wyszli ze szkoly i poszli do kina. 

UJI Jj \yj,l } i-joJJ ^. uiOtJI ^^. 
Uczniowic wyszli zc szkoly i posz!i do kina. 

L~JI Jl o.-*i j L-jo.ll ^» J-LJ:)! ,2,» _,>. 
Uczennica wyszla ze szkoly i poszla do kina. 

..'..... 'I Jj kj*j j i-_jj.JI ■.* ^liLLJJI Z-*- j>- 
Dwie uczcnnicc wyszly zc szkoly i poszly do kina. 

LUJI J| ^./M j i~juj I j* CilaUtdl Z»a-j» 
Uczennicc wyszly ze szkoly i poszly do kina. 





(v 
(r 

(i 
(* 

(r 



c) Zgodnosc czasownika-orzeczenia z podmiotem oznaczaja_cym przed- 
mioty martwe lub zwierze*a wygla.da nast?puja_co: 

Jeieli podmiot stojacy w liczbie pojedynczej lub podwpjnej (r. me.- 
skiego lub ienskiego) ma jedno lub kilka orzeczeri, to zgodnosc tych 
orzeczeri z podmiotem jest taka sama jak przy podmiocie oznaczajacym 
osoby, np.: 

£jL.) I ^\l J i_«Sj j SjlLJI lu ijji 
Samochod pntejechal kolo nas i Zatrzymal siej na koiicu ulicy. 

58 






^jlUT i;l f ; J^ l=« j j pllj&JI II; Z>ji 
Dwa samochody przejechaly kolo Jias i zatrzyma)y sie na koricu ulicy. 

^jt j\ ^rr ; \Q\ a^ 

Tramwaj ruszyl i skrecil w prawo. 

... a JDT Jc -^ j a^ ! ' u", ■*'*** £.-»* 
Lew wyszedl z klatki i zaatakowal ludzi . . . 

Jeieli podmiot stoi w I. mnogiej i oznacza przedmioty martwe i zwierzeta, 
to czasownik-orzeczenie, niezaleznie od tego, czy stoi przed czy po podmiocie, 
ma forme. liczby pojedynczej rodzaju ieriskiego, np.: 



£>'** u 



» 'n, -;jT !• 



C.: L> Gazety arabskie byly w szufladzie. 



jj ,J3 I ,_^ixi fU| ^j lj.lt Jl ^u j Samochody aatreymaly sjq przed urze- 

dem pocztowym. 



cy? 



jT ji ^iLJ.i j jGU- 



_—- j^' Samochody ruszyly i skrecily na pra- 
wo. 



J-^ J *-"V ' c* u' ' -»' * *r*^-^" Konie wysz4y zc slajni i uciekly do 

JL;U.jT Jj i".i j lasu. 



3. Czasowniki przechodnie i niepr/cchodnie 

Czasowniki arabskie dziela. sie. na przechodnie i nieprzechodnie, np.: cza- 
sowniki: 



..:.$ pisac 
i Pic 



-L j rysowac 
I ,« czytac 



naleia. do czasownikow przechodnich. Wyst^puje po nich z a w s z e dopel- 
nienie. ktore stoi w 3 przypadku (accusativus) (^,), np.: 

jjij*il JJ "VlLi liJUp Napisalismy artykul do gazety. 
'.; .'.? 5 l«-J >j|J Przeczytalem duzo ksigiek. 

Czasowuiki nieprzechodnie nie maja. dopelnienia, np. 
J\ ILIj- j Wrocilismy do domu. 
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SiWci.; j a:.:i :-,C 



Ahmed mieszkal w domu studenckim. 






4. Pormy pochodne czasownikow trojspolgloskowych 

Trojspotgloskowy czasownik arabski posiada tzw. formy pochodne (10), 
ktore tworzy sie. za pomoca_ okreslonych prefiksow i inHksow oraz wzdhizeri 

samogloskowych, np.: czasownik j> C podroiowac, wyjeidiac jest III form^ 

pochodng czasownika Ju, wyruszac w droge: czasownik ^^LiJ kupowac jest 

VIII forma. pochodna. czasownika ^ j- kupowac 

5. Konstrukcja „status constructus" zaimkow %5[ i UL*C 

Zaimki >LS, obaj, obydwaj i UJjT obie !acza_ sie. z rzeczownikiem w I. po- 
dwojnej tworzac z nim konstrukcje. „status constructus", np. : 

,tJ?" ^t* ' y$ ooa J 'i^yiierowie 
^JLlJI HtT obie dziewczynki 

£aczsj sie- one rowniez z tzw. zaimkami sufiksalnymi, np.: 
l;i y£ oni obydwaj (r. m.) 
l;»l;.I.f onc obic (;•. i.) 

Zaimki ^5. i U_i5_ nie deklinuja. sie. jednak przez przypadki tak jak rze- 
czowniki w I. podwojnej, np. : 

,<j-r'" J :j^'' ^J-fj, w obu gazelach 



CWICZENIA 



1. Odpowied/.i*. na pytania: 



* j^M JA j.;f (i 

*u*Vt ^ •^ 1 v^- > (* 
* c 'Ui C a f (r 

Ji. :j .)l J;l)l L- JJo J (t 

«^lj-J j x»-I JS liL. (» 

si-lja)! .Li J ;^r^r L.;f'J j_ (■, 

fU»li &Zu JJ IJL (v 
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2. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 

a) Ibrahim narysowal Iwa. 

b) Napisalyscie ciekawy artykul do tygodnika. 

c) Przed kilkoma dniami poszlismy do ogrodu zoologicznego. 

d) Nie pilem kawy w kawiarni. 

e) Ska.d przyjechal ten turysta? 

f) Poszlisn.y do biblioteki i przeczytalismy tam dwie ksiazki. 

g) Czy studiowalas medycyne? 

h) Dlaczego nie napisaliscie listu do Ibrahima? 

3. Przetlumaczyc na jezyk polski: 



HjJ&S 


bajl J »1 


i^C-0 




l^pjl ,-J-J! 


l-L. l'J (r 




S C UI .Vy 


c*1 o- (r 


i Ji ^j . uJl '^M ^>(t 




Su.,JJ ^Sa j 


cJj liU (» 


je L\»j 


_j <_> .u.. 1 J ] . 


■ j c_i>5 ("\ 



.i : :Ol Jl 

4. Odmienic nastepujacc ciasnwniki w czasie przeszlym: 

J^c pracowac, Ji.i zabijac, _,'£', patreec. 

5. Uzupelnic zdania, wstawiajac w nawiasy odpowicdnia osobc i liczbe czasownika 
w czasie przcszlym, (zwokalizowad tekst). 

,3tjU.! o^* SU Vij } t-JOl Jl (isc) {\ 
JLJ.II li* (czytac) J* (v 
.JliUNl ^-.y- (prac)^;l (r 
.u.^JI ^C Jl Jlil»Nl (W)(t 
.4.^31 j^-c*. J i)1-^!l ,,-* I _, : I (rzucic) (o 
Cidl 3J.5" (wsta.pic) » J* (l 
?;_,—.r ti.4- J (mieszkac) (oni) J* (v 
t^j-u.)! JX.i!l J (mieszkac) } ^. y> ^Ufl"ll (przyjechac) (a 
. Jj«)I ^S* X 0" lllal1 ^(studiowad) (^ 



TS jS"\jS-J^Sm 
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LEKCJA SZOSTA 

joUI j-jjJI 



.j-.-.iji)! ^LJi j* ic-U- ^ iu-k- ;_,»_JI J[ ^yij. J__, 
Jl p$lt ^ill alj&Jl «p**Jl ^T, ,l_JI j JLll.1 _«, _, 
. *;/^ & **•; j* — ' _;*• iJ _»_>-— >1 Js j^— ' j . <L>_JI <L_' L) | jjjLs j_>- 1 
Ji^*" ./-" ^ J* lp" lj "->i _>' ^ j . <~»I_JI ijL-I ».?■ Lj _, 
Uj_e- . il. jj I l L> ^iiu i _j l jJ .,_ J->- 1 j j j_il I jj jJ J I _,_>• 
.U_.i tlot lj6l j Jj_ill J[ JJJI ,* \yfj «-lj.il I _i_, jl> 

«y £j-* J 53s>j-* »- a * 1 -* jjji p^J^ (T-^i ►i-*-H *l_lti j 

Py*J\ -*> _j . <~Jj— ■') Ji,c jjj-> _L_._J1 J.»lj .i>j»L_JI ~J_J| 
•W prr^ 1 4-3^-j-JI J)1 J l_JL» _, ^ L J a IjjSL ^-^-Jl j* 
^*U)1 ^rl^ j ,___, ^* j ;;-»JI Jl !_,_,» L JlJI f _jJI j _, 
Ia>- jJ»_,_.* £^4-" O 1 ^ j . i_:_c I ^_i_l I j^t. j* L.l^*l> «j^- 



,• '--^ 



,JJ 



jj_*xi (.fJjv.3 o* 




•JS*. rt""-> l i-L _»? '•*? lt^j-:-* C'?"'' "J^J 
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SLOWNIK 


'ls-6 


[•dj/mui""] 


stolica, /. mn. ',,_» 1 ',i ['anasim^] 


'<UL* 


U_|__'~] 


grupa, /. /////. O lc l^- 


'i>L_! 


[•a/-/»3Wra/"i 


Kair 




[-fl//a//] 

[*al-ltakiriyy*l 


kt6ra; kt6re 
kairski 


_J*l 


[bil'-amsi\ 


wczoraj 


jlL^i 


[•u//AM/" n ] 


prayjecie; powilanie 


Sils 


(*—/_>—} 


lotnisko. /. mn. _ 1 j L_J 


X. 


[riAi/w] 


wsiaSc; jcchad (czyms) 


y 


['an/ia] 


ze, iz 


SiT 


[_>__-] 


jeden (r. i. j — - J ) 




|/a/i~""] 


wspanialy 


i .- - 

-r 1 j 


[/w£a/a] 
[/aranj/yy""] 


przewiez(i 

Crancuski, FranCU7. (/. mn. „ >_-) 




[-///•/h""] 
l_jiW»"-r-nlha/'] 


komlbrtowy, wyjodny 
wygody 


i-*)c^i 


I'/V'dhu] 


odpoczywac (po...) 


'.lii 

f y - 


,_/_»] 

[jci/ur»") 


trud 

podrai, /. mn. >_*! ['as/ar"»] 


'y- 1 


[ja/aro] 


wyjczdzac; podr6iowac, 


- t ** 


[hdo^ara] 


przyj«, przyby6 


2.1 
_J' 


[ahada] 
[dalll"] 


wziqc 

przewodnik, /. IHtt. '-*Jj! P«W1 


j«'j- 


[lara] 


odwiedzac; zwiedzac 


• >L» j_ 


[ziyarat""] 


wizyta; zwicdzunie 


JjCs 


[ma'alim"] 


zabytki 


v_« __= 


['intlama) 


gdy 


;> 


[hana] 


nadcjse, nastapit (o «_;/«) 




[ivaA/""| 


czas, /. »19. _-!',! r<W*»"l 


'.lH 


liaaa'"»] 


obiad, /. mn. \:J.\ ['agdiyat-') 
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(«,>) j*lj 

I j^. 



* - „ 



(gg^jwi [mabsu!""] 






[ia/H>>- u "J smaczny 

Ca&a/a] jesc 

["/A/araria] proponowac 

['iktirah""] propozycja 

[wdfaka] zgodzic siej (na...) 

[musdhadat""] obejrzenie 

[masrah""] teatr, /. /n». V> Li [moJdri 1 h. , '] 

[masrahi^o/""] sztuka (teatralna) 

[Sakara] dziekowac (za) 

[giddan] bardzo 

[kdla] powiedziec; mowic; rzec (do) 

[surur un ] zadowolenie; radosc 

[rugu'""] powrot 

['a'gaba] podobac sie. 

[ddhiyat""] okolica, /. /«//. r \ j* [dawdhin] 

(z rodz. -jf ^l','-'^ 

[mashur'"'] slynny, znany 

[haram un ] piramida, /. mn. ' f | _,i! ['aitrdm un ] 

[fir'awn un ] faraon, /. mn. 'iiel^i [fara'inai" n ] 

['<!!>*») epoka, wiek, /. m//. j^J ['/«///•'"'I 

['o/'"] nastepny (z rodz. -jt J & I ) 

[kana] byc 

zadowolony (z ...) (I. mn. £,j_L) 
Gizeh, Dziza, miejscowosc pod Kairem 



&«= 



liL)! 



& 



•LCl 



objaSnienia 



grupa turyst6w 



I_jli- 153 wsia.sc do samochodu (rzadzi 3 prcypadkiem — accus.) 
Czasownik j\S byc (rzadzi 3 przypadkiem — accus.). 
^ayJii r\L.\\ jLT Tuiysci byii zadowoleni. 
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I 



ssr 



iiJ«) l <.i^lJ l ,3 jil.» j». I j 1 



■i.a laJA 



Jti 



wszyscy goscie 

z radoscia, z zadowoleniem 

do jednego ze wspanialych hoteli stolicy 

Jest to miejscowosc 



GRAMATYKA 

1. /.aimki sufiksalne 

Wystejpuja. tacznie z roinymi cz?sciami mowy i w zaleznosci od tego pelnia 
rozne funkcje. 

a) w poiaczeniu z rzeczownikiem wystepuja. jako zaimki dzierzawcze. 
Dolacza sie, je do rzeczownika, ktory wyst?puje w stanie okreslonym, ale bez 
rodzajnika ('al-), czyli ma zakonczenie damma (_>.), np.: 

lilili^ iwoja ksiaika dilj tw6j dom (r.i.) 

Gdy zaimek sufiksalny ]jjczy sie. z rzeczownikicm rodzaju ieriskiego z kori- 
cowka. tamarbuta (i), to tamarbuta przechodzi w tamamduda (o), np.: 

1^1. "j. jej pokoj 

Przy odmianie zaimkow sufiksalnych przez przypadki ulega zmianom 
deklinacyjnym tylko koricowka rzeczownika, a zaimek, z wyjatkiem dotyczq.- 
ccgo 3 osoby, nie zmienia siej. Zaimki sufiksalne 3 osoby, z wyj^tkiem zaimka 

l* jej(\. poj. r.z.), w 2 przypadku (gen.) otrzymuja. zgodnie z zasadami fone- 
tyki arabskiej kasre. (—), np. : 



1. (nom.) 

2. (gcn.) 

3. (aec.) 



twoj dom, 
twego domu 
tw6j dom 

1. (nom.) 

2. (gen.) 

3. (acc) 



■cj_; jego dom 
*-;--• jego domu 
<Ll,' jego dom 



L^iijc jej pok6j 

' • * 
L^-»y= jej pokoju 

' • * 

yLi^e J e J pok6j 



re& 



ich domy 
ich dom6w 



r,^' j--' ich domy 



5 Zwifzly kurs jgzyka arabskiego 
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Poli}Czenie rzeczownika z zaimkiem sufiksalnym 



l. os. 



2. os. 
(r. m.) 



2. os. 
(r. * .) 



3. os. 
(r. ro.) 



<£)_! 



d 



Liczba po>jedyncza" 



moj, moja 
moi, moje 



iwoj, iwoja, 
twoi, twoje 



twoj, twoja, 
twoi, twoje 



jego 







jcj; ich (dla 


3. os. 


u ' 


rzcczownikow 


(r. i.) 




niezywotnych 






moj zeszyt 



moja teeetor pO' 

moi uczniowie 
moje uczennice 



*\*l> 



3'jl% lw6 J zesz >' 1 
<L>L_Jcjx* twoja teczka 



Xr 






f 4T 5 



twoi uczmowie 
twoje uczennice 



twojWajU 1<\tfci» 

twoja teczka 

twoi uczniowie 
twoje uczcnnicc 




'«) ;'-.' jcgo mieszkanie 
«Lliiaw jego lcczka 
'* ju«}U jcgo uczniowie 



iJ • l.i J e J micszkanie 
l T :.kii^ jcj teczka 
1«. l.j* $S jej uczniowie 



Zaimek sufiksalny U w po3aczcniu z rzeczownikiem niezywotnym oznacza 
ich, np.: l^J l5L- — ich mieszkaiicy (np. miast, osicdli) 



* U w a g a : W jezyku arabskim zaimkowe formy dzierzawczc odnosza. sie w y I a. c z m e 
do osoby posiadacza, stad uiycie liczby pojedynczej i mnogiej jcst odmicnne niz w jezyku 
polskim. 



2. os. 



3. os. 



os. 



2. os. 
(r. m.) 



2. os. 
(r. i.) 



3. os. 
(r. m.) 



\-S_' 



u.i 



^' 



:r^. 



r* 



Liczba poduojna 
(dualis) 



wasz, wasza, 
wasi, wasze, 
(was obu) 



U_i":j'S wasz zeszyt 
ItCiiai** wasza teczka 

-*—*•" - wasi uczniowie 
wasze uczennice 



Ufj^>t,-^ 



ich (obu) 



1;J j.i.i ich mieszkanie 
i^ T _Uii.K:- ich teczka 



li»_L.>tr ich uczniowie 



Liczba mnoga 



nasz, nasza, 
nasi, nasze 



wasz, wasza, 
wasi, wasze 



ich 



l_,:jj nasz zeszyt 

L:.:_lki.sM nasza tcczka 

j -L> _&? nasi uczniowie 

L:.» ! j.._» ; .. naszc uczennicc 





'$*M* 


wasz zeszyt 


wasz, wasza, 


-V--.iai.=«* 


wasza teczka 


wasi, wasze 


°fx... yj 


wasi uczniowic 




X*iU- 


wasze uczennicc 



.O j:i j wasz zcszyt 



-J3&J, 



wasza teczka 



/S j.« _n_T wasi uczniowie 
f£>J I -L.«J.r wasze uczennice 



1»^..) _;.-_- ich mieszkanie 



' ' .'.T-r 

^ 1., yj 



ich uczniowie 
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3. os. 
(r. i) 



5 r 



ich 



ot-* i-~* 


ich 


mieszkanie 


'J3iL** 


ich 


teczka 


■t* >*-^ ^- 7 


ich 


uczmowie 



b) w po!qczeniu z czasownikiem i przyimkiem zaimki sufiksalne pelnia. 
role, zaimkow osobowych w przypadkach zaleznych, np.: 

di? °j£- podziekowalem ci 

U. j.'.)\ J Pi jjKjl J»Ĕ£j! zabral ich w ^ 1 " W° sl ' dla) zwiedzenia 

zabytkow miasta 







Liczba pojedyncza 










j& 


podziekowal mi 


1. os. 


^. ^ 1 - 


mi, mnie 


J 


uderzyl mnie 
mi, dla mnie 


2. os. 


£1 


tobie, ci 


a"& 


podzickowat tobic (ci) 


(r. m.) 


CJ 


cicbie, cie. 


ilii 


o tobic 
zabral cie. 

podziekowal ci 


2. os. 


d 


tobie, ci 


dili 


o tobic 


(r. i.) 




ciebie, cie. 


dll. 


od ciebic 



3. os. 
(r. m.) 



3. os. 
(r. i.) 



mu, go 



' t '\.t, podziekowal rrru 
'.lU-1 wziat go 
'«L. od niego 



lo JL- podzie_kowal jej 



l* jej, ja. 



'r: .<- 



uderzyl ja. 



lii. od niej 






2. os. 



I. os. 



(r. ».) 



3. os. 
(/•. z.) 



Liczba podwojna 



UsS 



LiS "^"C- podzie_kowal wam 
LiCi ,ia uderzyl was 



wam, was ._.,v, . 

(dwoch, obu) L;Cl.e o was 



3. os. L;ji im, ich L;.i ",.C- podziekowal im 

(obu)Je(obie) L;_L_; __.-,» uderzyl ich: uderzyl je 
L;^.:.. od nich 



Liczba mnoga 



l nam, nas 



l ,.C.1« podzieko\val nam 
L:.; _,.. uderzy. nas 

LI» od nas ( . + ,•,.» = L>) 









'?-£> 


podziekowal wam 


2. os. 


7 


wam, was 




uderzyl was 


(/•. m.) 








od was 
podziekowa! Wam 


2. os. 


sr 


wam, was 


6*-! j- 


uderzyl was 


(r. i.) 








o was 
podziekowal im 


3. os. 


* t 


im, ich 


/»»: ^* 


udcrzyl ich 



trt 



od nich 



•,*. im, jc 



"y> _,.iCl. podziekowa) im 
jt\ } U uderzyl je 



(jr- p 



o nich 
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Przyimki j»od, j^ o, od w polaczeniu z zaimkiem sufiksalnym 1 os. 1. po- 
J3.lynczcj X (nie uiywa sie. formy ^) ulegaja. nastej.uja.cym zmianom: 
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• 



: ■ < 

^rt ~ ^- - ut 
J* = J + & 



ode mnie 
o mnie 



W polaczeniu z zaimkiem sufiksalnym 1 os. 1. mnogiej (li ) przyimki te ulega- 
ja. zmianom: 






od nas 
o nas 



Przyimki [)\ do, JS na, j w, w polaczeniu z zaimkiem sufiksalnym 
1 os. 1. pojedynczej (_$ ulegajj} zmianom: 

['//av>'a] JJ — S,^r Jl do mnie 
[Wtwa] J..I = <£, + JL* na mnie 

1/W*J] ^» = lS, + J_ we mnie 

Zmian tych nie zazriacza si? jednak w pisowni. 

Prayimki: J[, J-i, JU rza.dza.2 przypadkiem (genetivus); w polaczeniu 

z wszystkimi pozostalymi zaimkami sufiksalnymi (^5 , », **, y, U>, U», 

itd.) ulegaja. zmianie: -Jj, --Le-, np.: 

L^i ij do nicj 

<_dj do nicgo 

"J3'j do was 

LJl do nich (obu) 

jjiji* na nich 

Przyimek J <//a w polaczeniu z zaimkami sufiksalnymi (z wyj^tkiem 1. os. 

I. pojedynczej ^) zmienia kasre, (~) na fathtj (—): J, np.: 

LJ jej, dla niej, np.: (J JL» powiedzial jej 
J3 wam, dla was, 
LiiD wam (obu), dla was (obu) 

W po»aczeniu z zaimkien<. sufiksalnym 1 os. 1. pojedynczej ^ oznacza mam, 
np.: 

"oLi^ J mam ksaaike, 
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2. Czasowniki nieregularne 

Czasowniki nieregularne dzielimy w za!eznosci od budowy rdzenia i zacho- 
dzacych przy koniugacji zmian Heksyjnych na nastepujace grupy: 

a) hamzowe tj. maja.ce w rdzeniu hamze. (*), np.: 



brac, 



J L- pytac ! J> czytac, 



b) podwojone, tj. takie, w ktorych druga i trzecia spolgroska rdzenna jest 
identyczna, np. : 

J, (od jji) uciekac 

'_,- (od jj~.) cieszyc 

c) „slabe", majace jako pierwsza_ rdzenna_ spolgloske j, np. : 

a_- j znalezc, J j nacia.gac 

d) puste, tj. takie, w ktorych druga sp6lgloska rdzenna jest „slaba". Moze 
byc nia. j albo ^, np.: 

JL» (od Jj») m6wic, 
'jjT (od /) byc, 
jU (od j.-) isc, chodzic 

c) niepelne, tj. takie, w ktcSrych trzecia spolgloska rdzenna jest „slaba" 
np.: 

: j rzucac, 

Czasownik jK' byc, znajdowac sie, ktory jest rownoczesnie czasownikiem 
posilkowym w funkcji byc (czyms) (jakimi) rzadzi 3 przypadkiem (acc), np.: 

L\L>. \ XX' -»i>t ^LS" Ahmed byl dobrym uczniem. 
i *Li)T j li^j" Bylem W Kairze. 
ISJJ j SjU»L;)T «iljT j LLT W ubieglym roku byliimy we Francji. 
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Odmiana czasownikow: q\j i JL»wczasie przeszlym 

W czasie przesziym druga spolgloska rdzenna, tzvv. slaba, w otwartej syla- 
bie przechodzi w d, a w zamknietej — w u albo i, w zaleznosci od tego, 
jaka_. samogSoske^ otrzymuje czasownik siaby w odmianie w czasie terazniej- 
szym*, np.: 

JL» (w czasie terazniejszym otrzymuje samogloske u) 
_JL» powiedziala 
ZJ.» powiedzialem 

^LT (w czasie terazniejszym otrcymuje samogioske. «), 



LjLT 

tir 



byla 
byles 



SjQ 



(w czasie terazniejszym otrzymuje samogloske. i) 

chodzila 

chodzilas 



Odmiana czasownika '. J- 







1. mnogu 


!. podwojnn 


l.pojcdyncza 


— 


1. os. 


Ltr 




nr 


(r. m.) 
(r. i.) 


2. os. 
2. os. 




uissr 


iir 


(r. m.) 


3. os. 


\J\S 


L;Lf 


itf 


(r. i.) 


3. os. 


ST 


Li5ljf 


ULT 




Odmiana czasownika JIJ 








l.mnoga 


1. pod» ojn.i 


l.pojedyncza 


— 


1. os. 


UJJ 




1.1.5 


(r. m.) 
(r. i.) 


2. os. 

2. os. 


r JJ l 


u.rj 


_JLi 
-Jj 



(r. m.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 



ijJLi 



GJL, LiU 



* patrz lekcja 7, (Gramatyka) 
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3. Porzadek okreslen w ..status constructus" 

Wyraz okreslany (rzeczownik) moze miec w „status constructus" jedno 
lub kilka okreslen przymiotnych. Jesli w konstrukcji tej wyst?puje okreslenie 
przymiotne iokreslenie rzeczowne, to okreslenie przymiotne wystepuje po 
drugim czlonie „status constructus", tzn. po okresleniu rzeczownym (w gen.) 
i zgadza si? z wyrazem okreslanym (rzeczownikiem) co do rodzaju, liczby, 
przypadka i stanu, np. : 



okreslenic 
prjymiotne 

'- i -i T 



_k__»tJ3T 'Ja czarny o!6wek ucznia 



okreSlenie wyraz 
rzeczownc okreilany 



_,ila)T jjLi wspaniale hotele Kaaru 



Jezeli druga czesc status constructus — okreslenie rzeczowne — wystepuje 
bez rodzajnika 'al-, to wyraz okreslany traktuje si? jako nieokreslony. 
Okreslenie przymiotne stoi wowczas rowniet bez rodzajnika 'al-, np. : 

V %~?\ -L^U J» (jakis) czarny olowek (jakiegos) ucznia 

Jc/.eli wyraz okreslany ma wiccej niz jedno okreslcnic przymiotnc, to wy- 
stepuja. one rownici bezposrednio po okresleniu-rzeczowniku i zgadzaja. siej 
/. wyrazem okreslanym co do liczby, rodzaju, przypadka i stanu, np. : 

'.-l_jjT j ' n , _,_)T ^-jI-ilT Jj.l.i obszernc i wygodnc mieszkanic iniyniera 

3-_jl» ) i/~\ "Ljt 'J.i dlugi i czarny ol6wek ucznia 
X__,__JT ', 4__i_ijT ___,il;jT jjli.» wspaniale i nowoczesnc hotele Kairu 

Oprocz podanych wyzej wariantow w strukturze typu „status constructus" 
pojawia sie_ niekiedy okreslenie nie odnosza.ce sie_ bezposrednio do zasadni- 
czego wyrazu okreslanego, ale do jego okreslenia rzeczownego (wgcn.) np.: 



'.L_i VVl 



,.._,,...... 



'.l„fV^'i ^'yiijT <_._>_.__.) T __.___U zdolni uczniowie szkoly sredniej 

i_._)j__jT j___Xr zdolni i pilni uczniowie szkoly sredniej 

OJ-Sr-?'- 31 i 

_ . . : - ? '■■•'<" Zamieszkalem w jednym z nowoczesnyc 

■Jr-'-' ^"' ^. — ^— hoteli stolicy. 

LjU? Oi«-« J ' -<-U.rjJli» aktywny student wydzialu prawa 



<._ _,v»u] I <i^« I...! 
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W przedostatnim przykladzie wystepuje jak gdyby podwpjna konstrukcja: 
„status constructus" C^Ull J>LJ> _v;- \ jeden z hoteli stolicy. 

Jezeli wyraz okreslany ma zaimek wskazuj<$cy e^* 'Uu» ten, ta, to stawia 
si? go na pierwszym miejscu, druga czesc ,,status constructus" — okreslenie- 
-rzeczownik w 2 przypadku (gen.) otrzymuje partyku»? J d/a, okreslenie lub 
okreslenia przymiotne, odnoszace si? do wyrazu okreslanego, wystepuja, 
bezposrednio po nim i zgadzaja_ sie. z nim co do rodzaju, liczby. przypadka 
i stanu, np. : 



<f^;lj) 1 4- j jJ I j^J cjjalj I _,sjJI l_L» ten czysty zeszyt ucznia szkoJy sredniej 
'Je* isM \JjA~\ ', «iiJjT 'jolIijT _._U g .wspaniate i nowoczesne hotele stolicy 

Przyimek przynaleznosci J (dld) wprowadza si? rowniez, oprocz okreslenia 
w genetivie, dla unikniecia niejasnosci w zdaniu, szczeg6Inie gdy wyraz okresla- 
ny i okreslenie-rzeczownik w 2 przyp. (gen.) maji. ten sam rodzaj, np.: 

zamiast zdania: 

■ t.:,:.lT ly*Jjt ^LLilT a.,...; ilO. akt > w "y . s , tud ™' "'nstytulu je Zy k6w 
- - - J T wschodnich 

mowi sie; 
ij^LjT oijjjT jyLj Jx-.i-.it .JlLji 



1. Odpowiedziec na pytania: 



CWICZENIA 



»Jy.HJI Jl C L_JI Jwj ^* (\ 

?I^C j (r 

*.|-UJI .\JJi j k>&, j* JJaJI j-yCii I3U (r 



-j_.ll rt .-.. : .*.c? j* (t 



t-j-_-*M Jj ^UJI yU J* (« 

?5>..aciJ ,*,/-jV. j ^- CWy~ : ' £L__'I O^J* ("^ 
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2. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 

a) Ibrahim byi wczoraj ze swym przyjacielem w teatrze. 

b) Ta dziewczynka byla w szkole dobra. uczennica.. 

c) Nasz przyjaciel by} dobrym nauczycielem. 

d) Wczoraj bylismy w bibliotece. 

e) Nie by!o mnie w domu. 

f) Nie bylismy w Egipcie, 

g) Mam duzo ksiazek arabskich w mej bibliotece. 



3. PrzetJumaczyc na jezyk polsVi: 



. ,G_»le Jjljl J^j ] {-\ji ^ »"1— l> 1 (\ 
.Ij». [ ^~-~k£\ -J>J»JI <-j-UI .-U (r 

•<3feo o^k 'Ji >- ( r 

• V^ J o^l UJI (i 

•W.c <•,- &}**■? u x ' (" 

<Jj ■_>*" rV-> J* ("* 
J| .i* jo ^-/a (v 



ji jf 



4. Zastapi_ podane w nawiasach wyrazy polskie odpowiednikami arabskimi. Zwokalizowaĕ 
tekst: 

(moj przyjacicl) £__.■ J ,_-<• V l ->J" ( \ 

. _i. _i==J l ^jk-tll jl,.»- «Jj.l-.JI ^lo (jej pokoju) J (r 

(wasz uniwersytet) ^c o !>!.*. II i_S-i»-J J ^luU _il_,i (p 

(wspanialy) _jl'l_i-»=)l k-aJi». t_J.ll »-i* J (t 

.SjJL» £>&>•£-*• (w nich) j 

(wasza szkola) J -„_f J* (» 

. j-cill J (jego pokoj) Jl k?L Jf _j« j ("\ 

J_^>! ^ (twoja teczka) J J* (v 

(po arabsku) «' -w> Jl «Jl-j j..» (A 

. , =.ClJI j* £jtJ\ J.»: (do nich) c-*j (\ 

.Oa.ll ]*-.j Jj (przewiozla nas) J!)l ._>l.__.)l bjT, (\ • 

.:>^)1 J (piramidy) ;_,L j Jjjjl (nam, ^Jt) jyTJJ (^ \ 

._,-»« J (moja wizyta) ^. U>- ^y.^ llf (\ V 

. jijf JiL» (oni maj^) (^ r 

,ir».__JI »i* _o*l_4 ^Ic (z zadowoleniem) UJLilj (\ t 
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LEKCJA SI6DMA 



—..*.__- 



'jt^-'. /_***i - Or-~ J ^~" *-*•— ' 1 *>_■>*_ I J i£-i _ -- 

J__ fua __JI _____J| _______ j J___, .-JL^J ^. _. _.„U ______r 



_ 



4-.UI «S-UI J rj _ JT _-L_ r _-1 j>» ^ 3 'i^UI £,1__J| Uatl 



„ _ ". r-_ j 



__- J___i < . LU» 



.__J1 



0* £_*_ _ ■_>•_ •._►!- JTI _j ._-__- _-._ -5 J» 



;-_-_> J b _ »a— » 



JT _.- i^.j___ !____! j-U _ : £--=»=1) J___ _.~_,-l »_r*J»- J_-l» -__> 

_-■?-_ ^ r-_»l. -__>>• js* j_ ___C dU_ __, . ,__. __. _Jl_ _j Juja 

•-__* ii ___ _ j^- J l J 4J>o- *L_i>M J-i . .._._UI ► __. 4.1 

f _ 

_J_-L- _,1 ic-L- -_-_. J__JI a_j ... f J| f.|j_l^ ______ ____.-_._r __g_ 

f__ __■ £__» f -~_-0l j _-Jl____| '•-!* _*_ _ ___-- Je LS.l__ 

ij_ i__JI jT o JW e l_JI _* _ ._J_J| J_,J| j ____# s>U| „___.!__ 

..l_Jl o.?-' _ _ __«_L__M ,_,_JI 




;_____-_T «j j_jT .1 jj sir Uir _-Tj-li_ -l_sff j _ 
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_) 

* •_ 

___* 

___i, 

_.i* 

_ _" 

_._• 
•»- - 

_.--' 
'_4*<J 

* . • 



'_ J 

_ri^ 



StOWNIK 

[/caj partykula; jak, jako 

[mWI od (0 ___._) 

[/___._"_ lekarz, /. otw. '•'_!_- [_._-_'_ 

[i__/__*_ biegly, doskona.y 

[sanat'"'] rok, /. /_.«. _!_,:.-, _..,:-_■ 

[iiihrai""] slawa, renoma 

[mustaifan] szpital, (z rodz. -_l .«-.i-.) l) 

[lamatta'a] cieszyc si<_ (czym$, np. slawa.) (V f.) _L---. («• '*»"•) 



_-*t 



i (a) 

_»• • . 



Vl_._ 
jf*J-" 



Uts. 
*. - 

# 

_u_ 



_r 



[mf(/i//y'"] 

[»i//iHa/""] 

['iSta£ala] 

[waka'a\ 

[gambiyy"" 

[nahacla] 

[nawm'"'] 

[hair""] 

[sabah 1 "'] 



oddany; szczery 

zaw6d; zaj<;cie, /. mn. j t > [mihan" 
pracowac, (VUI f.), _}__. (_-. »0 
lezec; znajdowac sie_, »._,[ (--• /-»"■) 



boczny 

wstawac 

sen 

dobry; dobro 

ranck, poranek, /. nw. VL_I W 1 ""] 
[kttlla yawm''"] codzic nn ie 
[sci'at un ] godzina; zegar; zegarek, /. »w. _.Ij>L- 

punktualnic 

twarz, /. mn. *iy?) [wuĕtih""] 

rijka, /. mu. -M ['_/_/'»] 

czyscic (II f.)_i.l_.; (<-. '«»■•) 

z^b, /. /»«. /)U __l P_J_W"] 



(u) 

V/_ 

--- 

J_,] W ) 

___ 



[/amcr/na/i] 

[H„_/l" n ] 

[_va_ u "] 

[n_z7a/a] 

[.//m""] 

[/"i/ria/-"] 

[masata] 

[dawa'""] 

[Sa'r m \ 

[IMsa] 

[nwil""] 



szczotka, /. mn. J£j [(iirai""] 

czcsac 

lekarstwo, /. mn. *■*£_» _-t [___•/>_/""] 

wlosy, /. «1//. jy._ [-l/"(/^ , "■] (/_____««: z6i-r-_>-) 

ubicrac, nosic (odziez) 

grzcbicn, /. m/i. .i-i.l-l ['_/"-_/""] 
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->> 



u 



4C 



(<y-) y.^i 
(V)3*~ 

■*- • '. 

: J - ! ! 

JJ* (0 

'<_£ 
•iSj 



[/m/ot- u "] sniadanie 

[s«r'fl( 1 "'] szybkosc 

[*<>&-/_] jesc, ^t {cz. ter.) 

[hiigrat""] izba, pokoj, /. mn. "J*L [hugar""] 

['iktaraba] zblizyc sie, podchodzic (do), (VIII f.) (V ,) i^ ( cr , /„,..) 

[sa'ala] pytr.d sie, (o), Jllr (cz. ter.) 

[hal""] stan, /. ttin. *^' 3 l\ ['ahwdl""] 

[kdsafa] badac (kogos), t-ilC" (cr. /er.) 

[ > /A//i?ra/H , '"]uwaga 

[lazim u "] konieczny, niezbedny 

[hait*] gdzie, tam gdzie 

\'intazara] czekac, (VIII f.) ^ k'*: (cr. /er.) 

[z-ii£_/""] zona, /. ««. JjU-j j 

['adatan] ZWykle 

['//>«_/ Bn ] corka, /. »m. _jli" 

[MiW 111 ] spacer, /. mn. *,'J [nitzah un ] 

[hawii' 1 "'] powietrze, atmosfera 

[lalk""] oiwany, wolny 

[galasa] sicdziec, J-&,', (cz. ter.) 

[masa'""] wiccz6r, /. mn. *cJI ['amsiyai""] 

['«B*»"] kolacja, /. mn. <_lei [VJ/>_/ ""] 

[n_r_'J za 



objaSnienia 

^:- -L* od dwoch lat (gen.) 
L«l.7 «■•LJ I <cl_)T 4 punktualnie o godz. si6dmej 



Mozna rowniei przysJ6wek uu? postawic na poczatku zdania, np. 
^°jT Ja "■»"£_ codziennie rano 



£L_jT SiljT .U s J 
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Jl V__» dzieri dobry 



<T j_ \__3 ■ ■■ i myje rece . . . 



<_, ;>u 



wlozyc ubranie 



<,"_, I. podw. — V* jj (: '. + jj,>j — rzecz. _; w(dualis) 3 prayp. (accus). 

na swieiym powietrzu 
po skoriczeniu (swej) pracy 
i odpoczywa wycia.gni<;ty na 16zku 
szybko 



jiLjT .i^iT j 
^T jZ CiLii c 'ii^ 



GRAMATYKA 

1. Czas terazriejszo-przyszly 

Forme. czasu terazniejszo-przysz'ego tworcy si? od formy czasu przeszlego 
przez dodanie odpowiednich prefiksow i sufiks6w osobowych. Pierwsza 
rdzenna spolgloska traci samoglosk<|, przyjmuje sukun (__.), a druga otrzymuje 
fathe. (___)> kasr? (") albo damme. (__.), np.: 

"r'_,l (u) wychodzi- > f£f& wychodzi, (wyjdzie) 
_, _, (a) pic > ^j-i P'J e ' ( w yP'Je) 

lij. (i) siedziec, > J"_J5«_ siedzi 

Jezeli w czasie przeszlym (bezokoliczniku) druga rdzenna spolgtoska cza- 
sownika ma fath? (__) to w czasie terazniejszo-przysztym otrzymuje zwykle 
kasr? ( .: ) lub damm? (_L), przy czym damma wyst?puje tutaj w wiekszosci 
( zuownik6w, np.: 



ji» (u) zabic > 
_JT (u) pisac" > 
"j (u) rysowac > 
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'& 


CT J 


(i) wracac > 


CTj: 


;r; 


s± 


(i) siedziec > 


J-^i 


r* ,' 


_) ._» 


(i) bi<5 > 


_>_,_!._ 



Jeieli w czasie przesziym druga rdzenna spolgtoska czasownika posiada 
kasre. (— ) to w czasie terazniejszo-przysztym otrzymnje przewaznie fathej 
(— ), np- = 

(a) wstydzic si? > 
(a) iaiowac > 

(a) chorowac > 






**•: 






Poza tym fathe_ (__) otrzymuje w czasie terazniejszo-przysztym druga 

"-'wnikow, ktorych druga lub trzecia spotgtoska 



rdzenna spotgtoska tych c^aso..; 

rdzenna jest wybuchowa lub gardtowa, np. : 



£jj (a) siac > 

'•i». (a) spoIiczkowac > 
w^*.- (a) ciggna.c > 






e 



(a) drzemac" > 


cr-^t 


(a) p6js\: > 


»-L." 


(a) otwierad > 





Czasowniki jakosciowe wyrazajace ceche, stan Iub jakosc przedmiotu lub 
istoty zywej, ktorych druga rdzenna spotgtoska posiada zawsze w czasie 
przeszlym damm? (_£_), otrzymuj«i rowniei w czasie terainiejszo-przysztym 
te. samogloske; po drugiej spolglosce rdzennej, np. : 



^-k (u) byd dobrym 
JJ (u) byd duzym 
(u) byc slabym 



> 

> 

> 






jS (u) byc" obfitym, licznym > 'JXs 

Uwaga: Stowniki podaja. w nawiasach obok czasownika samogtoske, 
jakij otrzymuje druga rdzenna spolgloska w czasie terazniejszo-przyszlym. 

Zaprzeczenie wyraza sie. za pomoca. partykuty negacji ^l ['«] nie, ktora 
stoi przed czasownikiem, np.: 



C>: 



V nie wychodzi 



Czas terazniejszo-przyszly obok swej podstawowej funkcji wyrazania czyn- 
nosci odbywajacej siej w terazniejszosci ma pewien odcien znaczeniowy przy- 
sztosci. 
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Odmiana czasownika r ■ j^- (u) wychodzic 






— 1. os. 

(r. m.j 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. nui 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



I. mnoga 



ifXr'M \ 

oVM > 
o?M 



I. podw6jna 



p'?->' 

6,t"j»: 



— I. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



Odmiana czasownika 

]. mnoga 

■7'J- 

o'.j- I 

,-t ~ 

oy. j-. 
■ .- ' - 
Cj\j-\ 



(a) pic 



1. podwdjna 






£.1 



,« 



I. pojedyncia 

t'M 

eM 



1. pojedyncza 

' - * ' 



- i- »5 

ij=:->-' 
' -j . 
■£>-» 

uJ I—' 



— 


i. os. 


._,>; 




(r. «.) 

(r. i.> 


2. os. 

1. os. 


- . : - ( 


P^y**" 


(r. m.) 


3. os. 


<!>.»'..»-•■. 


jl _,> 


(r. £.) 


3. os. 


o:>'. 


tl»J<* 



Odmiana czasownika <_j_,.i (i) bic, udenac 

I. mnoga I. podwdjna I. pojcdyncza 

_J _,*a\ 
+ JJ 

o-'./-*' 

Odmiana czasownikow nieregularnych (pustych): JLs powiedziec, jl.) byc 

W c/.usic terazniejszo-przysztym czasownik JL» (u) ma dlugie u w sylabie 
Otwartej, a krcitkie u w sylabie zamknietej, np. : 

^,jlyi." mowi^ (3. os. r. m. 1. mn.) 
^DL." m6wi^ (3 os. r. z. 1. mn.) 

ii Zwl|tly kurs iczyka arabskiego gl 




(r. m.) 

(r. z.) 

(r. m.) 

(r. z.) 





1. mnoga 


1. podw6jna 


1. pojedyncza 


1. os. 


?rl 




3>J 


2. 05. 

2. os. 




^jM 




3. os. 


a/s* 


«jV>; 


fl£ 


3. os. 


'A 


$£ 


i»* 



Identycznie odmienia sie. czasownik jl_> (u). W 2 i 3 os. r. zeriskiego 
1. mnogiej sa_ zmiany: 

0. ir*- '. 





1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojcdyncza 


— 1. os. 


.' b F~\ 




*/l 


(r. m.) 2. os. 




P*jP 


{ .*£* 


(r. z.) 2. os. 


(r. m.) 3. os. 


iiyy-*. 


o^: 


Oj*-» 


(r. i.) 3. os. 


'X. 


pljO 


OjJw 


2. Lic/ebnik 









a) Liczebniki gldwne do 10 

rodzaj zeriski 






&1 



■*- - 



c--i 



jcdna, jeden 

dwie, dwa 

trzy 

cztery 

P'?c 

szesc 

siedem 

osiem 

dziewiec 

dziesie.c 



rod-aj meski 



cr" 



T 

r 

t 



*. 

V 
A 

•» 
1 • 
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b) Liczebniki porza.dkowe do 10 

j - j_, , 

Tworzy si§ je wedlug wzoru Jf- Li, (r. zeriski) -tt&Li 

> s -, 
Wyja.tek stanowi liczebnik Jjl, pierwszy, ktdry ma w rodzaju zeriskim 

forme Jj\, 



pierwsza. 

rodzaj mcski 
U 



A-> 

lM 



.£' 



pierwszy 

drugi 

trzeci 

czwarty 

pia.ty 

szosty 

siodmy 



. l.f 6smy 



C' 



dziewia.ty 
dziesiaty 



rodtaj ieriski 


J/i 


pierwsza 


\-.;L. 


druga 


'-JJU 


trzecia 


'ii,!"j 


czwarta 


L—>lj- 


piata 


•w- ->L— 


sz6sta 


uu 


siodma 


U.U 


6sma 


oL-L? 


dziewia.ta 


. ,— le 


dzicsia.ta 




Liczebnik szdsty ^-oL nie tworey sie od liezebnika gtownego c— szesc\ 
lecz od rdzenia ^Jui. 

Liczebniki glowne i por/.adkowc w pofaczeniu z rzeczownikami 

Liczebnik g\6vmy,jeden wyst?puje po rzeczowniku lub innym imicniu i zga- 
dza sie z nim co do rodzaju, np. : 

a>) ) Ai jeden ol6wek 
»j-_.| . !urJ jedna szczotka 
Dla wyrazcnia dwoch przedmiotdw stosuje sie liczbej podwojna. (dualis), np.: 

/, 1 ; I « dwa o!6wki 
/jLL- J dwie szczotki 

Liczebnikdw ^lyl, j£*J*} uzywa sie. w potaczeniu z forma_ 1. podwojnej 
(lla /aakecntowania, ze chodzi wlaSnie o dwa przedmioty, np.: 
V :; 'l ^iJCj '-^r napisalem dwa listy 

Liczebniki od 3 do /0 wystepuja. przed rzeczownikiem lub innym imie- 
niem w rodzaju przeciwnym do rodzaju rzeczownika. Rzeczcwnik w pota_- 
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czeniu z tymi liczebnikami wystepuje w 2 przypadku (gen.) 1. mn. oraz 
w stanie nieokreslonym. Liczebnik traci koricowke tanwin damma (_^) 
i otrz> r muje dammtj (_?.). 

Przykfady: J_.»yL> aj _AJ trzech uczniow (rzeczownik J_._L>, jest 

rodz. meskiego, a wiec liczebnik trzy otrzymuje rodzaj przeciwny — ■ •- ). 

wi J ._- siedem szczotek 

-L»!_v /*- ; J' cztery okna 

Liczebniki porzadkowe / — 10 wystepuja^ po rzeczowniku lub innym 
imieniu i zgadzaja. sie z nim co do rodzaju, np. : 

ZS\j (y trzeci dzieri- 
i_oL *U ■ szosta godzina 

3. Uzycie siowa 3-5 

Slowo J_> jest rzeczownikiem i oznacza: calosc, caloksztalt 

a) gdy wystepuje przed rzeczownikiem z rodzajnikiern okreslonym J l 

* V 

w 2 przypadku (gcn.), rzeczownik J-j spelnia funkcje. zaimka — caly, cala, 

cale; wszyscy. Traci koiicowke tanwln damma (___), a otrzymuje damme 
(__), np.: 

piUJT ^T caJy swiat 

-L_^ 5A.il T Jj wszys cy uczniowie 

«.i_)T Jj^ l._'__ j L-J" Byli_my we Francji caly rok. 

J.U ^a.1 T j\JT _. 1 _,» Przeczytalem cala gazete.. 

*.._•_;*) T __y._» JJ wszyscy studenci uniwersytetu 

ij_ l__)T »1 j } <_L.jT J5" .___.>. Cala rodzina zasiadla przy stolc. 

b) gdy -wystepuje przed rzeczownikiem w 2 przypadku (gen.) w stanie 

nieokreslonym Iiczby pojedynczej, Jj oznacza: katdy. 

Przy k tady: 

jj-j J_Tw__JT _i._ | _,:_" Te ksiaiki czyla kaidy czlowiek. 

,*.r . '. >f » -•; ,;* Ja wstaj? codziennic o siodmej godzinie 
^ 1 -_ _Ji*P -^t' 1 u / Hf -| k«*__o dni„V 






i-olljT £ 



(dosl. kaidego dnia). 



'-** Jl y~' ^ -*'*' w yJ ezdzam y co ro^" do Egiptu. 



_,__. 
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To samo znaczenie ma rzeczownik JJS , gdy stoi przed przyimkiem _,- 
(-) stojacym z kolei przed rzeczownikiem w 1. mnogiej. w stanie okreslonym, 
np.: 

___J; _T — ■__.}_;_! T jy jT kazdy z uczni6w, kaidy uczen 
,___;._. jT— _»._:.;_) T '^y AJ" kazdy z gosci, kaidy gosc 

Rzeczownik JS"w znaczeniu caly, cala, cale, wszyscy, moze spetniac funkcj§ 
przydawki. Wystepuje wowczas po rzeczowniku w polaczeniu z odpowiednim 
dla tego rzeczownika zaimkiem sufiksalnym, np: 

.; ' • '' 1 1 LJ_T cL. l__T ______ Cala rodzina poszla na spacer. 

L T l.r _!_,») T f__ Przeczytal cala. gazetg. 



<__- 



rpiLji 



na calym .wtecie 



- _ 



•> * v- • • 

Stowo «---__>- jest synonimem slowa Jj . Jest rowniez rzeczownikiem 

_. ■ - ' 
i oznacza — calosc, caloksztalt. 

Wystcpuje najczesciej z rzcczownikicm w 2 przypadku w Iiczbie mnogiej, 

w stanie okrcslonym. Traci rownoczesnie koiicowke tanwin damma (__.), 

a otraymuje damme ( ' ). W takicj kombinacji oznacza: wszyscy, np.: 



\JLJ 1 






LU I 



wszyscy turysci 

w__yscy ludzic 






Moze rowniez tqczyc sie z zaimkiem sufiksalnym, ktory doczepia si? na 
koiicu, np.: _ t _«,— *_>■ — cn; ww^jcj'. W 3 przypadku (accus.) speinia 
1'unkcj? przyslowka, U_-._-s- razem, np.: 

M (___-> -J__ Poszly razcm do tcatru, 




!-■>" 



I. < ).l|n»« ii'<l/k'0 na pytania: 



CWICZENIA 



«_^ >» _^ 

?;>^_)1 -;_.)) j _,5_-:, J* (t 

? Cj:. J^r. 111 a' c^ri •*■ «i 1 J ( r 
tjuwi _us_. _/! (t 
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J _.»L« _.—!> ,* l» (© 

so: r .) ^iA4 j» (n 

?^:_ll £ crl (v 

?.|o;!l a,. j^c» j«;, Iju (a 

sL^J _, c^jj ^. ^a.; cr1 Jj (l 



2. Przethnnaczyc na jezyk arabski: 



a) Wsiaj? codziennie o godzinie osmej rano. 

b) Wkladam szybko ubranie i wychodze. z domu. 

c) Wchodz? do biura i mowi^: dzieii dobry! 

d) Dziekuje ci za smaczny obiad. 

e) Czy czylacie duzo ksiazek? 

f) Czy sniadanie byto smaczne? 

g) (My) jemy codziennie obiad w domu. 

h) Nie poszedlem wczoraj na spacer. 

i) Lekarz zapytat mnie o moj stan. 

j) Co robisz zwykle wieczorem? 



3. Przetlumaczyc na jezyk polski: 



s i^H\ j&H\ J ^jtl > (v 

r«~.UJi j h :j j\ inn ot->4 ^ J* (* 
. _iOl ~i* Js. I S». d^Cil (i 



.;~Oi Ji ic 



ol 



;5U ^II ("i 



J !*-}■*• u- 



4. Wstawic w nawiasy fonne czasu terainiejszo-przyszlego i zwokalizowac tekst: 

.j»jJI wiSS J (pracowac) jt > (^ 

■ iljlU! «Ijj UMJI J*' (siedziec) (r 

.i»IJI ieLl! J c-JI J! /j. JS"(wracac) \!] (r 

.jjkll 'Ij^JI J i*>JJ -UJI ■*-; (•&) r* (t 

tjv.il __•£ ^j^-jJI •>*• :(czytac) ( (2 os. r. m. 1. poj.) J.M V »-^I (<> 

tel;L-l (czyscic) (2 os. r. z. I. poj.) I., (t 

;L.o.!l k»j J _,! «-;li.JI £.»1^1 a-l J jii^—ll IJ* (Iezec, znajdowac sie) ^ (v 

.ki.ll- U_^i (czcsac) ^» (A 
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5. Przetlumaczyc nastepujacc zdania stosujac odpowiednio rzeczowniki JS" i £_.. 

a) W c a I y m mieszkaniu sa dwa pokoje. 

b) Kazdy czlowiek ucz.y sie. (u, J- jj) jezyk6w obcych. 

c) Wszyscy goscie zagraniczni zamieszkali w hotelu. 

d) Wszyscy robotnicy tej duzcj fabryki mieszkaja w nowych domach. 

e) Przeczytalcm uwainie c a I a ksiaike. 

6. Przetlumaczy£: 

10 zcszytow, 3 godziny, 7 teczek, 5 ol6wkow 



LEKCJA OSMA 

«aJJI J53 3 ^-il^! aJlUI ki.ii j;— .«it^ij-l j *rVJJ o-^-U 

^jLJ» Jl to ^JJI «jTjjWj^I ' i3lp »-Ci -5 '''•*« l ™^ ^W 
jTl; ;,ll- j*-l, l^bi ^;* UtK& IjU-Ij .i«*UJI ,>- ^.j*- 1 ' 

L-Jl» *.iV i/^Jjill J-4 jm-- ^ 1 j- o-^ 1 ° ,jl ?*' J Ers^i 1 -»** J 

.Ajjisl _) »_p-1 j 4*1 j jUaaiLI «.>.! »j^j <z~f ^ikj Ji _,»!-;- j 
jjiiy- _, .J\ Ji BU31, l-1pi^^O 3 juJI 4^1 i| jj4-. jUaI 
j.1 v wJj* *J jj£.- ^ *»jV^I «^u- _jJl j» L— >• t> *J.j j 

^> sl, Ljlj; J j_-*- iS» -w*i^l *-U^_J iJrte^jA* ^» .Js» .*• 

-I.» V uij- j Allgs- *UI J»-l ^,jj**i d^ 



0* AJjU. _5 *.' 



,»,a-»i 



ts 
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- -s 




[Anto'""] 

(im. wlasne) 

[nasit"''] 

[mahbHb"''] 

['igtihad""] 

[takallama) 

[mitla'ahhirdn] 

['inda] 

[sayydrat" taksi) 

['alladi] 

['awsala) 

[wasilal""] 

[nakl""] 

[karib un ) 

[riram"") 

[iakinna) 

lub 

[lakin] 



S L O W N I K 

rok (studiow); szereg, /. mn. d> } k*> [sufiif"") 

profesor, /. mn. *Sirbi1 ['asdtidat""] 

przenikliwosc, bystrosc; inleligencja 

Samir 

aktywny, pilny 

lubiany 

pilnosc, pracowitosc 

mowic; opowiadac, (V f.) '|J-£lL> (ci- ter.) 

pozno 

u 

taksowka 

ktory; ten ktory 

dowozic, (IV f.) 'y*°y K cz - fer ) 

sposob, srodek, /. mn. Jit-") [wasd'il") 

przewoz, transport 

bliski 

tramwaj 

ale, jcdnak 




u~t\yy* 


['h/hW.s"»] 


autobus, 


& 


[fdddala) 


wolec (rr f.) JUi-;' («. ter.) 


- • i' -. 


[turidibCis""] 


trolejbus 


* 


[nisbal"") 


stosunek 


C&I 


['ahydndn) 


czasami 


^JS 


[mundsib""] 


odpowiedni, stosowny, i ;t (j/. rrajw.) 


J . - 


[rahis'"] 


* t • i 

lani ^ub-jI (jf. flu/Mv) 


cJS 


['intahd) 


koriczyc (Vin f.) ^ri, (cr. /«•.) 


>s 


I.iw/u/r'"] 


ojczyzna, /. mn. 'j£*'y\ ['awtdn""] 


y 


[•ab""] 


ojciec, /. mn. *lT I'd6a'" n ] 




['11111111"»] 


malka, /. mn. *c£\ • oljJl 


c< 


['ah" n ) 


brat, /. rnn. 'jji.J [ , Mwat <M ] 


Ljii! 


['akarib") 


krewni 


afcj 


['iiliika) 


tesknic (za) (VIII f.) ^lil, («. /«-.) 


3*i 


['iStiydk""] 


tesknota 


$±s 


[miiStak"-) 


steskniony 




[mu'assdsat"") 


przcdsiQbiorstwo, /. mn. L\-JL'y 


<s£?. 


[ligdr/yy»'] 


handlowy 


* * » 

r->* 


[murdllab'" 1 ] 


placa, pcnsja 




[inaSni'""] 


plan, projekt, /. mn. "olc/_,li 


»« 


[miistakbal""] 


przyszlosc 


153 


(u) [rndkata] 


przcbywac, byc 




[miiddat""] 


okres (czasu), /. mn. jai [mudad""] 


^l 


['i'labara) 


uwazac, sadzic (VIII f.) ^& («, /er.) 


'^r' 


(a) [ndsiya] 


zapomniec, ^.i.!,' [cz. ler.) 


\_>jI«jj 


[ma'drif") 


znajomi 
OIJJASiNIENIA 




^r-irl-l xc 
«;/,;iT "iilll 


** 1° 

lub; 


lubiany przez profcsor6w 
mowic po polsku 


[jUrli il 


** • 'it - - * 


y J. 


w jcdnym z przcdsi?biorstw handlowy 
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* i - O *%""* '\ ' ' C' 



■jjs-^h Bedzie mial nieziq pensj^, 

U-J I l" L— j srodki komunikacyjne 

<I— -u. za rok 

•<_« 1 II L*L~_— I -u-l jjt? <IXJj Najbardziej jednak tesknil za matka,. 

'•<.) <I_I)t w stosunku do niego, dla niego 



GRAMATYKA 

1. Czas przyszly 

Wyraza on czynnosc, ktora bedzie miala miejsce w przyszlosci. Czas ten 

—. ° ** 
tworzy sie przez dodanie do formy czasu terazniejszego prefiksu <_»_}- [saw/a] 

pisanego oddzielnie albo jego skrdconej postaci ,_/ [sa] pisanej lacznie z cza- 
sownikiem. 



Odmiana czasownika ».- _• (u) rysowac 

I. mno»a 1. podw6jn» 



> ' " .- 

o*-"j~r 
P~J <_»_,- 



U. 



u. 



I. pojcdync_a 

» * * - 



— 1. OS. 

(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. /n.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 

lub: 

— 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. m.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 

W odroznieniu od czasu terazniejszo-przyszlego czas przyszby wyraza wyla_cznie 
czynnosc przyszlq, np.: 

'__ jt rysuje. lub narysuje. 
*J-.jL_. (_— ■_>! Oj-) bede. rysowac 
on wroci 



oj*--y tJ >- 1 


• I- ' * - 


- •• • : :• - ( 


o}^- 1 S> 


■j—j- ^y 1 




, • • - :• - 
Oj— _>: < -»j- 


oM— j-l 


• • » • . :" • 


o_}—"j- 


■>--./. "J- 



- , 



'W 


u j- 


' ' " : 


- _ 


» • . 


- - 

<_»J- 


» » • . 


- _ 


» » • . 

r"-- 7 


<_»_,- 

< . 

<_»_,- 



C^-^r 
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Przy uiyciu c_asu terazniejszo-przyszfcgo w sensie przyszlosci nacisk kladzie 
siej na rezultat czynnosci, ktora bedzie miala miejsce w przyszlosci w po- 
wiaraniu z terazniejszoscia_.. 

Zaprzeczenie wyraza sie. za pomoca. partykuly negacji V — nie, ktora stoi 
miedzy prefiksem _i y a czasownikiem. Przy przeczeniu nie stosuje si? formy 

skroconej _j" s np,; 

\_.j," "9 <_ijl> nie wr6ci 

' -__; "9 lJj- nie b?dzie rysowac 

2. Stopniowanie przymiotnikow 

a) przymiotniki oznaezajace cech?, jakosc przedmiotu lub istoty zywej, 
tzw. jakosciowe. 
Stopieri wyzszy od tych przymiotnik6w tworzy sie_ wedlug wzoru: 

j* jia I (dla obu rodzajdw) 



P rzy kta d y: 



--s\ - \y 



» « » 






■jlS^jT '/^ _3l ';-._,*)! Gazcta jest wie.ksza od ksiazki. 
_J^ /U->-! «* O na J esl ladniejsza odc mnie. 
L. 'j_3^t _i-t M6j brat jest starszy odc mnic. 

Jezeli porownujemy cechy tego samego przedmiotu, ale w roinych okresach 
czasu, to aby uniknac powtorzen, przedmiot ten zast?pujemy odpowiednim 
/aimkiem sufiksalnym, np.: 



Ul.)T \ 



4--. J-i. r 



o^t J.+ 



Moje mieszkanie jest teraz ladniejsze niz 
w ubieglym roku. 



Stopicri najwyzszy tworzy si§ wedlug wzoru: 

3_4! ('■ m.), np.: 'J^\ (> V0 
_____! (r. i.), np.: ^"^(> >__T) 
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Przymiotnik, wystepujacy w roli okreslenia, w stopniu najwyzszym otrzy- 
muje rodzajnik 'al-, np. : 

*%liVt Xffi najlepszy uczeri 

Przymiotniki maja_ce koiicowke ^c , , np, : ^ _>*■> &" tworz ^ stopien 

, O i - > 

wyzszy i najwyzszy wedlug wzoru: ^.«-»1 (r. m.), L»» (r. i.) 



S* 



il (r. m.) "^y silny 

^, smaczny 

l^L» (r. i.), J, J bliski 



^yl 

^ 



^" 



odlegly 



\ 



\ 



L.*> 



Np.: 



Li< j _,»! ^» On jest silniejszy od nas. 
(* ;jfjl \j'J-i\ Bliski Wsch6d 



*) Uwaga: przymiotnik w stopniu najwyzszym w polaczcniu z rzcczownikicm 
tworzy czasami pcwne stalc wyraienia, (np.: nazwy gcograficzne) i w6wczas wyst<;pujc 
w roli przymiotnika w stopniu r6wnym. 

Liczbe. mnoga. stopnia najwyzszego dla przymiotnikdw r. m?skiego tworzy 

> ei*r 

sie. wedlug wzoru : Jt l» "V \ , np. : 

^-U-NT jV °/Vl najlepsi chlopcy 

* i-Y* Mf 

a dla rodzaju ieiiskiego wg wzoru: oL-L*-LM, np.: 

' ',-.1 ' : " LlT *ol-L»_lt najlepsze uczennice 

Forma tajest jednak b. rzadko uiywana we wsp61czesnym jezyku arabskim. 

Stopieri najwyzszy mozna rowniez wyrazic stawiaja_c form$ stopnia naj- 
wyzszego przed rzeczownikiem w 2 pr2yp. (gen.), w 1. mnogiej, w stanie 
okreslonym, np.: 

■.CulT \it-t najpi?kniejsze miasto 



dosl., najpiekniejsze z miast 
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b) Stopieri wyzszy i najwyzszy przymiotnikow oznaczaja,cych kolor lub 
jaka.s ceche zewn?trzna., o wzorze ,J*-S I, np.: s y i, _,L-» I oraz przymiot- 

J ' o > J o > 

nikow wzglednych majacych form? imiestowu, jak: ^.^^y pilny, j&k» 

wierny, tworzy si? opisowo przez po!a_czenie formy stopnia najwyzszego 

j S- ■> 

przymiotnikow : _,..*.? liciny, lub <Xt uXi .s//«p, z odpowiednim rzeczo- 

wnikiem, tzw. masdarem (rzeczownikiem odczasownikowym), oznaczajacym 
pordwny wana, ceche, w 3 przypadku (accus.) w stanie nieokreslonym, np. : 



,- 4- 



dla przymiotnika — > $~>\ :(j») \>\f ^\>>\y» czarnosc, czerh. 



Przykiady: 



l-u 



i 3, I .* i. 

( a^l — stop. najw. od _i, j.— ) 
IjL^J-J */ri -v.J.;jT l-u 
^r5 J O* 



Ten olowek jest czarniejszy od tamtego 
(dosl. silniejszy czernia.). 

Ten uczeri jest pilniejszy od swego kolegi 
(dosl. wie_kszy pilnoscia). 



3. Wyraianie przynalcznosci 

Slownictwo arabskie nie posiada specjalnego czasownika wyrazajqcego 
przyna!eznosc — miec. Przynalcznosc wyraza sic. za pomoca. przyimkdw J u, 

e 
jlc- U, n.A Z 

Przyimek J wyraza przynaleznosc. 

Przyimek alc- wyraza posiadanie czegos w ogdle. 

Prayimek «* wyra£a posiadanie czegoJ w okreslonym czasie, momencie. 



PrzykJady: 



'J.> '<! On ma ot6wek. 



_J.f Llj Mamy ksii)zki. 
'jI\j? J»-^ Oni maja. gazety. 
1 ££jL 'J-JjT I j*. Ji Czy masz przy sobie ten o!6wek? 

Naiomiast konstrukcja: v *L> oznacza: (jakis)jego olowek (stan nieokr.) 
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Dla wyrazenia przynaleznosci w przeszlosci stosuje sie czasownik posilkowy 

jl5 byc, np.: 

"|J-J <j jC On mial olowek. 

«j»-i__ (.*-:- C-Iu Oni mieli piekny samochod. 

I*--J ^^-i (j'-' Mialem przy sobie olowek (wowczas). 



X ' 



Dla wyraienia przynaleznosci w przysz?osci stosuje si? rowniei czasownik 
tllj w ibrmie czasu przyszlego, np.: 

<i-_-.) I <i_J I jj __,lr._. J £jVJ__. W przyszlym roku bede mial samochod. 
*i — » <JJ? j _UJ '^jXjL_ Bedziesz mial dobre stanowisko. 

Pojutrze bedziemy mieli gosci. 



-._• .->., :_> 



'••*-_ j/~- 



4. Przys_6wki 

Obok klasycznych przysl6wk6w, takich jak: ll» /„/_y, _Jll* /_/«, __lJ,Lu 

/am, ._* j» slqd, __!_* ,j- j._fm...</, 'Jl 1 gdzie{1), jl\ 'ja skqd(1) 'Ji\ J I 

dokqd(l), ^:.- kiedy(1), -i.J> _M(?) i innych, funkcj? przystowkow spelnia 
duza grupa innych czesci mowy, glownie rzeczownikow. 

Rzeczowniki w funkcji przyslowka wys.<_puja_ w 3 przypadku (accus.) 
albo w 2 przypadku (gen.) Iacznie z przyimkiem (_j, j, j,.., itd.) 

\"\ ''h 

la. I zawsze (= _V; I— wiecznosc). Przyslowek tcn w pola.czeniu z partyku.i. 

negacji: V, I a.» 1 V oznacza: nigdy, np.: 

Ia.'l -if ! _^cJ T | ^»1 Sf Nie czytam nigdy gazet. 



I oc jutro (= _i dzien jutrzejszy) 

lo». bardzo (= o». staranie; powaga) 

'Ji\ teraz (= jT czas) 

i; l__- I czasami (= ^_ L_- 1 czasy) 

(u*) -~i / blisko (= « J bliski > 

(^ĕ) i jj^J daleko (= __^.; daleki) 

I j-i.-" duzo; bardzo (= ^ r J_Tduzy, liczny) 









_____ 



troch^, malo; rzadko (= _J_.J nieliczny, maly) 



«_s __, 



t-J'- 



C_jC 



l^-.X 



j. _ 
Ul" 



■'S 



Jttl 



r_*. 

jc _!; 

Iji 

_^t j_r 

,_L,h 
CaLU 



dobrze, ladnie (= ( -._-- dobry, ladny) 

szybko (= i-c _,- szybkosc) 

ch^tnie (= \1J- j zyczenie, pragnienie) 

teraz, zaraz (=____ okolicznosc, stan) 

zaraz, nalychmiast 

obecnie (= JL. obecny, terazniejszy) 

znowu, ponownie 

cz?sto 

dzisiaj (= ^y. dzieii) 

szybko (= /^j- szybki) 

pojutne 

dobrze (= __.». dobry) 

wczoraj (= JM! dzieri wczorajszy) 

przedwczoraj 

oczywi.cic, naturalnic (- *«-S natura; charakter) 

uwainie (= »lwl uwaga) 

powoli (-== • lL', powolnoic, opicszalosc) 

w koncu, na konicc (= _-_»! ostatni) 

absolutnie (= ^ji.Iai absolutny) 



5. Rzeczowniki dwusylabowe w polaczeniu z /aimkami sufiksalnymi 

Rzeczowniki dwusylabowe z zaimkami sufiksalnymi deklinuja. si? nast?- 



pujijco: 



\ 









»- i or 


21 








I. nom. 




& 


nioj brat 








jcgo brat 


2. gen. 




*i 


mego brata 






i»I 


jego brata 


3. acc. 




JA 


mego brata 






'.ilr 


jego brata 
itd. 


1, nom. 




_ia 


nasz brat 










2. gcn. 




cd'f 


naszego brata 










.i. aec, 




m 


naszego brata 










lilrnlyi/nie 


odm 


ienia siej rzeczownik ol 


ojciec 
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W „status constructus" deklinuje si<_ nast«.pujaa> : 

1. nom. .L-i j y t ojciec mego kolegi 

2. gen. ^. j ^, | ojca mego kolegi 
JL< j i," ? ojca mego kolegi 



CWICZENIA 



3. acc. 



Jezeli rzeczownik dwusylabowy ma rodzajnik — J I (*al-) albo wystepuje 
bez zaimka suHksalnego, to deklinuje sie_ tak samo jak wszystkie inne rzeczow- 
niki z trojpreypadkowa. deklinacja, (triptota). 



1. nom. 


'■& 


V 


2. ger>. 


& 


4 1 


3. acc. 


01 


uj 



6. Zaimki suiiksalne w polaczejiiu z czasownikiem 

W polaczeniu z czasownikiem zaimki sufiksalne spelniaja. funkcj? zaimkow 
osobowych (p. str. 68). 

a) zaimek sufiksalny 1. os. I. pojedynczej lqczy si? z czasownikiem w Jbrmie 

«J — (a nie _£— ), np.: 



^■-■•.j' 



uderzyl mnie 



b) gdy zaimek sufiksalny laczy si? z czasownikiem w 2 os. 1. mnogiej ro- 
dzaju meskiego w czasie przeszlym, to mi§dzy nim a koiic6wkq osobow^ 
czasownika wstawia si? zgodnic z zasadami fonetyki arabskiej dluga samo- 
gloski. w (j _±_), np.: 

~k**-?,J" ( = J "f" |^-!j-») uderzyliscie mnie 
jJ*_jiiJL. ( = J» + »iJC) zapytaliscie ich 

c) gdy zaimek sufiksalny taczy sie. z czasownikiem 3. os. 1. mnogiej rodzaju 
m<_skiego w czasie przesztym, to graficzny alif, (l), w koiicowce \j.l 

vj\j~h ktdrego notabene nie wymawia si?, znika, np. : 



^y.j*" ( — ~i ~^~ ',?!./*'*) uderzyli 



mnie 



96 



I. Odpo«'iedzie6 na pytania: 



sljll. ^JrUi xc j^ >.- j* (r 
ik:; \j"v y*. j* (r 

$<iu«li.| Jj J-« Ji3 «L-J ._$!_ (t 

S^JjjCII ju- JAi IJli (» 

t<3k* »jJa& ,y (V 

stij Jj ___>?-_,ii -**: Jhy J*ft '-*.**' ^ 1 ( A 

2. Utworayc stopieri wyzszy i najwyzszy od nast?puj^cych przymiotnik6w: 
* ji biedny J*U biegly, zr?czny 

^iLi sniady ji 



U^O y 



J, lc wysoki 
j, ji dlugi 



u*o 



z6lty 
drogi 



3. Practlumaczy6 na jezyk arabski: 

a) Za kilka dni odwicdz? moicli krewnych. 

b) Naszc mieszkanic jest jcdnym z najnowoczeiniejszych mieszkan na tcj ulicy. 

c) Tramwaj jcst szybki,trolcjbus tez, a1e samochod jest najszybszy ( A _,^_— szybki). 

d) Czy masz. duzo kolcgow i koleianek? 

c) Czy masz przy sobic te. teczkg? 

f) Za dwa lata m6j mlodszy brat skoiiczy studia na uniwcrsytecie. 

g) Nasza szkola jest jednq z najpie_kniejszych szk61 w stolicy. 

h) Nic pojade. jutro do mego chorego kolegi. 

4. Przctlumaczyc na jczyk polski: 

.i_,j.ta j^.\ dj.il _, i^LLi _y L_,i jC\ (\ 

,~*jj*)\ Jj C*j«» ,__J2_ 154I] cIaJI ^j\ ( r 

. (j\iy-)\ Jj »>.:.:- -*.. jil^-L- (r 

. U. ..,■>■ ■C;_^H *«Ul pT-^'«« oly.- 5-kc a«. (i 

.r_,_JI Jl r *il- j ^'Ua-,1 ^. JwJ-. ^Jt'/?" T ji (» 

.j| Ji"i]Uj r S\ 1 J£ (-\ 

.U,f _>_,!*.!) ;_,^i y^-^T V (v 
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' / v. n/ly kurs iv/.yka arabskiego 



5. OdmieniC w ciask przyszJym czasownLki: 

JLi (u) — m6wic; powiedziec i ^L^(«)— byc 

6. Zast$pic podane w nawiasach wyrazy polskie odpowiednikami arabskimi: 



.(lUI J (j-UI (najpiekniejszy) 

. dlt ^ (szybszy) 

. <ilt ^i* (bardziej zielony) 

. jlj*-! <_i! ^* (starszy) 

. fUi J oUII (najtrudniejszy) 



u; «J. 



*TJ 



(najtanszy) 



ut>\ ^t 4 " 

SjlilJI .i* (v 

i- ijjjll o-La (f 

rV*KI (<■ 
£r- hj* Wl1 (« 



LEKCJA DZIEWIATA 



•«- 



Ul j c~Ji 



J* C>? 



oLc-U 



c- 






*J> J=** J[ J-;i (\ * ♦) «&. Jj ^/¥1 JTij ^i-Jlj *»UI 

iJlJI Ic-t-Jl j c~JI J^ «3-j: J-JI lv ^Lli^l J^ • **Jk •ji* ^J" J«; 

^lC jiTl ^-jy . oljljJI ^-° j c*iy— o>if Ju* j*« ^i ,u._> iM 

j« 6 ^i j i^i>- jj*-- uiu- J^ j l~.uii lui jaKCU" 

r* r* \ i 

.oLJl- Sjp* ^* ^ja, c_iJLo ^JI JS" _. ^rj* i?U >- hdlL ■uiM oj» 
jO jju^ aji^j^Ji cJj j>^» J**i (j" o.*_J **~*Jo. __**§ *»*»j* la» 
LoUl ac-UI j _^Ull j.*> j .jjjj-iblt «*lsj; A-.Lio _5 jJI>J-1 «llkj «.IjJI 

.> ip c/" 1 -^ J" ^ o*--" ^ ^ 1 s Aj- £>*J3 Jbd ->** v « 

,(\^n/A/x) 0: f>ir _, o- j yu—i j «-i)i 

oIjJJI /U- j «Ijjl ijUl j £j r -Vl >T *1U. ol J..r J» 
jIjJJI j j/u ♦. Cfa»-*VI r»i J j-t 1 j *-*?! fji J «j* i^^yi 
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;_,11JI j Aj.fl& js" i-\ b£-\ J*«JI a*. ^-2-1 f}i> ___«» ?a ^jjVI 

i^UI *J 4-^- JT"j .(»(.> jUI ,_;-> (js - *^^ Ji^- 4 * ^ 1 - 3 * 1 *£>^'l J^l OjL^J—i -5 
ijjlJI »jl=-\l ^^lc jgiwlj _; .i_A-JI J l jc c '>t"' 1 J ^UJI j Jr^^r -1 0'* ^" 
,jmJ*1 • s J?1- : ' ^ U'b L*ii*i i"«-Jl ilkJI Ul ,4>jl5l Aic- Jl^sJl J 

fc £.tjl» j'Y iJte fU=^'_Vl s^liii •clric _, y» 



ft- 



*»._, i _, _ ^3« Jl ^- L 

._,iJI jj» i>-jj ojjr 6, -? tr*" t> ft lA iJ f ^' -5 l - i :" 3 ' 




3iJ__) 



C 



."«--.-■'.•» . - '■•- 



.•j- <_;-:■ 



SLOWNIK 



P*J 


[r«/(m" n ] 


-*• 


["«?/""] 


J^ 


[moha//""] 


'ulfe 


[ta'allafa] 




Ulciliikal""] 


';.,.l 


Uwiiyat""] 


j 1 ^- 


[/•arnirat"" 



numcr, /. mn. "*Ujl ['arkam u ") 
polowa, /. mn. ililj! ['anjo/""] 
miejsce, pomicszczenie; firma, I. mn. {}[ 
skladad sic, (z), (V f.) 
minuta, /. mn. ^ U j [daka'ik u ) 
sckunda, /. mn. __,! _,.f [{ohwi 1 "] 
Iraktor, /. m«. O I jl _,>. 



i, Oia.i 
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'c 


(u) [fei/-_-->] 


osiagac; wynosic 


(a) ['a/rm- 1 ] 


wiedziec 




Kiiw/A«q 


funt (egipski), /. mn. Z»\ ( ':» 


J-^ 


(a) [_wri/a] 


robic, pracowac 


lil 


"i_/_ft"] 


Aleppo (miaslo w Syrii) 




[iaAr 1 "'] 


miesiac, /. m». jj t -., _, t —l [suhur m , 'ashur""] 




[mallim""] 
[ii'a l&isd] 


niallim, /. mn. _jLi_I.i (1/1000 funta egipskiego) 


a nie... 




\kirs 1 *] 


piastr, /. mn. ^-j_,-5 [&«r«j :a "] 




[dawr""] 


obrot; kolej; rola, /. mn. _,l_._f Vadwar m ] 


,JL-> 


[tdla'a] 


czytac, przegladac, (III f.) '^J lJ_..' («. /«•.) 


_•£ 


[zuhr m \ 


poludtnie (pora) 


0- B r 


Irub'"»] 


jedna czwarta, cwiartka; kwadrans 


-Jj 


(i) [H'o/a</a] 


rodzic, _J.,' (ez. ter.) jj } (str. biernd) urodzic sie 


•* -i ; ° - 


[barndmag""] 


program, /. tnn. tc^I_,.; [baramig"] 


* M" 


[5_7r u "] 


inny, pozosta!y 


«_» » 




potcm, wicc; i (spdjnik) 


U__.e 


['«//a/""] 


wakacje, fcrie 


-» . • ■> 


[•kiS&H 


tydzicn, /. mn. '...., L~l ['«*"»] 


^T 


[_/«>""] 


konicc; ostatni 


SL: 


[6_/_a"'"] 


kraj, /. mn. j}_. ,_»iu£» \bilad*", bulddn u *\ 


Jtjlj. 


[»I_7_/"''"] 


zwykly, zwyczajny 


u.r 


[/rama] 


pcnyk.: jak; zar6wno jak; tak jak... 


S ' '1 

_4J.l 


[*ft_-{|9>*"] 


europejski; Europejczyk 


* _ • 


['w/_mi>>> l ' B ] 


muzulmanski 


j_*l._. 


[sahada] 


ogladac (III f.), J-*L_u («• ter.) 


*••--» 


[karyal""] 


wies, /. mn. ^ _,.» [kurdn], (z rodz. -_|1 _»_,«-' l) 


_r- • 


(i) MH 


spedzac (np. czas), _..!_uL[ (c-. »-"•) 


*CJ 


[*_dS'""] 


spcdzanie (np. czasu) 


5-e- 


[gdbal""] 


gora, /. mn. _| U.» [_W"] 


Viiii 


\'igdzat""\ 


urlop, /. mn. _j 1 j L». 1 


<_}.;.-*> 


[jaip»] 


lato 
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o-«-:-- 


[sa///>>>""] 


letni 




«Lsm 


[.«/_''"•] 


zima 




tij—- 


[iaraii-iy^"' 1 ] 


zimowy 




'«^? 


[jop"**"] 


brzeg, wybrzeze, /. mn. ^a\ y~. [Sawdti'"] 




;__>._; 


[/>ahr'" 1 ] 


morze, /. mn. _)L__. [bihdr'-*] 






[bahriyy""] 


morski 




L_J i - 


[dd'imdn] 


zawsze 

• 




■ f u*__ij 


['istigmdm""] 


odpoczynek 




'f*N 


[la'ama] 


odpowiadac, byc odpowiednim (III f.) ,; "M.^ (cz. 


rer.) 


->--* 


[fawka] 


nad, ponad 




<-*-_■> 


[ddragal""] 


stopieri, (w roinych znacz.) /. mn. _jL>-jJ 




fc_I_ 


[mandh'" 1 ] 


klimat 




^ _ 

______ 


bifr""] 


zero, /. mn. jLiJUl \'asfdr'"'] 




r^ 


[hardrat""] 


upal, goraco; temperatura 




* ■ * > 


[munhdfid m ] 


niski 




i-"j 


(i) \zdda] 


przcwyzszac, przekraczac, ju jj (rz. /cr.) 





objaSnienia 



J 




', IL.LJ1 >U. 

.■ , PJ a ! 

a--i _*i 



u». 



l ^ 



o godzinic wp6l do 6sm»j '♦.- 
o godzinie za kwadrans trzecia 
duzo wieks-y 

na micsi^c (lub): miesi?cznie l"_»_. 
z kolei 

starszy o dwa lata 
_.» ^l I; ^ [.'T' jak to jest zwykle; jak to jest w zw>czaju 

— _.; L-l jesli chodzi o to 

.._.;.;.» o.ii_.)T XLL-.lT L-i jesli chodzi o urlop letni, to spedza go ... 



**°.~ .-r 



_>7 

_i^i 



1 i_L-.e weekend 



_»y 



powyzcj zera 
ponizej zera 
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Spdjnik _j... J w odrdznieniu od spojnika j i, ktdry la_czy w zdaniu za- 
chodzace kolejno lub jednoczesnie czynnosci, sluiy do wyrazania zwiazku 
przyczynowego miedzy dwoma lub wiecej czynnosciami. Moie wyst^powac 
rdwniez na poczatku zdania. 

GRAMATYKA 

1. Liczebniki glowne (c. d.) ' 

a. Liciebniki glowne 11—99 

Tworzy sie, je w nastepuj^cy sposob: jednostki stawia sie. w rodzaju prze- 
ciwnym do rodzaju wyliczanego przedmiotu (w 1. pojedynczej), a dziesiatki 
w tym samym rodzaju co rzeczownik, z wyjatkiem liczebnikdw: jedenaseie, 
dwanascie, przy ktorych jednostki — jeden, dwa, zgadzaja_ sie. co do rodzaju 
z wyliczanym przedmiotem (rzeczownikiem). Przy liczebniku dwanascie — je- 

dnostki £)tif| dwa, O^-*- 1 "! dwie, zgodnie z regulami deklinacyjnymi tracg 

przy liczbie podwojncj kohcowe: j- (l«..U*l 'UjJ). 

Liczcbniki 11—19 nie deklinuj^ sie. przez przypadki i wystepuja^ w ibrmie 3. 
przypadka (accus.) bez koricdwki tanwln fatha (* ); wyjqtek stanowi liczebnik 

12, w ktdrym odmienia sic pierwszy czlon, np: jts- ^\>$ , • J ~t- J^-^l J . 



t. ieiiski 



jedenascie 

dwanascie 

trzynascic 

czternascie 

pietnascie 

szesnascie 

siedcmnascie 

osiemnascie 

dziewietnascie 



- -« - -• . 


r^LiL?! 


; j-c _> yj 


"j~* p.y 


° _»— c tj"~~*' 


; j- c -r 







r. m?ski 
_,lc JU-i 

5** ii. : 'jt 



- i — 

,- c 



UjL^i 



*■* - —- - • 



\ \ 

\ v 

\ r 

I t 

1 

\ V 

1 A 

I •> 



Pclne dziesiqtki (20 — 90) tworzy si? przez dodanie do liczebnikdw pierwszej 
dziesiatki koncdwki Jj^(-una). Jedynie liczebnik dwadiiescia — nia nicco 
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odmienna. postac. Liczebniki grupy 20 — 90 maja t? sama. postac dla obu 
rodzajdw. 



dwadziescia 


di j-*- 


V 


trzydziesci 


'*&# 


r 


czterdziesci 


_>_>*-: j ' 


l 


piecdziesia.t 


L) J— ->■ 


6 


szescdziesia_t 


s 


1 


siedemdziesiat 


Oj'-~- 


V 


osiemdziesiat 


^jjLij 


A 


dziewiecdziesiat 


(j jiu«.r 


1 



Liczebniki tej grupy deklinuja_ sie. przez przypadki, tak jak rzeczownik 
w 1. mn. regularnej (z koricowka^ (_)J__.)> n P- : 



uj 1 



3LJ 30, 



«x 



j>U »S z trzydziestoma 



Liczebniki 21—99 tworzy sie wg wzoru: OJs**- j o>u 



dwadzicscia jeden 
dwadzicscia dwa 
dwadzicscia trzy 
dwadziescia cztcry 



aj.jij , i.auf vr 
_ij^- c i /*:"j' Vl 



trzydztesci trzy 
trzydzicsci cztcry 
lrzydzicsci pi^c 
trzydziesci dziewiqc 
czterdziesci 



Or-:j' itd - 



rr 
rt 
r<> 
r^ 

i • 



Jednostki z wyjatkiem — jeden, dwa stawia siej w rodzaju przeciwnym do 
rodzaju wyliczanego przedmiotu stoj^cego z kolei w liczbie pojedynczej. 
I it/cbniki tej grupy deklinuj^ si? przez przypadki, np.: 



> >j- 



u- 



piQcdziesiqt pi?c 

o pi?cdziesieciu pi?ciu 



Rzcczownik wyst?pujacy po liczebnikach grupy // — 99 stoi w 3 przypadku 
(aceus.) w liczbie pojedynczej w stanie nieokreslonym (bez rodz. 'al-). 
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Przyktady: 



lUilli 












*jf "j"' 



— e — >-l 



' f . .- • ' ' s " "i 



piejnascie szczotek 
siedemnascie oldwkow 
trzydziesci trzy szczotki 
czterdziesci dziewiec oI6wkow 
dwadzieicia ksia_zek 
jedenascie domow 
dwanascie gazet 
dwadziescia jeden zeszyt6w 
dwadziescia jeden teczek 
dwunastu profesorow 



b. Liciebniki glowne powyiej 100 

Liczebnik glowny 100— ifU [mi'af n ] (\ * •) (dlugiego 1- alifu nie wy- 

mawia sie). Liczebnik 100 ma rowniez drug^ forme. 4~«. 
Pelne setki (z wyjatkiem 200) sa z!ozcniami liczcbnika 100. 

lub: 



dwiescie 


\>®t> 


trzysta 


V. L. '_,*.' 

a» * 


czterysta 


j/L^t 


piecset 


</l^ 


szescset 


irul- 


sicdemset 
osicmset 


yL-^L-j 


dziewiecset 


«/ L. ',1- 



pl& 


r . . 


<ij>i? 


r • • 


* 




juSjijj! 


i • • 


«_CI_. 


o . . 


*SJ_U 


•\ • • 






-J&i- 


V • • 


•> - • 




«L-jUJ 


A • • 


<Jj.lr 


«. • • 



Liczebnik i' U mole wystepowac rownici jako rzeczownik selka i otrzy- 

J i- *-i- 

muje wowczas liczbe. mnoga.: oL* (od formy: *~°) 

-> °i . , J..-r 

Liczebnik —Ai \ (\ ♦ • •) tysiqc — ma dwie postacie 1. mnogiej jy I 

• ' • \\ ■ 
i J^l I tysiace. 

Pierwsza forma sluzy do tworzenia liczebnikow zlozonych, np. : 
jSlT 4_L.'^1 cztery tysiace 
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>n 



Forma _*_>) \ wystepuje w roli rzeczownika, np. : 



i ~ - 



.C 1 :- 



■* - • * 



' * ,'r 



£f _,* 1 w~ ,1 1 ^ _iyi "_ I _> l~; 



tysiaee zagranicznych turyst6w 
setki tysiecy demonstrant6w 



Liczebnik J>-L» (1. mn. ,j t -> >L.) m('ton — \ ♦ • ♦ • • ♦ moina wyrazic 
rowniez opisowo — ■-J I ~-J I (/jot^c tysiecy). 



Przykrad: 



Ujii- o)j-t 



dwadziescia milion6w mieszkaricow 



Liczebnik jLU (I. mn. Oi^LU) miiiard 

Rzeczownik stojacy po pelnych setkach i tysia_cach wyste.puje w 2 przy- 
padku (gen.) 1. pojedynczej, 'w stanie nieokreslonym, np.: 

_i liS Lii» dwiescie ksiaiek 

Jjjj ?J!L/3*i trzysta mieszkan 

"^ jU. i_iJ I tysi^c zo!nicrzy 

Przy liczebnikachzlozonych, np.: 106, 108, 207, 348 itd., wyliczany przed- 
miot jest zgodny w przypadku i liczbie z ostatnim czlonem liczcbnika zlozo- 
nego, np. : 



Pj & .._..> 



^ <! U ij 



-^_i ,mj • O -A__t..I 



Ta wici rna sto picc domdw. 



Liczebniki z jednostkami —jeden, dwa (np. 101, 102, 301, 302 itd.), wyraza 
sie. przez zastqpienie tych jednostek rzec20wnikiem w liczbie pojedynczej 
i podwpjnej (dualis) w stanie nieokreslonym, w 2 przypadku (gen.), np.: 

£,Uii ') j».1j 'iJU sto dwa olowki 

2. Liczebniki porzadkowe (11 — 100) 

W liczebnikach tych jednostki wystepuj^ w formie liczebnikow porzqd- 
kowych, a dziesiqtki — w formie liczebnikow glownych. 

Wz<5 r: ~j_£ '„1^ 

-i . , f -« czternasty 



stan nieokreslonyl , 
stan okreslony ) 



y'J-t « *<--". 1 _) stan nieokreslonyl 

- ., _ .. . » dwudziesta czwarta 

^j_,_.)l j o-.ljl stan okreslony ) 



(r. i.) 
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slan okreslony 


r. m^ski 


stan nicokreslo-y 


'JS £ ___l 


jedenasly 


JLe (JJiC 


J^JS^ 


dwunasty 


:- & 


"p. *;_ji_ii 


trzynasty 


'JS "_Jlf 


— i — -» , s . , 




-i - - , — 


_-* £'JI 


czternasty 


-r* £•'-> 


j2 J"-**»» 


pi^tnasty 


j~~ o~*, w 


^Le _^.?IJI 


szesnasty 


-A- - .' 


:- '^1 


siedemnasty 


:-V : 


osiemnasty 


" S ' ** IX 

J- c &» 


j_p .-__) 1 


dziewie.tnasty 


J~* r?^ 

- 7i 


J j-*' ' 


dwudziesty 


\iyy-t 


'bi'j-f\ J<"_>-J' 


dwudziesty 
pierwszy 


UJj-5 ) , J| > 


a_£_>T S_#B! 


dwudziesty 


OJj-. J £)- 




drugi 




o/;~jt Sajb. 


dwudziesty 
trzeci 




_ J j-* 1 ' J CilJ* 


dwudziesty 


_>Jj- e J Q>J 




czwarty 


o)j—}\ J ^WJ 


dwudziesty 
pisjty 


- 'I - * ,« 
<jjj-? J L-", 1 »- 


_>j j-*" j Lr-i 1 - 11 


dwudziesty 
szosty 


- »« - * .- 
OJj-. J i_r"i 1 -" 


0>SS| 


trzydziesty 


_,_,'*? 


iW^ 


czterdziesty 


d **: j* 


\f0'\ 


setny 


>/u 








stan okreslony 


r. icnski 


sian nieokrestony 


- _,_e <..' J bd 1 


jedenasta 


____e i'jL 


" ___e fcj l!) ! 


dwunasta 


;;__ 1_jLf 


TJ2 '<_3_j| 


trzynasta 


_5t_ r i_JLf 


— — X ** *_. - e 

. __,e _•__ 1 _J 1 


czternasta 


;_/__ __,!._, 


a _i <__a bc) | 


pietaasla 


_ - * - - - i ■•: 

- _, C 4.-' U. 



itd. 
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_. j*& <__. _> LJ 1 


szesnasta 


_ __[_ 4>» L.J 1 


siedemnasta 


_» 


"Ji '<l.i_i 


osiemnasta 


_» 


^* X-0l 


dziewiQtnasta 




Ojj~*" 


dwudztesta 


0) J-}\ 


', '<_->liil 


dwudziesta 
pierwsza 


l/U 


J <___l~! 


dwudziesta 






druga 


_>J_T-* J 


_ '<_u_ji 


dwudztesta 
trzecia 


— * X " 


__ , 




oJ-ti 


• <-*VJ! 


dwudziesta 
czwarta 


'■ " \\ 

UJ j-*" 


j *<_-__! 


dwudziesta 






piala 


OJj~_» 


_ 'Cji.L)i 


dwudziesta 






szosta 




r 


ild. 




d^ii! 


trzydziesta 




__£_»*. 


czterdziesta 




'<_-U! 


setna 



;_,_e i_L»U' 



- > j - .»- . . - 
Ojj-? J ^i 11 ^ 



o-j-e j 



ojj-e j 



£JW 



- >t - *. - - 
u)j-6 J <*-i'j 



ojj-e j , -*'- 



_c « «—jL- itd. 



ij jj-e j 



oi^JJ ild ' 



Liczebniki 11—19. W stanie nieokreslonym nie odmieniaji_ siej przez przy- 
padki i wyst?pujq zawsze w iormie 3 przypadka (acc.) bez koncdwki tanwln 
fatha (__.); maj^ wi?c zakonczenie -a (__.), np.: 

:_e_Jl." jJ-j ^ co trzynasty me,zczyzna 
«__i.i "i_j l j _i.. __)" co czternasta dziewczynka 

W stanie okreslonym rodzajnik 'al-, wystepuje tylko przy jednostkach, kto- 
re wowczas deklinuja. si? przez przypadki, np.: 

'JJt pJSSS _jILC)I dziewi?tnasta ksiaika 
Jic - . IJr.l I ,_>„.£jl _,e o dziewi?tnastej ksi^zce 

Liczebniki od 20. Deklinuj^ siej przez przypadki zarowno w stanie nie- 
okreslonym jak i okreslonym. W stanie okreslonym rodzajnik 'al- otrzymuj^ 
jednostki i dziesiiitki, np.: 



^jj »JI j 4«_, l II iij.i) I dwudziesiy siodmy pokdj 

%. — ..se.M j <_f jLmJI <._,_)( J w piecdziesiqijm pierwszym pokoju 



3. Okreslanie czasu 

Dla okreslania czasu stosuje sie. liczebniki porza_dkowe, np.: 

; <_L-L-LJT "<.cl — !| godzina osraa 
Ot.l Jl «_cl._JI -Li-T J punktualnie o godzinie czwartej 

Dla wyraienia godzin z minutami stosuje sie. partykul? V za, na albo 

spdjnik ^ /'. Rzeczownik stoj-jcy po tej partykule wyst^puje w stanie nie- 
okreslonym w 3 przypadku (accus.), np.: 

I». j *_M <-J--jT <el_jT J o godzinie za kwadrans trzecia 



L - .* _" 



- -_» 



^. \ j j JLc Vj ijbiUl <.cl_)l J ogodzinie za dziesicc minut si6dma 
t_ila-LjT _, <_-.. I jT <iL_.ll wp61 do pigte* 
)l -t____$_j_Jl j '<- !.:.) I 4.cL_.ll 10 po dzicwiatej 



Pytanie: ktdra godzina? wyraza sig za pomoc_| partykuly pytajnej ? *. 
[Arawi] — /7e? Rzeczownik wys_spuj_|cy po nicj ma Ibrme. 3 przypadka (accus.). 
Stoi zawsze w 1. pojedynczej w stanie nieokreslonym. W odnicsieniu do czasu 
slowo godzina wystepuje w 1 przypadku (nom.) I. pojedynczej w stanie okreslo- 
nvm. 

. i. l___> '£ Ile ksiazek? 

_■ 

Partykul? S mozna postawic rowniez po rzeczowniku; 
5 «LJT S Kt6ra godzina? 
lub: 
. °S <cl~J! Kt6ra godzina? 

Pytanie: o ktdrej godzinie? wyraia si? nastejpuja_co : 

t«eC_ ^t J, 
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Dla wyraiania dat (jrok, w roku...) stosuje sie_ liczebniki glowne, np.: 
2_-fjT , a -_.-- j S.UL? j ^«-)f V_C rok 1945 



NAZWY DNI TYGODNIA 



-3.T 


Y-tt 


niedziela 


u~*11 




poniedzialek 


.1'iLilT 


f>i 


wtorek 


.tjjST 


f_}-i 


sJoda 


i-TT*" 9 ^ ' 


> o 

f>i 


czwartek 


«.LLiJT 


f>i 


pi^tek 


_..:.1)T 


> ° 

tr. 


so,bota 



Slowo c y mo__na opuscic i uzywac tylko drugiego cz.onu status constructus, 

> o s . . 
np. : _- — I . sobota 

NAZWY MIESII.CY 

Rownoleglc do nazw miesiecy zapo_yczonych z nomenklatury europejskiej 
istnieja. takze nazwy czysto arabskie. 









Naz«_. arali.ka 




Naiwa ruropcjska 


jar WA< 


styczeri 


. ^lii 


JLui 


luty 


'J'M 


ilil 


marzec 


_» 


_c. : .i 


kwiecien 


'±J 


juj 


maj 


*M 


j' ^iJ-* 


czerwicc 


>:-'->. 


j^-L. 


lipiec 


-*.-._>. 


4> T 


sierpien 


^L-c! 


^trl 


wrzesieri 


> _. _ 


-fiV _:,-• 


pazdziernik 




JlJjT ^p. 


listopad 


* o > 


O^T o/LT 


grudzien 


Sr-^i 
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Przed nazwq miesi^ca moina postawic slowo j-y- ** miesiqc, ktore 
tworzy z nia_ status constructus, np. : 



w miesiacu lipcu, w lipcu 



(jv~ ^-r-) <3 J-J-i* _>-f— 0"? ,^~ c £-; I _,J f „._-~"f J.'^4_J 

— = (\ *.r*i/«i/i i) "__-.:>_? ^ glr^ jLrU^J.^ _, c_j.it «.:.- 
Urodzilem sie. 14 wrzesnia 1939 roku. 

CWICZENIA 

1. Odpowiedziec na pylania: 

'--r-r 11 o-t ^^-r- 11 £,>**_ /- cL ~ "^ 1 J 
Sj-^JI J J____ *«_-L£ ;T (r 

?_;_,-..-,J| «..jj. ^iJ.., * t: _._- *f (r 

t <-.•_". ' _->-*'_.. L-_,J ^" _. (t 

5^-J^.ll iJj _rl _, __!.,. (o 

? -.._..*-}! , o. : _,...ii _*ji j _~lui c ir,_ ._•_,-..- *Vi f L;f ,___. _ f _,__ y j (-\ 

? -,.:... : __J I LU_.«JI _r-__ t J,l iJjLc ___-.•_■ _rl (v 
?<__.«.=_:.. j! «.jLc ; jl_,.Al «.>_jj dL_._ j._ (a 

2. Uiv,oi/,M- nastepujace liczebniki gI6wne: 

II, 19, 23, 47, 64, 89, 101, 150, 202, 350. 495, 1002 

3. Przetlumaczyc: 

15 ksiaiek, 24 okna, 36 domdw, 48 uczennic, 52 fabryki, 63 szkoly, 17 nauczycieli, 91 dni, 
97 I6zek. 

4. Przetlumaczyc: 

numer czwarty, dwunasta ksiaika, 16 student, 19 olowek, 25 zeszyt, 34 okno, 47 proCcsor, 
63 chlop (Ccllah), 86 piele.gniarka, 98 uczennica. 
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5. Przetlumaczyc na jezyk polski: 



_l_«_,- . tifl <_- ( /-L...) JLtJl _i_..;L t f _,.__. __,. _,_« _-_LJl f_-_.ll J _>oJ _ (\ 

.{•.•- 1-) _,.-. :J r '_, 

.fL_T <_..-.- __,_- __Jl__. £_ _....-*_! (v 

• '«- sL - cr ,---!=■ > £-. ji _,-* ^'- : -t *->-_ JI ( r 

.<___». __._.- _,_- __Jl~r <.eL_JI (i 

._-_,_ _aJL- , i__> _ L'l...fX.* "j. — II J (e 

.%>_ ri (_,_!..,) __,...; _,-.._ J ._-«-. J ;jl__J-l gJLS (i 
. _-iC.! I _IL.~ !_,;! j L._5_.l! Jl _*i! <_,_*- r>1 JS" J (v 
: Nj <.«.,! _JI iA-J I f L.r J fy m ^c.-.JI Jl ^jl (a 
. L,j VI O-.liJi <.el._Jl J ,_,_,, j.;.J.:.JI -_■__. j__li! («i 



•Jl^'^ 



6. Uzupelnic, laczijc odpowiedni liczebnik ziozony z odpowiednim rzeczownikiem: 

(uczennica, inzynier) ;___._ . , (\ 

(gazeta, chlopiec) _,_,;!; j <«.,_,! (r 

(mezczyzna, dziewczynka) _,/>!.,* j _ib.."J ( r 

(ksiqzka, okno) Cj)j--- 6 i -^ 5 *'' (^ 

(chlop, chlopka) oyM.* ^ <.»...- (« 

7. Przctlumaczyc na j?zyk arabski: 

a) (Miesiijc) luty jcst najkrotszym miesi^cem (w) roku. 

b) Klimat w Egipcie jcst bardzo goracy. 

c) Gdzie spe.dziles w tym roku urlop? 

d) Czy wyjczdzasz latem nad morze? 

c) Wyszed!em z domu punktualnie o godzinie za 10 dziewiata. 

f) Niedziela jest si6dmym dniem tygodnia. 

g) Lato jest ladnicjsze od zimy. 

h) Ile stopni wynosi temperatura w (miesi^cu) lipcu w Egipcie? 

i) lle wynosi twoja miesieczna pensja? 

j) Lipiec i sierpieri Sij najupalniejszymi miesii.cami lata. 
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LEKCJA DZIESIATA 

jtLi\ cr ___11 

JUjJuJI j 
- ! ___,! I. jM rL- :"_Ji__i) Jli g ^iilj J_J| J_._, 
!l_i___.l U _*J-I £-L_> — : JU Oj_, -_J;I U» a^ _ 
J^JI -ojj> : J\ £» l fj J jAjiM J^ j & f LJ! _u 

jlS" U_Jl cjL jl -LLs-.j Jj-S» --____ U «^Jii J_i^ 

! dll_9 >f olJl Jiil ^l U - : J^U)! j^ V JUJ t^U 

__a__L_- ,___-!_, J..JI pl5j «yJ__: 4 .js_. Ji ^. j ^lJi ____..; j_- 

- :J- j* j -&_j4I a_JJI J_- & _jj__li| i_. _JLfj 
.4,j__CJI J__J1 j_La j -jjtJI Jl ,__} 

.___*__«J L;i!ii _.L_J. 

pf ,__,JI _j.«, _;_.l___. l ^jJJ ll.lL. o_! - :Jli jjJJI ____>[ 

.4-.i|>_. Jl . .P-J J -JjlJI ~_A 

sjjtJi j._. Liri - .- __. jj, _, j; _ujrfi .^a., j^ji u> j 

: _j-_U? Y I jj;-Ur-| i__£5 4»_,_> „«.. j «Jj- 3 . ' -* ^^ J & _/-£«-> 

.»L__.:«$- _._x_l _, LJ, ^i-l ___> (r '»__j__2.- / _Jl _i» J ^ J « ( \ — 
. . 5 i*_-___ _.L__ I .„.«, J_ — : _u._Lli 1___U JL_ 
.-.__-__»_ •*> " " : _v»-lj o^_> j__>__l| -.____ cij 
r ^'V f jJl *>_,— lil • _iL.i -. f 0oi - : J_JI JU , 



jv 



,_il 
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.__.=* Jl 4..__0! Jc _jlj*l5 !j_flS _--i »fJ. J*l _. jJI «jLs _;•*» 
-v_-, J_J «__J J _____!! S-_AJ J«JI ?____ _jijL_JI ._* __-» -L-" 1 ^! •**> J 



. -.-. .3- 4.>-J _ 



.ju. J_fl uW- J_iU_l I» i->L,n -- !L-,L_I «_. — :Jli j U 




i^.^* t -»;*' T _ l P 



S-OWNIK 

_-Li [/«.""l klasa; pora (roku), /. mn. J ^.L-i Uufif!""] 



_-:i 
_,^_ 

■ 



['/6;. "] syn, /. mn. ^ } S.\ • •L.il [bamma, 'abna"") 

(u) [/_<__] odpowiedziec, __,[ («. /.••.) 
__».". glos, /. nm. LljLl ["apn.*". 

[i , ___M»"_f l,B ] tablica (iv klasie) 
(u) [««?_/_] pa(rzec, spoglitdac 
[nazrat" n ] spojr^enie 

badawczy 

wokot, dookola 

zauwazyc, . - 1 r f.) __-}U (''- '-»"•) 

drz\vi. /. mn. «jIj.!! [__»'__""] 



[/o. '. '"] 

[h_n7o] 

[/_haf_] 

4,1. [/»„.»"] 

| i . (u) \kafala] zamykac, 
y i.« [;>H(/V»h""] otwarty 



' km ic/yka arabskicgo 
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'c,i£j 


[makan""] 




[hudii' m ] 


T» 


(u) [Ata/no] 


Jji j 


(i) [wakafd] 


5 _, — LJ» 


[tabdsiral""] 


ij£l 


[giimlat""] 


"" a - - 

f u_L7 


[takaddama] 


_X~ 


[Sdkkala] 


Gse)^- 


(u) [tdlaba] 


-V:' 


[laisa] 


_jl j.a- 


[gawdb""] 




[sahih m ] 
['i'tddara] 


S ; ° ' 


[musta'idd m ] 


C~- s 


(a) [niasaha] 




[masrur""] 


60 


(u) [da'd] 


'-oii' 


[kalimal""] 


U)X« 


Udkkara] 




[bitrhat""] 


_,T 


[atin] 


H& 


[nihdyaf"] 


•• * 


[marral'"'] 


«£>«£» 


['am/d] 


*yj| 


['imld' m ] 




[nass" n ] 


-* 6 - 

'L;Uf 


[tamrin""] 
[kitdbat""] 




[sahhaha] 
(a) [wdda'a] 
['agaba] 


Lr 


w 



(cz. ter.) 



miejsce, /. mn. '■jS\j>\ ['amakin"] 

spok6j, cisza 

wstac, powstac, r ^_a_.' (cz. ter.) 

wstac; stac; zatrzymac sie; 

kreda 

calosc, suma; (gram.) zdanie, /. tnn. 

podejsc, zblizyc si? (do) (V f.) . ai 

tworzyc, organizowac; (gram.) wokalizowac, oznaczac sa- 

mogloski, (U f.) jjtLL.,* (c2. ter.) 

prosic (kogos) 

nie ma; nie jest 

odpowiedz, /. mn. <_.' yl-\ ['dgwibat""] 

sluszny, trafny, prawidlowy, wlasciwy 

przepraszac, (VIII f.) jj._.r (cz. ter.) 

gotowy, przygotowany (do.) 

mazac, zmazywac, wycierac 

zadowolony 

wzywac; (str. bierna) nazywac sig, j_ctif (cz. ter.) 

slowo, /. imi. L>\iiS 

myglec. (o, nad), (II f.) '__TJ.' (cz. ter.) 

chwila, moment, /. inn. _jl.*_,.' 

nastcpujacy (z rodz. -jt ,yVf, r. z. *.;.r^I) 

koniec 

(jeden) raz, /. m/l._>l "_._; 

dyktowac, (TV f.) JuJ (c:. ter.) 

dyktando, /. mit. Jl-il ['amdlin] 

tekst, /. nm. J~jU' [nusiis""] 

cwiczenie, /. mn. -,, _>l_i_r [tamarin"] 

pisanie; pisownia 

poprawic, (XI f.) «S^J [yusahhihu] (cz. ter.) 

klasc, postawic, «^ -» («• '«".) 

odpowiedziec, (III f.) ___=*..' [y«pi4«] (cz. /tr.) 

o! (partykula wykrzyknikowa) 



objaSnienia 



JL# ^J-J-! 
■ \.i i~j3aj j-IaJ 



glosno (dosl. wysokim glosem) 

spojrzal badawczo (dosl.: badawczym spoj- 

rzeniem) 
dookola siebie 



t_i.I-i-.-i ,j-" prosz? (cie) 



«jj. t . <_> LC_i ^J\ f-*-j _> Jf wtocH cicho na swoje miejsce. 

J j J I » -L_ tym razem 

j=-Ij L._j__.. jedtiym glosem, chorem 

a -j-.)T tTl£ i pod koniec lekcji 



-iiLljT 



C 



(pozdrowienie) — do widzenia, do zobaczenia 



GRAMATYKA 

W j?zyku arabskim istniej^ tzw. pochodne formy czasownikowe, ktore 
tworzy sig od trojspotgloskowego rdzcnia czasownikowego przez dodanie do 
nicgo okreslonych prefiksow i sufiksow. Formy te modyfikuj<i podstawowe 
znaczenie rdzenia i mogq wyrazac: intensyfikacje, reHeksywno^, recypro- 
kalnosc, deklaratywnosc, kauzatywnosc i stron? biernQ. Obecnie jest w uzyciu 
10 form czasownikowych, np.: 






i4i 

- (. - - 



T'-' 
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:r 
:r 



j— 

' X - 



(a) wicdzicc 
If forma: uczyc 

V forma: uczyc si? 
(u) wchodzi£ 

IV forma: wprowadzac 
(u) pisad 

III forma: korcspondowac 
(a) gniewac sie, zloscic sie 

VI forma: zwalczac sie nawzajem 
(i) lamac, rozbijac 

II forma: rozbijac na kawalki 
(a) odci^c 

VII forma: byc odcietym, oderwac siejtd. 
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c~ 



(a) zbierac 

VIII forma: zbierac sie, spotykac sie. 
(a) byc zielonym 

IX forma: zielenic siej 
»__- (i) sln_yc 

»ji=.-.l s X forma: uiywac 

Nie od kaidego czasownika mozna utworzyc wszystkie formy pochodne. 
Wszystkie formy pochodne koniuguja. sie. w czasie przeszlym identycznie jak 
I forma — czasownik trojspolgloskowy. 

Czasowniki I formyzfatha_ (.__) naddruga.spotg.oska. (wzor: J-J) maj^ 
zwykle znaczenie przechodnie, np. : 

J_ j _ studiowac 
^__5 pisac 

z kasra. ( . ) pod druga. sp6fgloska(wz6r: J-.»)— przechodnie i nieprzechodnie, 

np.: 

o_- pic 



C" 



byc sytym, nasycic sic 



z damma. (__.) nad druga. spolgloska. (wzor: _UJ) — znaczenie nieprzechodnie, 

np.: 

w|.i byc brzydkim 

W koniugacji czasownika arabskiego wyroiniamy nast?puj<4ce tryby: 
oznajmuja.cy, tzw. sci§ty, la.cza.cy (coniunctivus) i rozkazujacy. 

1. Tryb rozkazuj?cy 

Tryb rozkazuja_cy I formy tworzy sie. od 2 osoby 1. pojedynczej czasu 
tera_niejszego przez zamiane. dammy (__.) nad ostatnia. spolgmska. rdzenna. 
na sukun (JL) i dodanie przedrostka w postaci alifu z hamza. laczaca. i damma. 
i . 

l,je_elidrugasp6rg.oska rdzenna ma damme. (-_), lubzkasra. \, jezeh druga 

spolgloska rdzenna ma fath<? (___) albo kasng (T); koncowe_)po dlugiej 
spolgtosce opuszcza si?. 



116 



Przyklady: 














l.:S 


(u) 


'J£; 


LLK*\ 


pisz 




»__J 

_. 

^J-" 


(a) 
(») 




7^fi i 

c * 


otw6rz 
P'j 




J~*i 


(0 


J4~. 


_Sfi 


usiqdz 



Tworzenie form trybu rozkazujacego czasownika __-_(u) 
1. mnoga 



I, podwojna 1. pojedyncza 



(r.m.) i;r_'i [ -••> I 5-5*1 

(r. 2.) O j * j 'I I «A_5 

Formy trybu rozkazujacego czasownika i_*._* (a) 
1. podw6jna I. pojedyncza 



. mnoga 






C-i 



. -* t 

_J.--| 



Dla wyraienia trybu rozkazujacego 1 i 3 osoby I. mnogiej stosujc sie. party- 

kulcJ wpolaczeniuz forma. tzw. Irybu scigtego, ktory tworaysi? przezzamiane 
koi.c6wkidamma(_. )nadostatnia.sp61gloska.rdzennanasukun(.° ),opuszczenie 

koiicowego J(np. : J*._-_-__) i dodanie graficznego alifu (I), z wyja.tkiem 
koncdwki _)__ {j.---.\-i) w 3 osobie r. __criskiego 1. mnogiej, np.: 




_* _ ^ . 



o.- 



_,i.5_.:J napiszmy 

-;.:.!.:.) otworzmy 

I ,.!.:.C_:.I niech pisz_| 

•,.;._ JL-J niech ida. 

I ,.i.:i_:J niech otworzs| 
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Zaprzeczenie wyraza si^ za pomoca^ partykuty negacji V ,nie' w polacze- 
niu z forma. trybu scietego, np. : 

^JJO^ nie pisz! (r. m.) 



_r ,— T^ nie pijcie! (r. z.) 






V nie pijcie! (r. m.) 
^-wliiSl nie otwieraj! (r. i.) 



-L."V nie £dz! (r. i.) 



Tryb rozkazuja_cy czasownikdw nieregularnych — pustych J \l (u) i ^LS (u) 

Czasowniki te w otwartej sylabie maja. dlugie u (.j-_-), a wzamknietej 
sylabie — krotkie u (__-)• 

I. mnoga 1. podw6jna I. pojedyncza 



(r. m.) 

(r. i.) 

(r. m.) 

('. i.) 



>^vn 



y 






} v{ 









(r. m.) 

(r. i.) 

(r. m.) 

(r. i.) 



Zaprzeczenic 

yHf9 nie badz! 
Jj£!i > nie badz! 

\J>Jt3% nie badicie! 
' C.f^ nie badicie! 



Ji^ nie m6w! 

jJJN nie m6w! 

Ijl^irSl nie m6wcie! 

/i*fSl nie m6wcie! 



1 i 3 osoba rodzaju m?skiego i rodzaju zeiiskicgo 



^\Ji ba.dzmy 
(r. m.) Iji^Cj niech bed^ 

(r. i.) ^J niech be^ 



jjtJ powiedzmy 
I^S.J niech powiedza 
Jjl:.! niech powiedza. 
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2. Imieslowy 

a) imieslow strony czynnej 

Tworzymy go wg wzoru ; J-c-U (r.z. *—), np. ; 



_~:-.r 


pisac 


ti^S 


piszacy 


%Af 


piszaca 


v ^ 


pic 




pijacy 




pijaca 




otwierac 




otwierajacy 




otwierajaca 


'c^ 


mieszkac 


tf£ 


mieszkajacy 


\:fL 


mieszkajaca 




b) imiesldw strony biernej 

Tworzy sie go wg wzoru J_yLi-~ (r. z. J__) od czasownikow przecho- 
dnich, np.: 

l>JSi napisany *iy—-* napisana 

CiJJ-i wypity **i>j* i w yP' ta 

V_*JL? otwarty y-yi_i otwarta 

£)•£«-< zamieszka!y \\JJi.-* zamicszkala 

Imieslow strony czynnej i bicrnej spelnia cze.sto funkcj_ rzeczownika i przy- 
miotnika, np.: 

__JU znaczy nie tylko pis:qcy — ale r6wnicz pisan 

Ct£,J& napisany, list 

""^ri- mieszkajacy, micszkaniec 

<;jxHi zamieszkala, z rodz. - jIi'i;jC_Ji ziemia, kula ziemska 

j\>-|j wchodzacy; wewnejrzny. 

3. Czasownik JJJ [Idisa] 

N;ile2y on do czasownikow nieregularnych i znaczy: nie byc. Odmienia 
mc lylko w czasie przeszlym, ale wyst^puje w znaczeniu czasu terazniejszcgo. 
MotO spclniac funkcje. samodzielnego czasownika — nie byc, nie znajdowac 
mc. j.ik i liinkcjcj czasownika o znaczeniu: — nie byc (czyms). W tej ostatniej 
lunkcji slojiicy po nim rzeczownik lub przymiotnik wystejpujc w 3 przypadku 

i iii CU8.) w Stanie nieokreslonym (_L) lub 2 przypadku (gen.) z partykula. i_>(bi). 
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Pr zy klady: 



liLi jt ' r °J M6J ojciec nie jest nauczycielem. 
!ub: 

M J ^l 

ll, 4 'i-iJlT li* J-d Ten zeszyt nie jest nowy. 
lub: 

LL- LSj" °i j ^— I W naszej wsi nie ma kina. 

(Oni) nie maja. czasu na pojscie do 
^.idT ^Jt' 1 *-^ '""'•> !** J ^ ^ kawiarni. 

j_£i tgjlg JJ Nie mam pieniedzy 



ji!-*.j c ,V*S=f <* ^" : ^~- 



'" 




dm i a na: 


1. mnoga 


— 1. os. 


l:.lj 


(r. IW.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 




(r. /n.) 3. os. 


i;.j 


(r. z.) 3. os. 


'P 



Nie mam przy sobie zadncj gazety 
arabskiej. 



I mnoga 1. podwojna I. pojedyncia 



1U 



4. Rzcc/.ownik odczasownikowy ^ J-o- — masdar. 

Masdar-jest to nazwa czynnosci, dzialania lub stanu, wyrazanych za 
pomoca, czasownika, np.: 

"ii, siedziec J'^ siedzenie 

j5'I jcsc jT! jcdzenie 

Masdar moze wyraiac czynnosc w aspekcie przechodnim i niepr Z echodnim, 
wystepowac w 3 lub 2 przypadku z przyimkami. Moze wyst ? powac w konkret- 
nej lunkcji rzeczownika i przybierac form? liczby mnogiej, np.: 
|ji byc cichym % '-"> spokoj, cisza 

r^. wychodzic *jy£fc wyjscie 

J*C pytac (sie) Jl>~ PVta nie 
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Od kazdej Tormy pochodnej moina utworzyc masdar wg okreslonego 
wzoru. Masdar od czasownikow I formy (trojspolgloskowych) tworzy si? 
wedlug roznych wzorow. JNie mozna ich scisle sklasyfikowac, ale dac tylko 
przyblizony podzial. 

Oto najczeiciej spotykane formy masdarow: 

a) od czasownikow przechodnich masdar tworzy sie. zazwyczaj wg wzoru: 

jU», np.: 

\ ; ; przenosic przewozic Jl; przewoz, transport 

'_l5 lamac, rozbijac ' ' IS lamanie, rozbijanie 

--r '• y t 

b) od czasownikow nieprzechodnich typu: J«9 — wg wzoru: Jj*9, np.: 
jjo wchodzid J_,Lj wejscie 

j-Ia^ przybyc, przyjse ';JJ* przybycie, przyjscie 

c) od czasownikow typu: J*» wg wzoru: -d^*», np.: 
Ji.w byc trudnym ~4;j**fr trudnosc 

lub tez wg wzoru : J«», np,: 

"\.w byc malym _,;,* maly rozmiar; dziecinstwo 

d) od czasownikow wyraiajacych jakieS chwilowe zjawisko lub okresowo 
trwajacy stan (np.: chorowac), typu: J»i masdar tworzy si? wg wzoru: 

J«» , np. : 

p j* cieszyc sie, weselic 

Jcst mnostwo r6znych form masdarow, np.: 



^AJ 



pisac 
wiedzicc 
isc, odejsc 



Ji.I. zajmowac, dawac 
zajecie, prace_ 

jl.„ pytac (si?) 
jl.U latac 



(wzor: iJU) 

(wzor: "ii.ii) 

(wzor: Jki) 

(wz6r: jUi) 

(wzor: 3^"-»' 

(wzor: "^%.i) 



^«- 



brakowac, zmniejszac si? (wzor: ,j5U-») 



j- _,i radosc 

'<," 1:5" pisanie 

i.i li wiedza, znajomosc 

Jjlij odejscie 

A«.l- zaj?cie, praca 

Jl^i pytanie 
^i» latanie, lotnictwo 
ubytek, brak 
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Niektore masdary tworzy si§ przez dodanie przedrostkow, np.: 
Vj wspominac; wzmiankowad (wzor: Jj"L»LiJ). jL^ JS wspomnienie, pamiatka 

5. Partykula wykrzyknikowa \ [ya] 

Partykuta wykrzyknikowa siuiy do wyraiania funkcji polskiego wolacza; 
stojacy po niej rzeczownik wystepuje w 1 . przypadku bez rodzajnika okreslo- 

nego J I , np. : 

! ^jJ-- l O przyjacielu! 

Jeieli rzeczownik ma zaimek sufiksalny, to wystejpuje w 3 przypadku (acc), 

np.: 

! l"_li_. I li O (nasz) profesorze! 

Oboktej formy istnieje druga, oboczna t — \^A ['ayyuhd], l^jbil ['ayyatuhd] 
— r. zcriski. Stojacy po niej rzeczownik wystej>uje w 1 przypadku (nom.) w stanie 
okreslonym, np. : 

! '«Ij-c^T «J^.t.M L^.*f drodzy goscic! 

6. Zdanic podrzednc dopelniajace 

Jest to dopelnienie rozwini?te, ktore la.czy si? z orzeczeniem zdania glownego 

za pomoca^ partykuly j I ['anna] ie. Podmiot zdania podrzednego, ktdry stoi 

bezposrednio po spdjniku — partykule jj I wyst?puje w 3. przypadku (acc). 
np.: 

l> j±* ' d \S j.l,in Jk m 'J _•_-"_" ' Vj>. ',J — ^JT >; 

Nauczycicl rozejrzal si? dookola siebie i zauwazyl, ze drz wi k l asy byJy olwarte. 

Gdy wzdaniutakimnie wyst?puje bezposrednio po spojniku J I okreslony 

podmiot, todo Q\ doiacza si§ tzw. podmiot gramatyczny w postaci zaimka 

sufiksalnego 3 os. I. pojedynczej r. m?skiego: » + O ' = *-*' {annahu], po 
ktorym wystepuje orzeczenie i inne cz?sci zdania, np.: 



CWICZENIA 



f*-*3.~* 



i — <i* j) I . j__ J 



4..I wi 



Sryszalcm, ze w tej wiosce nie ma ani kina, ani restauracji. 
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1, Odpowiedziec na pytania: 



5 j_.__^ r .J..JI JU l-L. (\ 

j _._. r J....Jl w.JJ» l,L. (r 
. U^C> j-JtJl »j.lj». _tLf J* ( r 

n5-]J_J ,,Uri 5^>0 
i_r*>d. ;.i T ; J *Mli J_* ISL. (i 



2. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 

a) Siadi przy stole i napisz list do swego brata! 

b) Usiadimy i napiszmy artykul do gazety o sludentach naszego wydzialu! 

c) Nie wychodicic dzisiaj wieczorem z domu! 

d) Nie pij wieczorem mocnej kawy! 

c) Niech ona zamknie okno w pokoju! 

f) Drzwi jadalni sa. otwartc, alc okna sa. zamknie.te. 

g) Nie jeslem turysta.. 

h) Te dwic dziewczynki nic sa_ uczennicami. 

i) Nie jcstcscic pilnymi uczniami. 

j) Nie jestesmy studentami wydzialu prawa. 

k) W nas/.ym micscic nie ma teatru. 

1) Ten nowoczesny dom nie jcst urecdcm pocztowym. 

m) Wiemy, zc jezyk arabski jcst jednym z najtrudniejszych jezyk6w swiata. 



3. Utworzyc masdary od nastepujacych czasownikow I formy (trojspolgtoskowcj): 



_> ___» bic 
J_~_- pi6 
' j__j_ dzickowac 



j.__, j przybyc 
,__-_,- studiowac 



j*f 



wstac 
zmeczyc sie. 




4. Utworayc imieslow strony czynnej i biernej od nastepujqcych czasownikow: 

zamykac J.:j zabijac ___. _T lamac 

r __j. zranic »_._..- 



v_ ___ uderzac, bic 



zmazywac, scierac 
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5. PrzetJuinaczyc na jezyk polski: 

,3__a,l Jj fj Jl ^Ji ol J Jl»(r 

._>__• ^L_f ;_-_Jl ijlWl Jc (r 

.ijLlj-JjJI LUJl i.<y^SL* iJUJI ..L* (t 

.JL__- Vl ___ ^ j <•'-»- &_-* J^(' 

L__, Uj>JI .jjJ-C^ ,^_- x_. ^ii __J___I -_-Ul ._,*- y>U> Jj-i^ (i 

£_~--l i-* J __—*» ^I .*-* V _>>— -i--l j sJjJI (S-- 3 u-~ ] (V 

,_UJl_-j _> -_X_1 Jf*--J.l L^iT (a 



LEKCJA JEDENASTA 

^Jl-^JI j_-- I a..*>:* 
«1 . -_J»_j) L-_i ^l oU_M ^» U j _»» ^ jl->-- Jf _»>~ 

j_jVv\ »a^ j« j>=^. v -»_m- *- ; ' V- 2, ^ c.- 1 ' riji*n jjuii 
^ui <-,. ^uji jjuji __* o"/ -c 1 - 11 c^ !1 -*-> l ^ 3 m -^- ' V1 
-MJI plyi ___A _J.~* l~>- rj* ^^ - ^ 1 * ^^ •'/■ j "^ 
^ j ;su__ *-y_>- J* j *jwi jp ^yn j^\ -^l -Ui J 

j_" . -Jll___- __iJ-l -__- _. j^--' --_=• J~j tiJ-^-t 1 -' ^ 1 * ■ ___■* — r 1 

__G-I__.- _ _-J ^O _, .C»u _?_ _, uIju- SVj _.__JJ "^M- 

f j* j L$tf ;*^ jbj-JI ^jJI J_o NA^ * * : - J ._-J~t~* S aV J$\ 

*__il oj^: -^ 1 ^ U-_-M ^---' l J- 1 . o-O -> • ^ l ^ ;1 > *--"*" * 

. \\o"\ _._- j *J__.-=~ , -__u_J Jli ^ 
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[hidmal"") 



fj-i 


[kiiddama] 


* 

_] 


['iima\ 


af_ 


[ka'id m \ 


W__f 


[md hiya] 


'jijj-t' 


[sudaniyy'"'] 


. i! 


[•um 


_»> 


(i) ['(j/n/a) 


* f l__. 


[mijW«m""] 


#• » 


Uo'6'"'! 


(di) S? 


[/alirfr/'(?/-a] 


;>:._ 


[irf(7araf""] 


«,,> 


[tarikal""] 




[kifah un ] 



SLOWNIK 

sluiba; przysluga, tisluga /. mn. f_J- '_UoJ- [hidam"", 

hidinal""] 

udzielie; oddaC (przysluge) (II f.) 'rai-_ (c^. '«■•) 

partykula potwierdzenia 

wodz, przyw6dca, /• mn. _lj» •'.'& [kuwwad"", kddat""] 

jaka? jakie (?) 

sudanski, Sudanczyk 

pr6cz, opr6cz 

wiedzicc, zna6; umiec 

nicustraszony, mezny, /. mn. -_ jlLS [makddim"] 

nar6d, /. oth. ^.jJ._ [i«'w// un ] 

wyzwoli6 sie; (z), (V f.) j>_[ («• '«''•) 

panowanie, hcgemonia 

droga, spos6b, metoda, /. mn. j,r l_,— l/ard'i'&"] 

walka 
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' I. ' 



73» 



£*■■ 

ou 
"o^C». 

~<a_c>- 
-..»,' ''■ •> 



3__iiL] 
«_-_** 

£l__i!j 



[biduna] bez 

[musdllah""] uzbrojony; zbrojny 

[kdwwana] stworzyc, (II f.) <j3-^--i ( cz - /er -) 

[_?&»» ""J wielki, /. mn. ^llic ['£?«/»"■] 

['„__-■] !udzie, lub: J_li [«ai""] 

R»a/in] bosy, (z rodz. -_jf J u _Ji, r. i. ViQ 
/. mn. _i__- n i«/a/""] 

jlc [_rin] nagi, (z rodz, -jl ^jUJI, r. i. "_; jlc) 
/. mn. _t_,_['«ra/""3 

i^. [#-"""] armia, /. mn. ,_£•_}-->■ Iguyus""] 

[ndzzama] organizowac, (II f.) '. Ta ij. (cz. ter.) 

[ddrraba] cwiczyc, L> "jjj (cz. ler.) 

(i) [hdzama] rozbic, zwyciezyc 

[iiaw'""] rodzaj, /. tnn. *f.\ ,Jl ['anwd'""] 

v_ -* 

[sildh™ 1 ] brori, /. ntn. <J_1_-I ['_._'hflf' ,,n ] 

['inidsara] zwyciezyc, pokonac, (VIII f.) ^_-J_f (cz. ter.) 

['aduww""] wr6g, /. mn. -I__-I ['aWa''"'] 

(u) [ntdta] umicrac, __^...' [ya/nulu] (cz. ter.) 

[hukumai""] rzad, /. mn. ^lial» 

(u) [hdlafa] naslcpowac (po kimS), zastapi6 
[hal!fai m ] nastcpca; kalif, /. Wn. *LLU {htilajd'") 

[hikmai""] madrosc; przyslowie, /. mn. JL~ [hikam"") 

[ndsir ua ) zwolennik, slronnik, /. mn. jU*J1 ['aiisdr"") 
['iimni"-diirmii>i a ] Omdurman 

_l: (a) [n«/a] zdobyc, otrzymac, _l.:_r (cz. ter.) 

['islikldl™'] niepodleglosc 

[hurriyyal""] wolnosc 

[wdsala] kontynuowac, \-«l__ (cz. ter.) 

['inkitd''"'] przerwa, przerwanie 

['ingHW) Anglicy 

[haiiu] do, az do 






objaSnienia 

_pA v Jl jv»^ I A*»- Muhammad Ahmad al-Mahdi 

Zwrot "y\ ......V oznacza: /y/A-o, wylqcznie i sluly do zaakcentowania 

jakiejs mysli w zdaniu. Pierwszy czlon zwrotu, partykula V nie, stoi tuzprzed 

czasownikiem, a drugi — "_M przed ta. cz?sci% zdania, ktora. chcemy zaakcen- 

towac, np.: 

ji.. y .k ^ 'j^^Y _S--_ 



_ > _ - 



•_• 



• o - J> ee > _ - 



- ■ _ .__>. I j 



Uczyl swoj narod, ze wyzwoli sie. spod panowania Anglikow tylko jedna. droga... . 

Rzeczownika **__J-» (/. mn. l?1j_i») z przyimkiem __ uzywa sie obecnie 
W sensie przenosnym, _//•_>_-.{, za pomocq, np. : 

^li-C]T 3_L» J J_4 drog^ walki 

* ' -' 

Rzeczownik ^li 1 ['«/;«.?""] ft«fe/_ jest form^ liczby mnogiej rzeczownika 

jCJl ['/'iwj//""] czbwiek. Cz?sciej jednak jest uzywana forma:,_yli — ludiie; 

4-J li _ ,._ znaczy : cirugi raz, ponownie — ijj->- I ■>_,-- 
pl.ka.il 0j a -' bez przerwy, niepnerwanie. 

GRAMATYKA 

1. II forma czasownika 

Druga. form? pochodng tworzy si? przez podwojenie drugiej spolgloski 
i(l/ennej,niezaleznieodtego,jak^samogloskemanad druga.rdzenn^czasownik 
W I formie (_-_, __, — ): 
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Np.: 



J ._..f' > 'jS 

- -(- > 'S 



.-Ll > 



Jj> 
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Czasownik w tej formie wyraza trzy podstawowe aspekty: 

a) intensywnosc, np. : 

jjj (i) drzec, rwac '^'y. drzec na kawalki 
j-J> (i) rozbijac '^iS rozbijac na kawalki 

JJL» <u) zabijac jJL» zabijac masowo 

b) kauzatywnosc z odcieniem dlugotrwalosci, np. : 
_Le (a) wiedziec ^ uczyc 

j^> (u) byc czystym 'J^a 
_,-j- (u) studiowac J-jJ 

c) deklaratywnosc, np. : 

oi^ (0 klamac L>±S 

ji» (u) mowicprawde. _,!_, 



czyscic; dezynfekowac 
wykladac, nauczac 

uwazac za klamstwo, zaprzeczac, dementowac 
uwazac za prawde., wierzyĕ 



Odmiana czasownika II formy w czasie terazniejszym 
Form? trzeciej osoby r. m?skiego 1. pojedynczej tworzymy od 3 osoby 
r. meskiego 1. pojcdynczej czasu przcszfego przez dodanie do niej prcfiksu 
osobowego I [yu], zamian? jednej z trzech samoglosek drugicj rdzennej spol- 
gloski na kasr? (— ), i wokalizacje. ostatniej rdzennej przez damme. (__.). 
Pierwsza rdzenna ma zawsze fath? (___) tak jak w czasie przeszlym. 



> «-> 

W z 6 r: _J,«_j 



Np.: 



jf-~ > JtM 



Przy odmianie przez osoby czasownik II formy ma te same przedrostki 
i koricowki w poszczegolnych osobach i liczbach co czasownik I formy. 



Czasownik ^ji — wykladac 

I. mnoga I. podwojna 



— 1. os. 


_r->^ 




— J> _• — J. 


(r. m.) 2. os. 


Oi" ->>*■• 


(r. i.) 2. os. 


j-jl; 




- * _. - , 


(r. m.) 3. os. 


<__■- _•■*_ 




— •_..-, 


(r. i.) 3. os. 


D-J-H 



,-, u 



ja.i 



_, Cj_J 



1. pojedyncza 

_r- J-*-»" 
_,-_«- j_u" 

_>J^ 
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Tryb r ozkaz u j ^cy 

Tworzy ss? od 2 os. czasu terazniejszego przez odrzuccnie prefiksu osobowc- 
go — i(yu-) i zamian? dammy ( £ ) nad ostatni^ rdzenna. spolglosk^ na sukun 
(_!_), a wiec wg wzoru : _Us . np. : 



' "T 


czyscisz 


j^-_» czysc! 


_r 


_,.-_, 


wykladasz 


w-j- wykladaj! 


d m i a n a : 












. mnoga 1 


poUwojna 1. pojedync 


(-, m.) 
{>: -.) 




_r-/J 1 


[ _j_rJ 3 


Zaprzeczenie: 








(r. m.) 




_"t^ 


nie _zysc ! 


(r. i.) 




^503 «9 


nie wykladaj ! 


(r, m.) 




!,__,_».;•. 


nie wykladajcie! 


(r. i.) 




-•.:;:.; •. 


nic wykladajcie! 


J _ - 

M a s d a r ;.<» 









Tworzy sie. wedlug wzoru: _-___-> , np.: 

J--__ wykladac J_,_ j.r wykladanie, nauczanie 



_) .-.-_■ 



"t"* 



wierzyc 
czy_cic 



* ( ; 



wiara, wicrzenie (nie w sensie religii) 
oc~yszczanic, dezynfekcja 



Imieslow strony czynnej 

J - '.* 
Tworzy siq wg wzoru: J-mU, np. : 



. 



-j. wykladac _,-j--« wyktadajacy, wykladowca 

'j.-S lamac na kawalki __— C_- lamiacy na kawalki 

I in i <• •. I i) w s t r o n y b i e r n e j 

rworz) '•!'; go wg wzoru: Jj-U, np.: 

r J» czyscic _, .. . y-,'' oczyszczony 

_j :.i rwac na strz?py _)_-•* podarty (na strzepy) 

kui ■ n nkj irabnkicga 
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2. V forma czasownika 

Tworzy sie; j.. z II formy przez dodanie prefiksu -." (ta-). 

Wzo r: JuB , ., , ... 



I 



_- » _- - * - - 

-_» __<= > <_» j_«_. 



V forma ma znaczenie refleksywne (zwrotne) w stosunku do II formy. 
P r zy klad y: 



- - - . . 

i_» ... zapoznac si<_ 



__.j_. cwiczyc, trenowac -j>-. cwiczyc sitj, wprawiac sie. 
~_-_T rozbic na kawalki __._-.C_: rozbic sie. na kawa.ki 

Odmiana czasownika V formy w czasie terazniejszym 
V forma ma w 3 osobie 1. pojedynczej r. mejskiego nastepujsjcy wz6r: J*& 



Np.: _j*_i > J^ir 
_,_,j_r > __ jo^_ 
~l.Cf < '^lCi. 



Czasownik _j." 



zupoznac _/. 



I. mnoga 



I. podwojna 



— 1. OS. 

(r. /71.) 2. OS. 

(r. i.) 2. os. 

(r. //..) 3. os. 

(r. ..) 3. os. 

Tryb r oz ka zuj _|cy 

Tworzy si? wedtug wzoru: J.*. J , np.: 

-* _ . •• 

i_» ,._r zapoznac sie. <_i 



r:...f { 

— 1* " - 

c> ------ 



• i - - 



u li j---- r 



^li^j.r 



_)™-" 



I, pojcdync-a 

<-» j».l I 
'"- __ 

«_♦_,..-.! 

_.:»----■ 



zapoznaj sie. 



yj__f <_wiczyc (si?) 
O d mia na: 

(r. m.) 



_._,__: cwicz (si.), wprawiaj si? 

I. mnoga 1. podw6jna I. poj-dyneia 

*f... \ & { % 



_>•- 



Z a p r zeczen le 




{r. m.) 


J_^_L_ "V 


(/•• :.) 


J^ * 


(r. ..... 


IjJ^S 


(r. ... 


•.;:.-i.f ■_ 



nie zapoznawaj sie! 
nie zapoznawaj sie! 

nic zapoznawajcie si . ! 
nie zapoznawajcie si?! 



M a s d a r $*?** . 

Tworzy siej wediug wzoru: J_*-<_-. , np.: 



_> _> - a -' 



rozwijac si«_ 
zbroic si? 



->_»- 



v_ \_ 

Imieslow strony czynnej 

- ' - _ > 
Tworzy sie. wedlug wzoru: J_-_-_*_>, np.: 

_> V- 3 -- 



rozwijanie si_, rozwoj 
zbrojenie sie 



! ^-' 



rozwijac sie. j ^Jai.- rozwijaj_icy siq 

__» _-_; zapoznac sie. <_» ,_-_-.» zapoznajacy sie_ 

Imics.ow strony biernej praktycznie nie istniejc. 

W V formic pochodnej wyst^pujcj rowniei czasowniki. ktdre nie s<| 
/.wrotne. np.: 

-l.Cf m6wic pj»» koriczyc (np. s__ko!c) 

3. Czaso.vniki czterospolf>)oskowc 

■ 
Obok czasownikow trojspolgloskowych i ich form pochodnych istnieje 
pewna grupa tzw. czasownikow czterosp6.gloskowych, ktdre maj;} wzor: 

, |_U), np. : 

_,-___.:.- panowac 

._. __*.: elek(ryzowac; clektrytikowac 
' Idinicniaja. siQ one podobnie jak trojspolgloskowe czasowniki w II formie. 
C/ a s lc razniejszy 
rry b rozkazuj£_cy 



(r. m.) 



>.:.:j-9 



panuje 
panuj! 
nie panuj! 



M 
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- ■ 

M a s d a r ma formg: iU-*, np. : 

S _--_- panowanie 

4.i" rt-.- elektrylikacja 

4. Formy pochodne czasownikow czterospolgloskowych 

Od czasownika czterospolgloskowego, wzor: JL*-9, mozna utworzyc form$ 

pochodna. przez dodanie, podobnie jak przy formie V, prefiksu — * (ta-). 






■ l 

wzor : J_L*-~_> , np. : 

_> ,_,_' elektryzowac 



3 j-' j treasc, potrzasac J 3-' 3-' 

Czasownik wzoru jL*J.> odmieniasiepodobnie jak V forma pochodna. 



zelektryzowac si§ 
trzasc siQ, wzdrygac sie. 






X_Lr elektryzuje sie 
trzesie sie. 



('• '"•) 33-' J-^ trz ^ si?! 
(r. m.) ^J'yJ ". nic trze. sie! 



M a s d a r ma wzor: JJ.--.--_v , np. : 



A-U-i- wcjScie, wkroczenie (np. wojsk); penetracja 

_» ■ 

5. Partykula afirmatyvYna jl ['iitna) 

Partykula jjl sluzy w zdaniu do zaakcentowania podmiotu. Oznacza: 
istotnie, rzeezywiscie. Moze wyst§powac zarowno w zdaniu nominalnym, 
jak i werbalnym. Stojiicy po niej podmiot, niekoniecznie bezposrednio, wy- 
ste;puje w 3 przypadku (accus.), np. : 

5-_..jJ_jT 3_r-i__ 1 jL!-jT ySJ '^Sj^S kl,^,\~\ ._..; j ^J 

(tstotnie), w tym miescie jest duzo starych, historycznych zabytkow. 

-JL-jT ^;\ j3-_,! I* J..;.)T 3_Jj ^J 

(Rzcczywiscie), rzeka Nil jest jedna. z najdlu_szych rzek swiata. 

6. Zaimek wzglfdny 

Zaimki wzgl?dne j_£Jj I ktory, _! 1 ktora, przyjmuja_ forme 1. podwojnej 
i mnogiej oraz deklinuja. sie przez przypadki. 
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Zaimek ^JJ 



1. nom. 

2. gen. 

3. acc. 



t. mnoga 



I. podwojna 

vl:jl 



1. poj'edyncza 

_;iJi 



Zaimek -! I 



1. podwojna 



pLHJi 

,V.--J i 






I. pojedync^a 

1. nom. JI^-jL)! 

2. gcn. JJ^Jj! 1 

3. acc. JJj-j.li j 

Zaimek wzgledny laczy zdanie glowne ze zdaniem podrzednym okresla- 
jacym, jeieli rzeczownik zdania gtownego, do ktorego odnosi sie. dany zaimek 

wzgledny, jest okreslony (tzn. ma rodzajnik — J I), stoi w status constructus 
lub jest okreilony przy pomocy zaimka sufiksalnego. Zaimek wzgledny zgadza 
sie wowczas co do rodzaju, liczby i przypadka z tym rzeczownikiem. 

a) jczcli w zdaniu podrzednym zaimek wzglcdny jcst podmiotem, to budowa 
takicgo zdania jest analogiczna jak w jezyku polskim, np. : 

;.:..a._.M _.__-3 j jLj j.-3J-i.)T ,ii j ^li ^.-ji X_.U.:.iT ^j 

Nauczyciclka, ktora uczy w tej szkole, micszka w centrum miasta 



- I ,\ =*.-.) T _jl 



- « > 



J.J # < _,.- j <-:--. _>i ci' 



_*^l-.- J 



_s .- 



.._..-» I.;.-.." 



M6.j pr/yjaciel, ktory ukoriczyl studia, pracuje w jednym z przcdsiqbiorstw handlowych 



"Jj '_._-- 



( a_L_jT ia_ j i;.c: ^oJi yiljT 3_l: 



I urysci, ktdrzy mieszkali w tym nowoczesnym liotclu, wyjechali clo Egiptu 

■ u, »|1 i.;,j., "Jj lfj.;L_jf 3j_Ja_ilT j ^.J- JJjJjt--lX.-.!.'lT _-.:_ij 

I foSMnnice, ktore ucz^ si? w szkole sredniej, poszly do ogrodu zoologicznego 

b) icieli w /daniu podrzednym okreslaj^cym zaimki wzgl?dne nie sa. jego 
podmiotem, (o w6wczas zdanie podrz?dne okreslajq.ce otrzymuje tzw. za- 
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imek powtarzaja.cy sie. -jJLI_£ J +.+<* [(j.amir ' a* id], bedacy powtorzeniem tego 
rzeczownika\vzdaniu glownym, do ktorego odnosi sie dany zaimek wzgled- 

ny. Zaimek ,,powtarzaja_cy sig" wyrazany jest przez zaimek sufiksalny (l*> ' » ' ^ 
itd.) i wystepuje }acznie z orzeczeniem zdania podrz$dnego albo odpowie- 
dnim przyimkiem, np.: 



£}hii j 



L_l.i 



•jj^' jj — a-J I 



£lj-l ^ 



Obrazki, kt6re narysowalismy, znajdujq sie. w szufladzie. 
■ Li ___!_«_- L^_~_> (• j_* (j -i_^_u) I * i . \h. '. (j -U I 



_ij_)T _jjj J j-jLUT ' 
(Tstotnie), armia, ktora. zorganizowal Mahdi, zwyciezyla armi? uzbrojong w najnowoczesniej- 



sze w tym czasie rodzaje broni. 



b". 



VL : 'fS.j oi dliil-: ^jJl j,^l)! 



Przyjaciel, o ktorym ci m6wilem, wroci! wczoraj z Francji. 



_UT oi 



U*.. j i.li T jlTSll *ii|i c lM ;__p jjJ i-wj .t UT^gJ! < 

Miasto, w klorym bylismy przcd kilkoma dniami, jest bogate w zabytki historyczne. 



oj-ij-U* '^Si -.__-_-.; ^.jJT £Li-Jl 
Turysci, o ktorych rozmawiamy, to Egipcjanic. 

c) je_eli rzeczownik w zdaniu glownym wystepuje bez rodzajnika- J i, 
wowczas zdanic podrzedne okreslaj^ce moze st? laczyc ze zdanietn gmwnym 
bez zaimka wzglednego. 

dll j \.'J <i!'S U" CLiS" *JL*LiT cLiCji "... 

-^ - -* - _. _ • _/ . 



-J-J 



j.4 JJ_> I 

Wzialem z bibliotcki uniwersyteckiej ksiaik?, (ktdrej) pr_edtem nie c.ytalem , 

L-a_J L-.^-». -j» L, jj_J . L._j_j.i -t-i» -Ij-c j -L__- ^-.UT ^ c saI;,M 

->._..! T p\ } :A ^Ull : 

Mahdi zorganizowai z ludzi bosych i nagich zorganizowana. i wycwiczona. armie^, (ktora) 
pokonala armic. uzbrojon^ w najnowoczesniejsze rodzaje broni. 

d) zdanie podrzedne okresiaja_ce moze byc rowniei zdaniem nominal- 
nym. W6wczas miedzy zaimkiem wzglednym wystejpujacym w roli podmiotu 
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zdariia podrzednego a orzeczeniem zdania glownego stoi zaimek osobo- 
wy, np. : 



wLj_.ll ._.}__• ,•,-_- 1 



j..~ _C_JI J-.; 



uu, _-..oJ.-i 



Otr_ymalem list od przyjaciela, ktory jest jednym z najlepszych studentow uniwersytetu. 






C\VICZENIA 



1. Odpowiedziec na pylania: 



*J> 



2. Przetlumaczyc na jczyk arabski: 



H&hjlM j -Jj^-..- ci^-ll J-- (» 

?J^j-il i-L* j-a ^S. (t 

I.Ct^J _;x T .ll J...& IJU (r 

t<_.'1__»'1 J.e jx t .ll j-A-.;j J_» (t 

S JJ. T il *y'J__- l.._.Lc __5li"-£j;l (e 

t c $__ r _.l «JLJ_- jCi ,j.« (l 

3bj-.ll jC.UJ>i J.i- *__- _j-1 j (V 

%\Hx:.-\ '^\i S .lJ\ JV J.i (a 



a) Mam kolegQ lrakczyka, ktory nauczyi ninie kilku slow po arabsku. 
b) (Ta) dziewczynka, ktora poznalem wczoraj, mieszka w okolicach stolicy. 
c) Uczniowie, kt6rzy ucz^ si? w pis|tej klasie, pojechali na wycicczkQ szkolna. 
d) Chlopki, ktore jechaly z nami w autobusic do miasta, sa z naszej wsi. 
c) Napisalcm dlugi list do mego przyjaciela, kt6ry jcst jednym z moich najlepszych 
przyjaci65. 

3, Utworayc II forme pochodna od nastepujacych c/asownikow i okreslic ich znaczenie: 

_._j (i) dzielic 

JJ-J. (u) byc pieknym 

j-Cj (u) wspominac, przypominaĕ sobie 

..:._. (i) besztac, lajac 




mylic si? 
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4. Odmienic nast^pujace czasowniki II formy w czasie terazniejszo-przyszlym i przyszlym : 

jJkJ wykonac, wypelnic 
\l '. przenosic, przestawiac (wiele razy) 
— __ j wyjasniac 

5. L'two>rzyc masdar i imieslow strony czynnej i biernej od naslepujgcych czasownik6w 
II formy: 

_.^_i cwiczyc, wprawiac 

..__i skracac 

jSj nasladowac 

6. TJtworzyc formy trybu rozkazujgcego od nastepu|acych czasownikow II formy: 

JJLi calowac 

__.» przewracac, wertowac (slrony ksiqzki) 

7. Utworeyc piata. formf pochodna. od nastepujacych czasownikow II formy i okreslic ich 
znaczenie: 

_,_• cwiczyc, wprawiac 

__C; maskowac 

j_(-=- przygotowac, zaopatrzyc 

_^j= przyzwyczajac, wdrazac 

8. Odmicnic nastepujace czasowniki V formy w czasie terazniejszo-przysz!ym i przyszrym: 

--!_■-" zobowiazac sie; 
__-__-? chwalic si^, cherpic si^ 
.^r.i«." uwolnic sie;, pozbyc si? 

9. Utworzyc masdar i imieslow strony czynnej od nastepujacych czasownik6w V formy: 
fr Jx^ 3 .'; zwiekszac sie. 






____■ zmieniac si? 
_.!___■ kr?powac sie. 



10. Odmienic w trybic rozkazujacym nast^puj^ce czasowniki V formy: 
_._.I.;.r kurczyc sic. 
__»__>.: zatrzymywac sie. 
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II. Przetlumaczyc na jezyk polski: 



. 3j ji.i.i ^iTj _!-i__ £U__.;j __,_.. - J -'. j 1 ---'— ll o-' £*■># **! ( r 

Xa*j. &L^--»! ^*VI Lu^.1 •_■_, _-*__.! Jj ^SJi f>t J (_-*_ CL_._ (r 

. f j5UI .JjoJI «J _-_"., f L_l 4.U __._5" _;_.)! w~.- t -WJI Jl >_,_l ___.f ^. _-_»_ (t 

. J;WVJ o-_--i <_" _--. *>•.« _f"-' _>- c C L r- JI -*' _^ |L (° 

.<..L»a._.l _n.. __. r _-- ;_,..,.._.. ..'... S } I _,.__« L__..,_« Jl _.LT (t 






LEKCJA DWUNASTA 

*_* «j_)l ^jJI 

_>LL 41*^1* _,_ $>\ *_C_. j ol,l__ O- _.-» 0-fii _> S~ (J-JI 0| 
_5>_"-l _• _£•__■ o^slal* j,*' «_9 j . ^iilpc/i _)»*_ j ^j-Ui^I 4*9 _) .•».»_.: 

,jo » jS I ^>*i »•« ){--»*; iJjl_5 oljl-l oJi» J5 o I (£Jj iSj-^u- 
.olc-L i_& J>1?- S^Ja ijl -jli ^- JSnll _j __J_JI (_jLjVI k-.W i -j (.^-l» 

ifc— . ^_>_)U> V L:t_.- _5 «_»*|jj (JJwl J5l_ _5 _-i_" J_» *-_»Ul J^_-H Ul _} 

_jll olj._yJI JC ijU C~_" _J_jll dlj_ j M/^l J-JI jfUj _j .f_)JI 

J^ j^j JU-Mj ^l>Vl .><.t J^ dU_5" ^DI >___, .j/ljiSl ^ 
i._Jl> L_t ^_l V JU-^II __ o"Vl _js- o^l c^": ^; - Jl .»' vl ^ 
u _ JLi-l jl ^ Ja jjU)l J*L> j,- Sj^jT £\j\ ip-j^ ^ll. «_-Lll 

,»L»»J| jS- Ji_JJ »Ju>j|l iL-^ll 

•v:,.xJ-l oIjCJIj il>_.JI oljl__Sll. oljli-ll }__t| 1;_,_p j jClj 

. iJutll ___,-> i.S' ^.aJI ._■- j _j .JIJ V\ j> _r"l^» VI j JLJ-I rl-=^-! _r*-* ; 
JUI _rJ--V. LL_5> j ,il>lJI 4C-_,JI oli ii"LJI olj-lJaJI OJ, 7 > _.» J.____i-|_j 
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^* o* iSj j ■J n> . £* tr"*. Oyj^i. j i/^Ji ^-s^UIj j c^ Jl cjj j* 




;"A. rJ JT «L-yT '^ JbJT ^t ^y j 



• \jx*>\\ J^C- 










L>\ jikyT j Li'^r.lL.)T ^ililT f_££ ^i °jp' '_, 
3Uj.iT gfe J4UI *i^ilT .^lSbllT j '^.jll 



<i~_; [/laja/na^'"'] 
[gins""] 
[miihtalif un ] 
[milyar™] 
['ummal""] 
[sind'iyy'"'] 
[kad] 

[mutatdwmr""] 
[muta^ahhir""] 
(a) [ra'd] 
['dhar u ) 
[takdraba] 
['islald'a] 
[landkkul""] 
[halld^l-Uina) 
[badii'iyy" n ) 
(kdrana) 
Caiabat"") 
(u) [garra] 
(fdras""] 
(:ahr" n ) 
[gdmal""] 
ja pĕj i, [bir-ragm 1 min) 
t\~ J Jx.Z> [sahrd""] 
[wahid'"] 
['abra) 
[hddir""] 
[ld'irat""] 

[ta'iral" n naffatat""] 
jlLo [kitdr"") 



<*\ 

jjJaL- 



J_u.: 
_^ T 



"ii 






_.%_»l>- 



S L O W N I K 

lgd, kontynent, /. «1«. _>l _)U 

czlowiek (przy wyliczaniu), 7. m/i. _>L_._J 

rasa; plec, /. nw. ^ Li.t | ['"#"«"*] 

rozny, rozmaity 

miliard 

narod, /. mn. ^JS-I ['w/nara 1 " 1 ] 

1 

przemyslowy 
(parlykula) juz 
rozwijajacy si?; rozwini^ty 
opoiniajacy sie; zacofany 
widziec, ,_£_,_; [j-r..] (cz. /er.) 
drugi, inny, /. mn. ^~J-''\ ['uhra) {r. i.), '^j, 
zblizac sie., y j l.J.f.; (cz. ter.) 

m6c, . — _.: ,' (cr. /er.) 

przcnoszenie sitj 

dotychczas 

pierwotny; prymitywny 

por6wnywa<., Qj\X> (cz. ter.) 

w6z; wagon, /. mn. Ol>_,_c 

wlcc, cia.gnac, j_S_.i (c?. ter.) 

kori, /. mn. J»J^_JJ ['a/ias'"'] 

plecy, grzbiet, /. m/r. jj-I.-' [zuhiir UH ] 

wielblad, /. jwj. __!!_.»■ [gimdl'"'] 

mimo... 

pustynia, /. mn. ,_<;_._:>_._. (sahdrd) 

jedyny 

przez, poprzez 

obecny 

samolot, /. mn. Z>\ _,_.' li» 

samolot odrzutowy 

pocii|g, /. tnn. __.! jlSai 



fr.m.; 



138 



139 



y~^ 


[ndfasa] 


konkurowac, rywalizowac, jLjLL* (cz. ter.) 


p-lss- 

•_ • 


[nagah""] 


sukces, powodzenie 


~<S jJLs 


[ma'rdkat u ~] 


walka, /. mn. dJjtL- [ma'drik"\ 


->j-l 


(u) [bdraza] 


wysun^c sie. 


:uu 


[/«.'..""] 


straszny, okropny; ogiomny, olbrzymi 


j*^" 


[takdllasa] 


kurczyc si? 


JjL-i 


[ta'dra/a] 


zapoznawac sie, cj^ L-.Lt (fi~- ter.) 


"<-:-*-*' 


['aliammiyyat""] 


znaczenie, wainosc 


"* - - ° * 


[miigtdma"'] 


spoleczeristwo, /. mn. OULi-isw 


* > > 


[migiid""] 


istnienie, obecnosc 


afr3& 


[takdwwana] 


skiadac sie (z)>, £,"JjSj (cz. <*-t.) 






OBJASNIENIA 






••• "j? jJ.» f ponad ... 
LcUw jjJ-L- rozwinit;ty przcmyslowo 
_,--.» L» p I coraz bardziej 






Stowo <_«Ui=* jest imies.owem strony czynnej VIII formy czasownika u-££-J 
-y»-* rdinym, rotnic sie — i oznacza rdiny, rozmaity. Moze wyst?powad po 
rzeczowniku (l.mn.) jak i przed rzeczownikiem. Przed rzeczownikiem wyste,- 
puje zawsze w formie r. meskiego, a rzeczownik wysUjpuje wowczas w 2 

przyp. (gen.) i ma rodzajnik Jl — , np.: 



i_«.i_Li«..J I ,_j^__.Lj| 

v» jJL_J I __JLi_Li J 






ut— : 



_j*"-! I 



rozne narody 

zblizyc sie. jeden z drugim, 
zblizyc sie. nawzajem do siebie 

zapoznac sie. jeden z drugim, 
zapoznac sie nawzajent 



140 






•» - 

SloWO ^^^i»; 



znaczy : czesc, ktokolwiek, pewien,jakiL Stosuje sie. je niekiedy 
przy czasownikach VI formy pochodnej dla jeszcze wiekszego zaakcento- 



wania wzajemnosci. 

Zwrot... ^jS- ojUc- oznacza — byc (czyms), stanowic (cos). W zdaniu 
nominalnym mo_.e byc cz?scia. orzeczenia, np.: 

*___j ' 1)1 jliaJ j L*LL; J>l__.^lL> j.c «jLlc "<u J _^_»_fl j...t)l j5T__.*j 

Nowoczesne srodki komunikacji to samoloty odrzutowe i szybkie pociagi. 



O o J_e V niezbedny, konieczny (dla kogos) 



_f 



,ujj 3^1i)L. i.;ii j-| "5 j-^jJl 



»V1 



,-,1-UJ 



ti-*-; J j ■■■ 



VV niektorych krajach srodkt te sa. nadal konieczne (niezbcdne) dla ludzi 

r~ \jx.I.:_ z powodzeniem 
J |a a. dzi?ki, np.: <J__,-«->. dzf?ki niemu 



(_*_ ^i 6*J-_ 



a-" 



z dnia na dzieri 



• •• "JJljT jL__J^T .. ..l-.:.~..' "f>c-'' Dzisiaj czlowiek moze podrdiowac... 

W zdaniu tym zamiast form osobowych czasownika JtL> — podrdiowac, 

uzyto masdaru _,*-* — podrdt. Masdar moze zast?powac forme. trybu lacza_- 
cego i wystijpujc wowczas w stanie okreslonya.. 

5L" L.|T <.e_,_)T _>l j ifl_.:lT _j I _,..* l-a)1 samoloty odrzutowc o ogromncj szybkosc 

. ■» ,- 

Wyrazy_}-> (/-. ;?..) i -IjIj (r. i) sa. rzeczownikami i oznaczaja.: posiadajacy — 

posiadacz (r. m.); posiadajqca — posiadaczka (r. i.). Odmieniaja. s\q przez 
3 przypadki 

1. mnoga l. pojedyncza 1. mnoga 



1. pojedyi.cz_ 



1. nom. 



. m.) 2. gen. •■• t jj 1 -, (r. i.) 2. 

3. acc. ...| j ) 3. 




•JJJ 



1. nom. 



gen. 
acc. 



..._j) j 
...JlJ 



li- 



r~Ml I 



.-,ij 



•••_ ' i j j 



Rzcczowniki te s^ czqsto stosowane w pol^czeniu z innymi wyrazami na- 
dojqc im nowc znaczenie. 
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W pof^czeniu z rzeczownikami tworz$ pofaczenia wyrazowe bedace jak 
gdyby zk>zonymi ekwiwalentami przymiotnikdw lub rzeczownikdw, np. : 

_____ I j_ rozumny (dosl. posiadaja,cy rozum) 
Jl_jT /_ bogaly (dosl. posiadajacy maja.tek) 

J-i.« 1 1 _>1 _ rozumna (dos!. posiadajaca rozum) 
J l_J I ._• I _ bogata (dosl. posiadajaca maja.tek) 

Na j?zyk polski rzeczowniki ol-, _}_ mozna tlumaczyc czesto w nast?- 
pujacy sposdb: *_-£-T gjty ^ '^jj 

problem o wielkim znaczeniu (dos). posiadaj<icy wielkie znaczenie) 

j_Ll__T •ss\yjl j_j J-ll)! 
ludzie dobrej woli (ludzie o dobrej woli, majacy dobra wolej 

S^ljT _______ 'olS_ '.l_ilf 

kobiety o zlej reputacji v 



GRAMATYKA 



1. III forma czasownika 



Forme_ te. tworzy sie, przez wzdluzenie samogloski wystepujacej przy pierwszej 
rdzennej spdiglosce (__. -* I _L). 
Druga i trzecia rdzcnna spdtgloska ma fathc (—). 

_£T > 'Jti 



Wzdr: Jcll 



Np.: 



Wyraia ona: 

a) recyprokalnosd (wzajemnosx), np.: 

___>~ pisac ^J\Ji korespondowac (z kims) 

■_■_,-. pic _._)L- P'^ razem ( z kims) 

b) sposdb traktowania kogos, odnoszenia sie. do kogos, np.: 






_____ 


(u) 


____,-, 




(s 


(u) 


w 





byc uprzejmym, milym 

obchodzic sie. (z kims) mile, lagodrtie, uprzejmie 
byc szlachetnym, wspanialomyslnym 
obchodzic sie. (z kims) szlachelnie 
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Poza tym w formie tej wystepuje szereg czasownikdw przechodnich i nie- 
przechodnich, np.: 

_»l_ bronic Jl_. czytac 

iJL; przesadzac _._lc wyjezdzac 

Czas terainiejszy — odmiana 

Trzecia_ osobe r. meskiego 1. pojedynczej tworzy si§ przez dodanie prefiksu 

osobowego j, wokalizacje. drugiej rdzennej spdrgtoski przez kasr§ ("7"), a ostat- 

niej rdzennej — przez damm? (-_-_)■ Pierwsza rdzenna samogloska wzdluzona 

(___) pozostaje bez zmian, tak jak w czasie przesztym. 
> -• y 
W z d r: _?_-__. 

Czasownik: ___._' 

1. mnoga I. podwojna 1. pojcdyncza 



i. os. <_;i»;>L; 
(r. /71.) 2. os. _>_,_^_Lr \ 
(r. .-.) 2. os. £_*•*_ 1 

(r. m.) 3. os. _._._» _L_ 
(r. i.) 3. os. $Sf% 

Tryb rozkazujqcy 

Tworzy sie. wg wzoru: JU-ls 
sjjil pic razem 
L^L pij razem (z kim_)! 

O d m i a n a : 



pl_g.M- 

_j _>><-. 



_.iw_Lr 

!__-? &_ 






j.i» *"} trakiowad uprzcjmie 
i_._? V traktuj (kogosj uprzejmic! 



I. podwojna 



• >•:.'- 



_-:-->' 



^t 



(r. «.) 

(r. i.) 

Znprzeczenie: 

(r. m.) _1> j L? V nie pij razem ! 
(r. i.) ■ _L; ". nie pij razem! 

(r. m.) !_.' jlU "9 nie pijcie razem! 
(r. i.) trt_>Lj "V nie pijcie razem! 



I. poj-dyncza 

. ,-• 

j,.£. 
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M a s d a r ;J-w 

Tworzy sie_ wg wzoru: 4..1&U.* albo JU_»,np.: 
«»— > walczyĕ (z kims) 
*5s*»lCi a/60 "VH5' walka 



_jl; wspolzawodniczyc, konkurowac 
<_»L_i wsp61zawodnictwo, rywalizacja 

J- 1 j korespondowac, 
SJ 1 ,« korespondencja 

Imieslow strony czynnej 

■> - > 
Tworzy sie. wg wzoru : J_& IL* , np. : 

'^slCi walczacy 

»__• rywalizujacy, rywal, konkurent 



J_~l _-2 koresponduj^cy; korespondent 

Imieslowy strony czynnej ulegaja. czesto substantywizacji, tzn. wystepuja 
w roli rzeczownikow. 






Imiesi6w strony biernej 

■> - _ > 
Tworzy si? go wg wzoru: JtU..., np.: 

_-._»"_ — <_.._» _>i.i ten, kt6ry jest mile traktowany 

2. VI lorma czasownika 

Tworzy sie j.-j z III formy przez dodanie przedrostka — i (ta-). 

W z 6 r : ' Jo UT Np. : "j_- 1 3 > J-« r 

Forma ta posiada na ogol zuaczenie zwrotne w stosunku do formy III. 

Wyra.a: 

a) wzajemnosc o wiekszym zasi?gu dzialania, np.: 

J„_ I j korespondowac 

J I J korespondowac ze soba 

_•__> "_ traktowac uprzejmie (kogoi) 
«__L__->iJr traktowac siq nawzajem uprzejmie 



1 
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JeL- zadawac pytania 

1«_-J zadawac sobie nawzajem pytania; zastanawiac sie. 

I_ilf rywalizowac 

l_»L;.r rywalizowac miqdzy sob^ 

b) stopniowe narastanie lub spadek w rozwoju jakiegos zjawiska, np.: 

'___> byc licznym 

~_JIS3 wzrastac liczebnie, mnozyc sie. 



podwajac 
<_i-c ll_.f podwajac sie; zwiekszac si$ 

j| j zwiekszac si? 
j,'| j7 stopniowo sie zwiekszac 

j\w byc slabym; nieznacznym; zmniejszac sie. 
J»L-7 stopniowo slabnac; zmniejszac sie. 

c) oznacza symulowanie czegos w stosunku do I formy, np.: 

_,..«» (u) byc malym 
'.pC? udawac malcgo, malo znaczacego 

'J> (a) byc slepym 
Ji1_j udawac slepcgo, przymykac (na cos) oczy 

J t ->- (a) byc glupim, ciemnym 
jitj» udawac cicmnego, udawac ignoranta; ignorowaC 

Czas terazniejszy — odmiana 















Wzor: JpU.I.. 



Czasownik: ^'U.i 







1. mnoga 


1. podw6jna 


1. pojedyncza 




— 1. os. 


JJ^ 




JiLLM 


(/•• 


»».) 2. os. 


0) l,[:SJ\ 


. l""' lt - - 


I u^ 


(r. 


z.) 2. os. 


pusj 


£i_.i — . 


1 _>:-r^ 


(r. 


nr.) 3. os. 


0j L»L_.r 


^,l_»_.:.; 


^Ui.^ 


{r. 


r.) 3. os. 


D _jL__r 


pl_il:ii 


^.-iLj:.; 



I.ms ittyka ar.ibskicgo 
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Tryb rozkazuj_{cy 

Tworzy sie. wedlug wzoru : Jc- li->" , np. : 



6 - - - 





Jjlli 


_jlL : rywalizuj! 




> 


o - 


X**\ j koresponduj! 


Od m i ana: 












1. mnoga 


1. podwojn-a 1. pojedyncza 


(r. m.) 
(r. i.) 




\'*£\j) 


rr- ( 3SO 

liilwL/ 


Zaprzeczeni e : 






(r. 


m.) 


y^'p 


V nie koresponduj! 


(r- 


i.) 


jptys 


*_! nie koresponduj! 


(r. 


,„.) 


\'jC\'jJ 


V nie korespondujcie! 


(r. 


i.) 


'J'-\'p 


"_f nie lcOrespondujcie! 



M asdar — ^-U-w 

* > -- 

Tworzy sie wedhig wzoru: JpU>', np.: 



ji-*f ignorowac 
~flCf wzrasta_ liczebnie 
jZ I V korespondowac 



5_-l=*r ignorowanie 

1 lCf wzrost (ilosciowy), rozmnazanie sie. 
J— 1_/ korespondowanic, korespondcncja 



«,,_,. 



wzrastac stopniowo 



a.i 



•JJ- 



wzrost 



Imieslow strony czynnej 
Tworcy si? wcdlug wzom; J*UJ_._-, np.: 

_,flCf jyCb.'. zwie.kszajacy siej (ilosciowo) 

1" I jf __, I j±- (stopniowo) wzrastajacy 
j*l»f ,_~?'?=f-* udajacy ignoranta; ignorujacy 

Imieslow strony biernej 

j - - - > 
Tworzy sie. wedlug wzoru: J.e- l-JL-, np. : 

___il-.f opadac (o lisciach) 
_a$U___4 opadly (np. lisc) 
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3. Partykula «W 

Wyst^puje zawsze przed forma. czasu przeszlego i oznacza mniej wie.cej juz. 
Sluzy do zaakcentowania, ze czynnosc zostata juz wykonana albo jakies 
zjawisko mialo juz miejsce w przeszlosci, np. : 

Jj_LS_lT l_j t'ly -w (Juz) przeczytatem te. ksiazke. 

Partykula _x> lqczy sie. cz?sto z partykula. afirmacji J (la) naprawde, istotnie, 
np.: 

'(*!_«! I I _u_ t_J 1 _> -dJ (Juz) widzialem ten film 

Czasami nie t.umaczy sie, jej w ogole, np. w zdaniu: 
«;iI._jT t\'S i__jT _: 



->» Jj Jal 1 j ,, -Ci) 1 



tc-i 3- r >' 



_-_-* j _, 



_Uj|jJ 



W tej walce miedzy starym i nowym wysunejy sie. samoloty o ogromnej szybko_ci. 

Partykula -X» moze wystepowac rowniez przed form^ czasu terazniejszego 
i wowczas nalezy ja. tlumaczyc nieco, troche, czasami, chyba, zapewne, np. : 

■.:_:._- 1_. j| 4.el_. ji.1.:., _u 
Sp6znimy sie. cliyba o godzine. lub dwie 

')& J» jl^JJwlT oj (przys!owie) 
(I) kon czasami sie. potknic 

CWICZENIA 
1. Odpowiedziec na pytania: 

jj^jiB fo# j : » _,;-"j--Ji j:l-j gljp '<_:'l (v 

. j : _! I Ji J* U L j L; ^ I Jfj r J* ( f 

w.,aiJ! Ji_:)l J."L^ jrls-ti Uj-a-ll J«J.!I JTI-^ ,^ii» J* (t 

?«-r3,-iJI jJj> _j '_^a:J--.-. JiJ.!l ^L-j "_;'l (• 

?i:,4»)| jnJI <L-.j '^i jtX> (•; 

t-j-jsj] jiill JTt-j Uf l f ^--.r ^JI -jUoill ^-.l- (v 
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2. Utworzyc III forme podiodna od nast^pujacych czasownikow i okreslic ich znaczenie: 



Cr-~ 



(u) tanczyc 
(u) byc, dobrym 



Ji» (u) zabijac 

_^i (a) grac, bawic sie. 



3. Odmienic w czasie terainiejszo-przyszlym i przyszlym nastepujace czasowniki III lormy: 

,»kij zrywac (stosunki), bojkotowac 

L _ 

oeC pomagac 
Jilc rdwnac sie_, odpowiadac 

4. Odmienic w trybie rozkazujacym naslepujace czasowniki III formy: 



podwajac 



£? 



L» leiec, spac (z kims) 



5. Utworzyc masdar i imieslow strony czynnej i biernej od nastepujacych czasownik6w 
III formy: 

,_i L rozmawiac (z kims), zwracac si^ (do kogoi) 
J jL.' zamienic si? (z kims) 
wi! j kontrolowac, 






j )\~ radzic sie;, konsultowac sie. 

jjL; mancwrowac 

ni l_ wybaczac 

JLiL; dyskutowac 

j_;L: sprzcciwiac sa?, odrzucac 



6. Utworeyc' VI formc pochodna. od nastejnijacych czasownikow i okresiic ich znaczenie: 

J j..: (u) zamieniac 

Jj (a) przyjmowac 

r j** (u) krzyczec 

oLi- (u) popierac, pomagac 



J~> (a) cia.6, przccmac 
'{,*-* ( a ) rozumiec 

byc wsp6luczestnikiem, wsp6lni- 
kiem 



di 



7. Odmienic w czasie teraznicjszo-przyszh/m i przyszrym nastepujace czasowniki VI formy : 

/y*W solidaryzowac siej 
<iL.L»f smiac sie. (razem z kims) 
^y.: U.f obejmowac si?, sciskac si? 
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8. Odmienic w trybie rozkazujacym nastepujace czasowniki VI formy: 

,l_fu.f lajac si? nawzajem 
<—i jL*> spotkac si? (z kims) 

9. Utworzyc masdar i imiesiow strony czynnej od nastepujacych czasownikow VI formy: 



" ' \"- cofac si? 
lllf klocic si? 






dzielic sie (miedzy siebie) 
ukladac si^, pertraktowac 



cJLUi wspolczuc (jeden drugiemu), 
sympatyzowac (z kims) 



10. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 



a) Za miesiac wyjezdzam samochodem do Kairu. 

b) Samolot odrzutowy jest najszybszym srodkiern komunikacyjnym. 

c) W krajach arabskich duzo Iudzi podroiuje na grzbietach wielbladow. 

d) W walce ze starymi srodkami komunikacyjnymi zwycieza samolot odrzutowy. 

e) Dzieki nowoczesnym samolotom i szybkim pocia.gom czlowiek mozc przenosic si? 

szybko z konlyncntu na kontynent. 
f) Uczymy sic r6znych jezyk6w obcych. 

11. Przetlumaczyc na jezyk polski: 

."^. ^j jM-i >> j» jui 

.lfl£j| ol_;lD! £w« j l:f o» (t 

.<i.f (juy j #j>g£.$&>\ -*"WT.l (r 

«ja.jji H?U j •u.Ji* '<£*.) aii <j.ju=)I JiUI J'1-j W L^Ji.^ ^:)l ciUjaJI (i 

.ojUll «1jB JjLa 3 ft>* Ci^ - Tif ' ( B 

.itilil j i-lja)! <L»I ^jjn; »« it-*": *->j'" r ( Y 

12. Uzupelnic zdania wstawiajac odpowicdnio w nawiasy: jj > oli 

.^^i c -.=ji su j Ui* fai*f ( ) jeJi j'i-> j>? (\ 

.^'jjS^JLU ( ) W IV ( v 

.1U! l&dtt j L^-Ijj - ^ ^.m tB^iai ( ) UUJI .o* (r 

^JI ^. ^L. jidl ( ) u^JJ (i 

.^'l _,.i ( )j;L> L* a.~6(o 
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LEKCJA TRZYNASTA 

__i _J_JI ^jjJI 

._jj.l -a» JS" J_" Jrl C)L _, jjU. Jts-I 3*^01 J _.U- 
._>UI JLi j «__ ^j J_-_Al i-jJ_> J J'ljJl j 0_" <_" l _.__._- _ 

.-_U___ _jl)___£_ J j __5\J. __.__t _L. .■_,& ^J _j ^_ll ( V_jJ_J,1 __>■ l _)_"_} 

jjdl ,__-_? _-_-Jl j 3.U». _,- ^iTas- __*»■ i y.__.l ,£___■! J[ L__>_- 
_;_ ^LLl ^ l^ 6___ .jl__JI J _/_ J>U Uj\j J>\ i5>Vl 

■U-_\_> L_l .___=-_,! /__ OaM j\_ Jj_- J ,jX- J___ .ĕjuJjJI -__| .aJ| 

_r_JI />.-_» _**»■ JLjJI ^ I_,_j __.__> _>_" _j . „_J.I .___. !_.:>• L_> i _•_'' jjl» 
-J.._____- J ^jSJ _5 -JL ___J ;_,l___i| *.:_-_,_, ,-LJI j .*_-_.! lj_- 1___.> 

^*_Jl i___ji* Jlju . L__ _■ . LJi__-. !__»__.> _j 4.0jj«ft ^a—JI _)_)_>*. jL-jl 
•_A'_ ,_) _j .i_>_,«_.l __A-a> Jl__J 1 _>■_- J__i — Ll 5_)L_ •-_ _)__<J.l ,_5_ Lj 
JjLLl ,J_ (J-LJ' PT^ 1 . 3 . L-U ^j\--l p_..__.>_j ĕj J-l *•:>-_;_ ia-j.r ■__.•). 

j___J| _U J_j_-jJI JJj ._>iJ. t.loV (>L__l _-__!__- J_i_JJ _)__,_• ___.!__ 
J^ (=>L__.l _______ | ._.-_-.! Jv_-.x_ ju& -,!__>• _j^_ _.=-!__ js'' »J__-> 

lj_j- l_;_/-_j L\~_ ■ _)_"<__- -__---->■ L JS" J I J cJi _j 3_JI 4-»5i5 

Jl _____ ____>__5 L» _L___ _.jj. _iJ__Jl __i__JI Jc- <___.__- j . _i _____l 

.__J1 



J.B 



(_^> _. v ; 



SLOUNIK 


[kdbala] 


spotkac (si.) (III f.) 


1'ahbara] 


powiadomic (IV f.) 


[m____>-_ 


odpowicdzialny (za) 




b-_J. UA * ^M^ o< _^-» T _> _ - 
j-d) T -i__ r u-j)T _iL_ 
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Jki 


\Simal m ] 


'JZ 


[sukkar""] 


i S J 5'j> 


[djkrS\ 


{'cdy^ 


[hitddata] 


^l aX_< 


[mukfit m ] 


J>U 


[hildf] 


G0 LC- 


[sakd] 


^: 


(i) [bana] 


«li 


[bind'*"] 


/^ 


[tahummtil""] 


'tS Jjii 


['amiidiyy""] 


-, •*.■_"> 


(u) [sa'uba] 


J —-• * 


[miitudsa/""] 


>P 


[nahdr""] 


a.-u- 


[Sadid""] 


J- o X 


liams**] 


(# , „ 


[magib""] 




[mdgrib""] 


-;*_. 


[saldt""] 


_:-\.' 

<->.•>>• 


[iiadd] 


[mu'dddiii u "] 


4* 15- 

• J u_> 


[mandrat""] 




[mdsĕid**] 


J^; 


(u) [Jidba/a] 


^I 


['asbaha] 


f 


[gaHu""] 


«_LA_! 


[Iatif m ] 


£>' 


['asra'a] 


«$£y 


[wukii/""] 


*i_f 


['add'" n \ 



polnoc 

cukier 

wspomnienie; rocznica /. mn. 'ol~ j _ 

opowiadac (o), (II f.) 

pobyl 

w czasie 

skariyc sie, narzekac (na cos), } SjL, 

(cz. ter.) 

budowac, ilS (cz. ler.) 

budowa, budowanie; budowla 

/. rmt. "c_jf ['abniyat un ] 

znoszcnie (czegos) 

pionowy 

byc irudnym, cieikim 

polowa 

dzien, /. mn, ^, ["idiur""] 

silny, mocny, nieznosny 

/. mtt. _l__, '.l__I [Sidad**], ['aiiddd'"] 

sloiice, /. mtt. ^,^-.- [Sumus un ] 

zach6d (slorica) 

zachod, wiecz6r 

modlitwa, /. mn. "cj\ _jJ-_- 

wolac, wzy wac (do), ((11 f.) ___$ j __ (cz. ter.) 

muczzin 

minarel, /. mn. J £_ [mand'ir u ] 

meczet, /. mit. __1_; [masdgid"] 

spadac, obniiac sie, 

stawac sie. (IV f.) 

powietrze, atmosfera, pogoda, 

/. mn. *\ y~\ \'agwa" m ] 

przyjcmny, mily, /. mn. t_il_J [li{df m ] 

spieszyc sie. (IV f.) 

stanie 

wypelnienie, spelnienie 



JU. (a) (M/a _] 

[ma'bad""\ 
H __- [hidd'""] 

JitlS [mddhal""] 

'istiima'a\ 

[kalam m ] 
[garib""\ 

'imdrn' 1 "] 
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zdejmowac 

swia.tynia, /. mn. _, L.i [ma'dbid"] 

but, /. mn. '4.1' -L_l ['ahdiyat'"'] 

wejscie (budynku), 

/. mn. '^z.\ _i.i [maddhil"'] 

wysluchac (czegos), stuchac, (VIII f.) 

'._l_f (cz. ter.) 

slowa, mowa 

niezwyk!y, dziwny 

imam, /. mn. \U I ['a'imtnat""] 



OBJASNIENIA 

'U> °ji\ I Mosul (miasto na p61nocy Iraku) 

j !_,.)! Irak 

jlplT ' r^'-' poiudnie (jako pora dnia) 

'I t". ' • ' - ' '- . • ' ' •*iT * f- i""?iT •';" ' ; * d" 
^JL-» w—.,_m j W _>_>_* !_,——' ' (!>>**-■ jy" <-?,_-.— • J O- J '" 

... Jcdnakic w poludnic sloiicc jest w zenicic 
(dosl. jcst pionowo) i trudno jest jc znieic 

_> ,;.;]! __Ll modlitwa wieczorna 

powietrze, atmosfera, pogoda jest synonimem stowa: t\y* 

Rzeczownik jJ- cos innego — ma szerokie zastosowanie przy tworzeniu 
przymiotnikow o znaczeniu przeciwstawnym (negatywnym). W pofa_czeniu 
z nast^puj^cym po nim przymiotnikiem wyst?puje w pierwszym przypadku 
/. koncowka, damma (_>.). Przymiotnik stoi w drugim przypadku (gen.) 
w stanie nieokreslonym (~7), np.: 



i_ UI j.% 

JJ*— J J* 6 



nieduty 

niedaleki 

niemily, nieuprzejmy 

nieoficiaIny 



i 
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P r zy k I ad: 

J-.__-> jJj> % jL_« niedluga ulica 

Moze on rowniei Jaczyc sie z !iczebnikiem, np. : 

j_^l j jeden J_». 1 j jZe niejeden 

Zgodnosc obu czesci przymiotnika co do rodzaju, liczby i stanu uzalezniona 

jest od rzeczownika laczacego sie. ze slowem j^, np. : 

_jL_k) ___i J_a. j nieuprzejmy me_zczyzna 

__a o_». ___? SjL-.- nienowoczesny samochod 

3__fc j°.' 'VLU £>:I_J przeczytalem nieciekawy artykul 

m '* j^s- "-** j? y* _-— U- usiadtem na niewygodnym krzesle 




> '. • •f :-_•:- 
___/• y:- e uC^J* _r* —" ■ 



W polaczeniu z zaimkami sufiksalnymi slowo — _,_-c- oznacza — /'wiy, np. 

"».*'_:.£ 1 i inni, drudzy 
Li • c j inna; i inne {w odniesieniu do przedmiolow) 



Pr zy kla d y: 



Tnne poh_czenia: 



^H\ ._-_i 7j-_.lT J-i__jT "_,_ 
Dzisiaj pogoda jest inna niz wczoraj. 

_iLC;.l I I _._* jXf- ^» 
nie w tym miejscu, (w innym) 



nie raz 



,_!__-! __* Lc bezpodstawnie 



_5- 



/1! '_!-& jednak (ze) 



bi 



bez 
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GRAMATYKA 

1. IV forma czasownika 

Tworzy sie. j^ z T formy przez dodanie przedrostka I z jednoczesnym opusz- 
czeniem samogloski wystepuja_cej przy pierwszej rdzennej spdlglosce i po- 
stawienie nad ta_ spolgloska. znaku sukun (___). 

Nad pozostalymi rdzennymi jest fatha (_=_). 

W z 6 r : J_«» 1 

Np.: J.-5-J > JI^jI 

Forma ta wyraza przewaznie stosunek kauzatywny, na ogol przymus, np. : 
_)_>- wchodzic _V->J^ wprowadzac 

Vj_. wychodzic _,j--J wyprowadzac, wyci^gac 

Utworzona od czasownikow nieprzechodnich I formy wyraia przechod- 
niosc, np.: 

__>_ (i) stac, zairzymywac %\% L..U.I (a) gniewac sic. 

ijjjl zatrzymywac >l«4<jil gni.wac, irytowac 

Czas tera_niejszy — odmiana 

3 osobe r. meskiego 1. pojedynczej tworzy sie przez opuszczenie hamzowego 

przedrostka (1) i dodanic przcdrostka osobowego — » (yu-). _rodkowa rdzenna 
spolgloska otrzymuje kasre (""_"). a ostatnia rdzcnna — dammq (__). Nad 
picrwsza_ rdzenn^ pozostaje sukun (— ). 

> o> . . o £ > o > 

Wzor: J-«.--> Np.: _),_>_ I > J.=-Ju 









Czasownik j-~J> 


-1 


powiadomic 












1. mnoga 




I. podwojna 




1. pojcdyncra 


— 


1. 


os. 


___iJ 








» . t 


(r. «,) 
(r. i.) 


2. 

2. 


os. 
os. 


- * • » 

_>_ _-?*"" 
_o_&* 




l pl __ r ij 


! 




(r. m.) 


3. 


os. 


_u_>-r=*-i 




p 1 .-.■=«. 




_j_.«__-_:,l 


_-. 2.) 


3. 


os. 


_j_-_k» 




U 1 J»f»* 




j-_Aw" 
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Tryb rozkazuJ£}cy 
Tworzy si<_ wedlug wzoru : J_*9 1 



Np. 






J._ _!> J--_1 wprowadi! 
".-___! > °_, i-l powiadom! 


Od mi ana: 

(r. m.) 
(r. i.) 




1. 
/. 




mnoga 3 


podwojna 1. pojedyncza 

1 _~U 


Zaprzeczenie: 
(r. „,.) 

(r. i.) 




\__us 


nie powiadamiaj! 
nie powiadamiaj! 


(r. 
(r. 


m.) 
i.) 




j/,-J_f V 


nie powiadamiajcie! 
nie powiadamiajcie! 


(r. w., r. 


*•) 




l' J _ : J,iV 


nie powiadamiajcie! 



(wy obaj, wy obic) 



M a sd a r __*__> 

Tworzy sie, wg wzoru: jUsl. 
Przy k la d y: 






'r' V\ — r\'jX\ wyprowadzenie 
"jTi.1 — j ll». 1 powiadomienic 
j__. jl — 3L_.jj wysylanie 



Imieslow strony czynnej 
Tworzy sie wg wzoru: J*__. 






Np.: J--j! wyslac 

j\__ J .i wysylajqcy; nadawca 

y--.M powiadomic 

"* i-.i powiadamiaj^cy; in.ormaior 









Imieslow strony biernej 
Tworzy si? wg wzoru: J*.-.- , np. : 

j "■- 1 — j_i_f__ powiadomiony 
J-_- _f — j__-__« wprowadzony 

2. Imiona miejsca i czasu 

_UjJI 5 -X , l ,— I 

Tworzy si? je od czasownika w I formie, wg wzoru: 

L__i_ lub A__J_S 1. mn. 'l_eL___ 

_ _■ . _ 

Wedhig wzoru J___- tworzy si? zazwyczaj imiona miejsca i czasu od cza- 
sownikow, ktorych druga rdzenna spo.gtoska otrzymuje w odmianie czasu 
terainiejszego kasre. ( ), lub damme. (__■_), np.: 



__._. . ) sicdziec 



* 1« - 

______ 



micjscc (siedzenie)\ posiedzcnic; rada; 
mcd-1 is 



*j ji. (u) zachodzic (o _/.rir«) 

-_?w (u) klaniac S19, padac twarzq j.b_._._ n_eczct 

na zicmi? 
■ *___• (u) wschodzic (0 sloncu) 



j_..".s micjsce _achodu sloiica; zach6d 



d_ — 



wsch6d sloiica; wsch6d 






Wedtug wzoru J«J_» tworzy si? imiona miejsca i czasu od pozosta.ych 
czasownikow. Sa_ rowniez wyjjjtki. 



___T (u) pisac 

^*-» (a) jesc 

__*- _ (u) wchodzic 

J_I._. (i) piec chleb 

(a) robic, wyrabiac 

j (u) obserwowac 



_—" 



_-.:.$_- biuro; gabinet 

-..__._ jadalnia; reslauracja 

J._-_> wejscie 

_._! piekarnia 

-___• labryka; warsztat; pracownia 



_• . 
J-. 



£_ 



_,.- 



obserwatorium 






Niekiedy tworzy si?je od II formy, np. : 

(^_-_>) r j-> siedziec na jajkach (0 kurze) *r'jl.* kumik 
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Niektore imiona maja_ na koricu _. Wyrazaja_ one stalosc lub czestotli\vosc 
zja\viska, np.: 

szko.a 

biblioteka; ksiegarnia 

> 



^JJ - «_-_(•--« 



Liczba mnoga ma wzor: J.c-l._.._ 
Np. : *_C_ji > 



-___>--- 

l»-«_>a_- 



»jl.__-_ 
■^LO 






'_/• 



J.=t_ 



> -_^Lt__ 



fabryki 

biura; gabinety 

szkoly 

jadalnie; restauracje 

obserwatoria 

meczety 



Imiona miejsca utworzone od pozostarych form pochodnych maja_ forme_ 
imieslowow strony biernej, np.: 

' i (II) zakladac, ustanawiac i_._—_)_i 

'..__.; (II) organizowac "<._.__.:.- 



(II) fotografowac _.>—--♦ 

3. Imiona narz§dzi — i) VI *-[ 

i - t _>_ '. - ; 

Tworzy sie je wg wzoru: Jl_____* lub *_L»__» 
Pr zy k . a d y: 



przedsiebiorstwo 

organizacja 

atelicr 



gi 


(a) otwierac 


rl__i_" 


klucz 


__ ..> 


(u) orac 


-ji j^-* 


plug 


'o> 


(u) uderzac, wbijac 


--' I 


mlotek 


' -■< 


(u) zamiatac 


*.—..;■>.-- 


miotla 



Liczbe_ ninog-j t\vorzy sie_ dla imion wz.: J U./L- wedhig wzoru: Lc-u_*. 



a dla imion wz. : 4.L-.-_ 
Pr zy klady: 

7-l_.__ >■ »____" l-i__ 

_ _ o * 

_ll j_W > ___■_)_=«- 
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, wg wzoru: J-e-LL.- 



klucze L» _-___• > ojLLt- 
plugi "'._J.S_< > ^^.jLSji 



mlotki 
miotly 



4. Nazwy za\vodow 

Rzeczowniki wyrazajg.ce zawod lub stale zaje.cie tworzy sie wediug wzoru: 



Pr zy kla d y 


: 






^ 


(i) golic 


%$~ 


fryzjer 


*Xi* 


(u) orac 


__l '_,._- 


oracz, rolnik 


_,_*.; 


(u) strugac, heblowac 


:ij_j 


stolarz 


i,l__ 


(i) szyc 


__.L__. 


krawiec 


i_iL; 


(u) ciosac (kamien) 


_-iii 


rzezbiarz 


Rodzaj zeriski 


tworzy sie_ przez dodanie 


tamarbuty (ĕ), np. : 




-_>L-__. krawiec 








"c_3->Li_- krawcowa 






^MJ chtop, fellah 






"___. _A_. chlopka 







5. Nazwy rzemiosl i zaje_ 

Rzeczowniki oznaczajqce rzemios_o, zajecic tworzy si? wediug wzoru: 



Ol.-.», np.: 

l-U. (i) szyc 

3-=«.; (u) ciosac, slrugac 

(u) orac 

(a) wyrabiac 



jj-- 



_r 



•Li-L^ 

- jLacJ 
"<j I ___->• 

L_L___» 



krawicctwo 

stolarslwo 

orka, uprawa ziemi 

produkowanie; przemysl 



6. Nazwy mas/.yn, pojazdow i aparatow 

Tworzy si? wedlug wzoru: oL«_, np. : 



- (i) (rdzcri 


^r-) 


i_c, posuwac sie. 




o j L-__» 


samoch6d 


_- (u) (rdzeri 


_..--*) 


cia.gnac, wlec 




v«>; 


traktor, cia.gnik 


j (i) (rdzeii 


______ 


pelzac, czolgac sie. 




'L;ir_ 


czolg 
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I 



c j j (rdzeii f- jj) pokrywac pancerzem 

4-cljO pancernik 

^.Lĕ (u) (rdzeri _r»^-ĕ) zanurzac siej 

"<_«»l._c 16dz podwodna 

jJ j (a) slizgac sie. 

"■tJV j sanie, sanki 

j-jj (u) mlocic 

"< ) j 2 mlocarnm 






1. Odpowiedziec na pytania: 









CWICZENIA 

? J--_5-ll OjJU- J J-..& IjU ( V 

t «3 1 __-_!! J j-u.li _ & LC- j.* ( r 

V fj_.JI »LjM Sjl_-il i.»-jj S__-I -,._.. ,.7 ^:.. ( t 

? __..__..) I , .jL. J_«., ^j-U.II , A-L tf\ J| ( » 

t j_._X.-L_w! _r-UJI £±±. _\ ( T 
1 («4_i ^J-.-.-Jl f >Lf _,Lf J* ( V 



2. Utworeyc IV forme. pochodna od nastepujacych czasownik6w i okreslic ich znaczenic: 

_^.I» (a) jcSd ^j-- ( a ) P' 6 
_-*--.• (a) wstac, podnieSc sie. '.J.c (a) wiedziec 

,34* 00 wisiec jJ-I» (u) byc wolnym 



i_J.ĕ (a) mylic si? 
_-*j (a) bac si? 






J.=«.c (a) spieszyc 



sie. 






3. UtWorz}'c masdary i imieslowy strony czynnej i biernej od nastepujacych czasowniko» 
IV formy: 



j-swT spelnic, dokonad 

£j\ opr6zniac, rozladowywac 

«-»__.^f trwonic, marnotrawic 

!60 



_iJ I produkowac 
'JLI.] upijac 
LiL— I zapalac 



' cjf zmusza6 
' *J nasycic, zadowolic 



j_£J1 topic 

"f j_cf stracic, zabic 



4. Odmienic w czasie terazniejszo-przyszlym i przyszrym nastepujace czasowniki IV formy: 

j ; K"\ uzupelnic, zakonczyc 
J-U^' gniewac, irytowac 
*.> ZA zmusic do milczenia 

5. Odmienic w trybie rozkazufocym nastepujsjce czasowniki IV formy; 

_JjJl wysadzac (z czegos) 
jaJI ostrzegac, uprzedzac 
JaJuI budzic (kogos) 

6. Przetlumaczyc na jezyk arabski : 

a) (Ta) ksiazka, kt6ra przeczytalem dwa dni temu jest nieciekawa. 

b) M6j kolcga Ahmcd byl w Polscc i byl bardzo zadowolony ze swcgo pobytu w tym 

dalekim kraju, ale (skareyl sie) narzckal bardzo na jedzcnic. 
c) W krajach poludniowych trudno (jest) pracowac w poludnie. 
d) W krajach arabskich ludzie chodza piec razy dziennic do mcczctu. 
c) Minarct to micjscc, z kt6rcgo muezzin wzywa ludzi na modlitwe,- 
f) Chodzimy zwykle na spacer po zachodzie slorica, gdy (__,.) nastaje pie_kna pogoda. 



LEKCJA CZTERNASTA 

j-i* *i\J\ <_r>>^ 

4-.j»JI JjjJl t./wL> 









\r 1,.» iijlM ^ \ ^ i o 4i_« j a1>"JI Jj^ ***^- o— -L_i 
• j/VI '^JI 'j\yi\ ><SyJ\ k,*rlj$ J 3\j-¥ '^*&®** 
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1 1 Zwi(dy kurs jt/.yka nralukieiii 













— : i_o"Vl -LJ*Vl,>. ui)L_U *-^^-fJI JjjJI i*-L>- j Aj>~' - J 

. j-»J*V1 —lM j- U^ *J> j »p»U$1 j JUll J-*-1 ,>• *»*1>I 
JfbJ.1 j.>- j g^f i^-M oli S^jJI JjjJI k-l*- oUU;^| j 
oUa> ^ly; *-ij-*}1 JjjJI Iu*t>- j .iJ-SJI JjJI j ; : o*> J 11 
j tklii JjjJI ytft j . tfr~ j^*J J-~" ; V^- J1 J^ HM 
«=*B ^ j--*» jl J»«JI ^£-*j i}^ J _r** ^* 



iJLi,.*11 J3a.ll i*«l.:> 



. JaiUH 4ij^»J 



ajjLcls^I sjl^-JJ .> li-a&l t5_^— • *»J *::^l J.jJI i**i>- J-^u j 

_*JijLi »U*fyl ^l Ui 3».-l ^ <-U. iJ.> oaS«;I \my &» 
j.^i a:.-l.J1 olty.*!! o*.Ui;l ^:.- JJ - . i£j^i1 Cj.,-11 J».J1 
-.;ijJI j^jiJl j : rU #. J>*J*M ^pl i**if1 J.^i ^ -^y .? ^" 






,|ii Jl JLi J -1« 



c 



• 4 *5 JI 0--^' j 



SLOWNU 



LlJ [w'iJsso»i] 

*%X [£wm"a/""] 



VJ 



[cM.Wo/""] 



a"iij r«Mra*fli 



alJLil: 


[»mVi/ara£""] 




|*ta»"] 


JJJL* 


[sikril&riyyal 


& 


['&mm m ] 


6 jL. — .:.i'J 


[dif&' un ] 
['iklis&diyy" n 


_■-'-* 


[makarr""] 



'-.'.* [mabnan] 



powstac, zostac zalozonym, (V O 

liga, sojusz 

paristwo, /. wh. 3.> J Wm»'"'""] 

brac udzia!, uczcstniczyc; byc 

czlonkiem, (Vin f.) &-__i_U 

wsp6lny 

czejc; dzial, sckcja, /. mn. 

'-L-JI ra^om""] 

sckrctariat 

og6lny, gcncralny 

obrona 

ckonomiczny, gospodarczy 

sicdziba, rczydencja, /. mn. 

jLi.i [mak&rr"] 

czlonek,/.w/. «L^l ['a'4&' un ] 

gmach, budynek, /. mn. ^Ui 

[mab&n ln ] 

zcbranic, /. mn. ,L,leLi.^t.J 



(rr. rer.i 



n- 
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"-JXlLi [muskilat""] 
S II (u) _Wa_«i] 









<r 



_ _>vfla" UB ] 



^ol ['adda\ 

1__>- \..f [tawhTd un \ 

_,L» [kalb un \ 

'<--)jS ['uriibat"-] 

.____, I; [nabid™] 

L>'jSS\ ['al - ^arab"] 

\Zll [galsat at \ 

a_L_.; I ['in'akada\ 

I>CJ [«aJ-/'". 

-• 

_£ » _i_T i_* [WH"/OMVJ«] 

1______- [maW". 

'.jj-j [ivd. !_/<_'"'_ 



_/• 



J-.L [to-w""] 



(e5 U ) 0^'i -* / "^ a - 

(rdzcn __,.._) 



pl_L. [A/-iaV] 
* w . 4? [te'a&-«] 



rozwiazanie (np. problemii) 

problem, /. /nn. _j._r.l_, J, _Jl£_L_i [maSdkil"] 

powstawac, zachodzic, miec 

miejsce 

poloienie, sytuacja 

wypelniac, spelniac (pnysiuge) 

zjednoczenie, 

serce, /. mn. _j _,jJ [kuliib""] 

Arabowie, Swiat arabski 

pulsujacy od: J-w (i) pulso- 

wac, bic 

Arabowie 

posiedzenie, sesja, /. mn. _. !-..-->- 

zostac zwo!anym (o zebraniu) 

(VII f.) __£____* (cz. ter.) 

dzialalnosc; aktywno.6 

podniesicnic — od: ._»_, (a) 

podnicSd 
poziom, (z rodz. -JI _$_p__-J t) 

zycie, byt 

jcdnosc 

szczcg6Iny, spccjalny, spccyfi- 

czny; prywatny 

porozumiecsie(codo...)(VIIIf.) 

jjJLr [yattafiku\ (cz. ter.) 
sprawa, /. mn. _, j_.- lub: 

w sprawie 

zalozenie, ustanowienie 

byc odcie.tym, zostac zerwanym 

(VII f.) y^i.L' (cz. ffr-) 



~-J)L_e [ , a/a..fl.""I 
dyO- [hilaf-] 



u-= 



[tahdssana] 



stosunek, /. mn. 1> L» }Le 
konczyc si?, ,.?:,■ (cz. /_/•.) 
konHikt, spor 

poprawic sie. (V f.) ^L_-_JL 
(cz. /er.) 



-_.-_ 




-* ■>_-,- 
J _j -i_l 1 i_«.^ U_ 




Liga Paristw Arabskich 


U'-SiJI 


['al-gazd'ir"] 


Algieria 


^JLLJI -&^__J. 


['al- 'arabiyya 






'as-saTidiyya] 


Arabia Saudyjska 


S^JI 


['al - yaman"] 


Jemen 


SWi 


['al - 'urdunn"\ 


Jordania 


-\-_L_Jf 


['al-magrib"] 


Maroko 


.Itltji 


['al- kuwaif\ 


Kuwejt 


J*l 


[ntisr u \ 


Egipt 


L:.._J 


[libiyd] 


Libia 


_.-*_»•'" 


[tunis"] 


Tunczja 


i" ' ' 
L ->_>•— ' «_->_>— 


[siiriyd\ 


Syria 


'_,! j_____Jl 


[lubndn"\ 
['as - suddn"] 


Liban 

Sudan 


_,i:^r 


['al - 'irdk u \ 


Irak 


Li. Ji 


['i/rikiyd] 


Afryka 



lXll 'VjfjXlA Sekretariat Gcneralny 

, _1 - * . ,] ] __iJG.)f Biuro Polityczne 

L9_ 

MjjJi S~ ] M Rada obron y 

^-l^-i^l J-]»--t-ll Rada Gospodarcza 

'__>°j^l '«-ajaJl meczet Al - Azhar 
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objaSnienia 



*<i,.-°-*-|T ,*} )J.-)'\ bratnie paristwa 

... J^JjT *^£LZj moina powiedziec 

J_ul:)T «..' j *,_-.! T I~Ij ^a *,-__.* Egipt to pulsujijce serce swiata arabskiego. 

\ "... ^ijT ^ j ' - ' poziom zycia 

M ,.-• -jJLr! porozumiec sie. w sprawie 

■> -- ■>.' - .. V ' 

Rzeczowniki : -L=- i 4__._-«* 2>vie s^ synonimami. Rzeczownik -l^-s- ma 

sens bardziej ogolny, w znaczeniu : tycie Iudzkie (w ogole) lub iycie polityczne, 

kulluralne itd., np. : 

,%l_.°")l I •!_-»- zycie czlowieka 

*«J ,k__jT ;____! zycie polityczne 

*- - „ . 

Natomiastrzeczownik 4*-.-«-- ma bardziej sprecyzowane znaczenie w sensie: 

iycie, byt, egzyste/icja, np.: L 1 !» _»», 11 gy- — • poziom iycia, standart iyciowy 



GRAMATYKA 

1. VII lbrma «asownika 

Tworzy sic. j$ z I formy przez dodanie prefiksu— > 1 ('in-). Nad pozostatymi 
spolgloskami rdzcnnymi pozostaje fatha (-=-). 

Wz 6r: J.«-«.;^ 



Np: »___-> w___~__ 

Forma ta wyraza znaczenie zwrotne i bierne w stosunku do I formy. 



jlJLc (i) zwolac (zebranie) 
zawrzec (umowe) 

J66 



_____! zostac zwolanym, zostac zawartym 



(a) przecinac, przerywac 



(_ 



___L°I byc zerwanym, byc przeci?tym, 
oderwac sie. 

_ii (i) przewracac ^£J| byd przewr6conym, prz_wr6eic si« 

Czasowniki w VII formie pochodnej s^ zawsze nieprzechodnie, a wiijc 
nie wystepuje po nich dopehiienie. 

Czas terazniejszy — odmiana 

Formy tego czasu tworzy sie. przez opuszczenie pierwszego elementu pre- 
fiksu— °\ Cin-), tj. 'alifu ([) (*i) i dodanie prefiksu osobowego — ; (ya-). 
Druga spolgloska rdzenna ma kasr? (— ), a trzecia — damm? ( .»_)• 

> " O - 

Wzor: ,_}.«.__..-.> 

Czasownik \.k J.i| zostac zerwanym, przecietym ; oderwac sie 



— 1. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os 

(r. i.) 3. os. 



1_ mnoga 

y. I__ __.i 

L 
^j-.li...:.: 



1. podwojna 



pUi_.;._.; 

^lj.jat.;.;.,' 



1. pojcdync_a 
■ __._■■■ 1 

o-.-r-^-'---''' 
»_______ 



Tryb rozkazuja_cy 

Tworzy sie od formy 2 osoby przez opuszczenie pref iksu osobowcgo, dodanie 
pre.iksu - 1 ('i) i postawienie nad ostatni:. spo»g.osk<t rdzenna_ sukunu (___). 

- '•, -°\ 
Wzor: J__.il 

Czasownik J..^.4.»l 6yc oddzielonym, oddzielic siq 



Odmiana: 






■ 




1. mnoga 


1. podwdjna 


|. pojedyncza 


(r. m.) 
(r. i.) 


i,L,_.;i i 

y_-irj [ 


y--_.L. ! i I 
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Przeczenie: 

(r. /*.) 
(r. z.) 



"l *jJJ **J nie oddzieIaj sie.! 



(r. m.) 
(r. &.) 

(r. «., r. i.) 






X» *^ nie oddzielaj sie.! 



ii V nie oddzieIajcie sie.! 
U "V nie oddzielajcie sie.! 



M-Jii Sf 



nie oddzielajcie si?! 
(wy obaj, wy obie) 



M a s d a r _>a*j» 

Tworzy sie, wedlug wzoru: JL«JUl 






Prz yklady: 

J_,ajJl byc oddzielonym, oddzielic sie. 
jd-iJl oddzielenie, odlaczenie si?; secesja: 

j_ij."l zostac zwolanym (<■> zebraniu) 
jlij..:l zwolanie; posiedzenie 

', t. : * | byc zerwanym, oderwac si^; przestac (co5 robic) 
/iLjJl zerwanie, zaprzcstanie; przerwa 

Imieslow strony czynncj 

■> . ° > 
Tworzy si§ wedlug wzoru: J.*^.:.-, np.: 

j_JL.J I J"* _.«...;.« zwolany 
J-^iJ} > J_,_JJ_. oddzielony; oddzielny 

Imieslow strony biernejnie istnieje, dlatego tez imieslow strony 
czynncj tlumaczy sie. na jezyk polski jako bierny — zwolany, oddzielony, odciety. 

2. VIII 1'ornia czasownika 

Tworzy sie. ja. z I ibrmy przez dodanie preliksu 'alif -\ ('i-), wstawienie 
miedzy pierwsza, a druga, spolgloske. rdzenna. infiksu -r- (-ta-) i postawienie 
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nad pierwsza. spolgloska. rdzenna. znaku sukun (_!_). Nad pozostalymi rdzen- 
nymi pozostaje fatha ( — ). 



Wzor: 
Np.: 



>.:-?! 



«_=>• > 



Forma ta w stosunku do I formy ma znaczenie zwrotno-bierne, niekiedy 
z odcieniem znaczeniowym — sobie, dla siebie. 



Pr zy k l a d y: 



e* 



(a) zbierac 



■;-t- 1 zbierac sie., spotykac sie. 

ij (i) rzucac 

jii j[ rzucac sie. 

"__.! j (i, u) wiazac 

___?jl byc zwia.zanym, przywiazanym, zwiazac slej 






"»j j (a) podnosic, wznosic 

'/*■" A podnosic sie, wznosic sic. 

".».1.» (i) dzielic 

,l.:.j| dzielic miqdzy sicbie 









Czasowniki w VIII formie moga. byc niekiedy przechodnie, np.: 






wybierac 



porwac, uprowadzi6 



Przy tworzeniu VIII formy pochodnej od czasownik6w I formy maji(cych 
jako pierwsz4 spotgtoske rdzenna. tzw. spolgloske. emfatyczn^ (_• % 'j> 'Jpj 
albo spolglosk? dzwi?czna. (j '- '_) zachodza, pewne zmiany fonetyczno- 
-morfologiczne, a mianowicie infiks - 7. - (-ta-) ulega asymilacji z tymi 
spolgloskami, tzn. przechodzi albo w literej J» (t) albo w _ (d). 
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Przykiady: 



f 



_____,! 



~._5 (a) jasniec, blyszczec 
^jjl kwitn^c, rozkwitac 

(0 uderzyc, popchnac 

zderzyc si? 

robic; wyrabiad 

fabrykowac; wyrabiac (dla siebie) 

(a) towarzyszyc 

towarzyszyc; brac sobie za towarzysza (kogos) 



c^~~l 

____L_.I 



.___■ (a) pojawiac s\%; informc-wac 
aJJ-I informowac si?; zapoznawac si? (z czyms) 

Asymilacja taka zachodzi rowniei przy tworzeniu VIII formy od czasowni- 
kow nieregularnych, zaczynajacych si? od tzw. slabej spolgloski j (waw), np.: 

^yj) (i) odpowiadac, stosowac sie. 
(,3_t_" jl) ^jj^l porozumie_ sie. 

~S- ~i (i) byc jednym; byc jedynym 
(___..■ j\) _.j_ij zh}czyc" si?, zjednoczyc su? 

Czas tcrazniejszy — odmiana 

Tworzy si? przez opuszczenie prefiksu 1 ('i-), dodanie prefiksu osobowego 

-j(ya-), zwokalizowanie drugiej spoigloski rdzennej przez kasr? (~), a ostat- 

niej — przez damm? (___). Nad pozostalymi spojgtoskami rdzennymi pozostajij 

te same samogloskt co w czasie przeszlym. 

> - • - 
W z 6 r: J.»__L> 

Czasownik .__..! j\ \vznosic si( 

. podwojna I. pojedyncia 

a_-*A_*_j , l .- .- - S.J 

_>>**■ _-: _,'-*-?-■ __ £> j -_ 

-•...- ;-.;•: ' . : * : 

_j*-_ J J-'. __***_' _-' £-_-' _>-' 









— J. OS. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(f. m.) 3. os. 

(/. z.) 3. os. 



1. ntnoga 
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Tryb rozkazujacy 

Tworzy si§ od formy czasu przeszlego przez opuszczenie prefiksu osobowego, 
dodanieprefiksu-l('i) i postawienie nad ostatni-t rdzenna_ spotgtosk^ znaku 
sukun (___.). 






Wzor: 
Np.: 



Ui! 



~;i > 



">_«-f_l podnies si§, wznies shj! 
_-.__---.fi -acz sie,, jednocz siej! 



O d n i i a n a : 



r. m. 
r. i. 



I. mnoga 1- podwdjna 
•*i_t-_ 1 



_-_-_ 



Uy , 



I. pojcdyncza 



Pr.ec.enie: 






(r. /».) '«ji*yi ". nk: podno. si ? ! 

(r. i.) i<i_f"_f "9 nie podnoi siij! 

(r. m.) Ij*ji_i ^ nic podno_cie siej 

(r- *•) "j_Li.f \j "V nie podnoscie sie.! 

(r. m., r. -.) U j.f j.f ". nie podnoscic si?! 

(wy obaj, wy obic) 



M a s d a r j _-_-___. 

Tworzy si? wedhig wzoru: J__it 

Przy klady: 



ji.:.-J zajmowac si? (czymS) 
3l.;.^._-l zajmowanie sie. (czyms) 

-\ * -."C zbierac si§ 

zebranie, miting 



-_ijj jednoczyc sie. 

_l.s-.fl zjednoczenie, zwia.zek 






porozumiec sie. 
porozumienie, uklad 
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Imieslow strony czynnej 

J . • t 

Tworzy si? wedlug wzoru: w L»JLjL* 

Pnyklady: 

fjj.X I zbierac sie 
A^i-i zbierajacy sie 

l*JLr*)| byĕ zwiazanym 






zwiazany, z!aczony 



I zjednoczyc si^ 
'• jednocz^cy si? 



•lil dowiadywac sie;, informowac sie; 



wznosic sie. 
wznoszacy sie. 



* it 



\±l: 



informujacy siej 



Imieslow strony biernej 

* - . » > 
Tworzymy go wedlug wzoru: L«JLi_.« 

Przyklady: 



,___i_ j odcinaĕ dla siebie 
odciety 

,J.L:-_J podrabiac; zmyslac 
*vLii«-' podrobiony, zmyslony 



Poczgtkowa hamza (}) w VIII formie w czasie przeszlym, masdarach i trybie 
roz__azujacym staje si? hamz^ laczaca. f J-«jM •_>*) i „wasluje" si? w zdaniu, 



np. 



•iSaS^ >__*j __#-_ Jj f j_Jl 



-i ji 



Czy sluchales dzisiaj audycji radia Kair? 
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CWICZENIA 

1. Odpowiedziec na pytania: 

i"*SJkji\ J;jI! Lw*U. __-___- J_ (. 

t <.-_.:ll .-U .!__.- f jj U (r 

?<«_U.i \jSisJ r LiI Jj5*l _y (r 

fLt'TjL< £... aj (_ 

.-U_L(-I J __-__.; /5"I -J_j_ csT (o 

«MU ^•G^jOoI^T j*^ O' «J*-» UI f_,JI J <mL4.I .UeT _-_f| jJJl |JU J» (•. 

. «_-LLl jiii _-_--.. ,j»ij> i>; _-_._-_ I ■__»_«_? j* (v 

2. Pr_e»umaczy- na jezyk polski; 

•U <Jl &'_>* jj^j ^ s --:_^ 1 J^ 11 - - 5 J*Ji <*. eAjM ( . 

.«L^dl _j>__JI _*. f>" JJl £ilaSll js^iiil > J &*_ ';l__*i -_.._,«l! jj_.il -_.li. (r 

,t y^.t»:. kL_; _y> L>_-.r «j _, .___s_I_T J J_Ia gl__i_j ._-_«S._, -v-».J (r 

,!U_. _u__._ J-"L- *_.:_.-" J _.■*!! ^5; ^j 5 " (* 



>..-_- 



_*■ 



U" 



cTi jij-n u 1 - 5 ^-- •>•** £k (' 



3. L'*worzy<_ VII form_ pocliodm) od nastcpuj:_cych czasownik6w i okreslic ich znaczenic: 



.4» 

•• X - 



(i) przewraca6 



VL1» 



(i) lamac, rozbi_aĕ *Jo-. 



(u) byc wolnym 

(a) rozposcicrac, wyrdwnywac 



nZ.i (a) otwicrac 
JJJ^ (u) polcrowac 

4. Utworzyc masdar i imies»6w strony caynncj od nastepujacych czasownik6w VII formy: 

^lSCil byc zlamanym, zlamac sie. 

i_ilxii.;i pochylac siq; skr^cac (np. samochdd) 

~fjr'[ P on ' e ^ kle,ske, zostac rozbitym 

SjLij byc samotnym, odizolowanym 

5. Odmicni^ w czasie teraznicjs/.o-przyszlym i przyszlym nastepujace czasowniki VII formy: 

%oJ(Jl byc oszukanym, (poi.) nabrac si? 
^jajj lac si_, rozlcwac si? 
\i a.; J odpycliac sie; rzucac sie. 
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6. Odmienic w trybie rozkazuja.cym nastepujace czasowniki VII Ibrmy: 

J>'jlx''\ odejsc, oddalic sie, 'l^JJj dzielic miedzy siebie 

7. Utworzyc VIII forme pochodng od nastepujacych czasownikow i okreslic ich znaczenie: 

\JL: (u) przenosic Sj* (u) byc bliskim 



Hi (a) schowac 
\S,'j (i) iaczyc, wia_zac 

(u) rozpowszechniac, publikowac 



(u) byc dalekim 
(a) czynic zrianym, 
rozpowszechniac 



Jt .~ 
>.; 

8. Utworeyc masdar i imieslowy strony czynnej i biernej od nastcpujacyeh czasownikow 

VIII formy: 

~pti.il I zaczynac sie, zostac otwartym, np. : (o wy- 






stawie); inaugurowad 
,»>Jjj tloczyc sie., cisn^c sie, 
Jii*- 1 obchodzic, swie.towac 
'ScJ\ teczyc sie; goic sie, zrastac sie. {o rariie) 
>*i»J odwainie rzucac sie. (na cos), szturmowac 
l£jj\ popclnic (np. pnestepslwo) 

9. Odmicnic w czasie tcrazniejszo-przys2iym i przyszlym nastcpujace czasowniki VIII formy: 

i -Lf.e I przcpraszac 

* 
«JLLmI podcjrzcwac (o cos) 

•* 
'JacJt^ chclpic sie, byc dumnym 

10. Odmicnic w trybie rozkazujqcym nast^pujacc czasowniki VIII formy: 






'fjJala\ t zd;rzyc sie. 
^3— --— - 1 zapa!ac sie 



11. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 






a) Europejski Wsp61ny Rynek powstal w roku 1957. 

b) W sklad Wsp61nego Rynku wchodzi szesc (dosl. : Wspol ny Rynek sklada sie z szesciu) 

paristw czionkowskich. 
c) Dzialalnosc Wspolnego Rynku krajow arabskich jest slaba i rozwija sic. powoli 

(slaby — i_i_^>). 
d) Nie poszedlem na zebranie, ktore zwolano w sprawie wycieczki do Egiptu, ponicwai 
bylem chory. 






LEKCJA PIETNASTA 

'(. „.-ol=«!l . r- >jjl 



ICj\ 






^JI ji }J % U-JU ?jA*i\ j^\ *JW i:JI JjHcT uM J*3 



a>rli . 43>-L_ 



A^L. 



J sop&l *5" l>)l ^j j_»*jM >Xr j .A;JJ| L_il*l ^-Jl JL&~V 
jj-Ljl jS"\ Jc^U-j .Uy..ĕ _j Jl«y"jf j Oj*^J ^-*-' -5 ^ O* c«?W 



"*■ W-.J ijl .01 >.=■=••> 






J- fr -> 



IiX.-j>.> «:»/> OSj «-La 



>^ J* P L~L,*J oljUj 



41 O;/-; ir^ 



r*? 



£-;-=r--" j* 
c itiJJ m-JI l-'l .#> VI 4»UW ,Li j o'«>ill &$***> 0I..LII jLIp 3 

« ::: » ajYj-w* ^SlII Jk-»w_j .^^J.lj ^l>! J Il f*"' >" ::: ' ■^ , 
i_.e.Vl >-:» -*;^l i^. j -*v-V j._f.Vl *}.*} J^i -5 l r- '*J»" 
bV sLJIi. l»o*_ ; Lf^,j *±j\ £yd\ && o^ll dili J ^ ,urfj 

.ii*ij| SXJI J __)—?- I J_J^a?«-» 
S L O W N I K 

3L> liamal un ) pi«kno 

4_i,_> [tan/'"'] jesieri 

"_i5 [A-fl£(«u] (u) byc obfitym, licznym, obfitowac 

"^.J^ Uabriyy") naturalny 

toj» [/a6i'fl/' m J przyroda, natura 

\j J [<///' un ] cieplo 

\£\> [bdkiran) wczesnie 
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JuJJ 



3*Q 






.» > ; 

<-*»J 

' • » 



[s-;>dha/""] 
['/'.s//'A'm(7/?i""] 
[.s/Tidli <•//""] 
['//&>""] 
[ ihclarra] 
(sagarat""] 
(0 HW$ 
(i) [ft$ti 
['/'if«//ffl?a] 
('(/i'lf />•>•«/ ""] 
['(/<//>«"] 
[?<l/iT""] 
(a) [naijiga] 
[fdkihaf"] 
[ladid un \ 
[biisldn""\ 
['inah M \ 
[lttffdh""\ 
[laimim""] 
[burttihdl""] 
(i) [/»«'«] 
[<<W"] 
[////;<•""] 
[£///-<7/>""] 
['/'.j/o/ra] 
(0 ['a:nli(i] 
[' ' dmaililii] 

(ll) [7l<i >'</</<;) 

[/«/)Ki;/v//'" 1 ] 
[/•//'"■] 

^iMmri'*'] 
[VfiMt«i"] 



podr6zowanie, luryslyka 

wypoczynck 

plywanie 

Irawa, /. mn. JjlLel fWtt*| 

/.iclcnic si<j, (IX f.) „*» (cz. ler.) 

dr/,cwo, /. mn. jl»-l Masgdr"'] 

prayjsc, nadejsc, jx[ [yagi'ii] (cz. ter.) 

schnac, <_«*•' (cz. ter.) 

budzic sie, (X f.) Jakl^J (cz. ter.) 

piosenka, piesri, /. mn. t\»\ ['agdn'"] 

slodki; pr/.yjemny 

kwial, /. mn. *jSj [iuhiff mt \ 

dojr/ewac 

owoc, /. nin. tS_ \jj [fatvdkili"\ 

slodki, rozkoszny, /. inn. JUJ [liddd a "\ 

ogr6d, sad, i*. mn< Lgjl». [hasdtiti u \ 

winogrona (rzecz. zbior.) 

jablka (rzvcz. ibior.) 

cylryny (rzec:. :bior.) 

pomuraric/.e (rzecz. :hior.) 

sprzcdawac, V- ; -> b" b ''"\ (<" ; - '*»"•) 

halas, /.gielk 

wscliAd (slotica) 

zach6d (slorica) 

z6lknac, (IX f.) " J i.U («■ '«"■) 

pomszac, spulchniac (/.iemic) 

/.aopatrywac (w cos), (III f.) **£ (cz. ter.) 

/.bierac (plony) 

jc/.ioro, /. inn. Zj\j.'..k.' 

wieS, prowlncja 

ro/.koszny, inleresujacy 

milosnik, /. nw. ji-c ['tiHdk""] 
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ku/i jciyk» arahskleao 
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r \-~ 



j - 
\ U 

B 



_L_p- 

■ 



*i ' ° ' 
\Lfl. 

_i_: 






[fitr""] grzyb, /. mn. CjU Jai 

[gdbat""] las, /. mn. j_UL_ 

rw'in»*a'" n ] korzystanie (z czegos) 

|/;oft/^> u "] czysty 

(a) [gdma'a] zbierac 

[tdmar un ] plody, owoce (rzecz. zbior.), I. mn."j\sJ, jLiJ.J 

[limar un , 'atmar""] 

[hasdd] zniwa 

['/«'o'aio] ozywiac si?, (VIII f.) JILcJLj' (cz. ter.) 

\ihtdfaza] zachowac (dla siebie), (VIII f.) S^Ui (cz. ter.) 

[mazrd'at un ] pole; gospodarstwo /. mn. *P j\ja [mazdri'"] 

['istilmdr""] eksploatacja, wyzysk 

[mdrg""] iqka, pastwisko, /. mn. r } J, [murug""] 

[mahsul un \ plon, /. mn. .!>*_ j.»=*; 

['intdg""] produkcja, produkowanie 

[miikbil""] nadchodzacy, przyszly 

[samdd""] naw6z, /. mn. _.»..-! ['asmidat""] 

(u) [hdrata] orac 

|Virar" n ] rodzina 



objaSnienia 

Czaso\vnik . l>- znaczy: przycliodzic, przybywac (do kogo.i) i jest synonimcm 

czasownikow ( J[) J<&' (J^U^ o tym samym znaczeniu. 

Mozewystepowacponim przyimek J,\ do, na ogol jednak .a_czy sie. z za- 
imkiem sufiksalnym w 3 przypadku (acc), np. : 

b.L przyszedl do nas C_j__ przyszcdlem do niej 

Czasownik Jb- w pola_czeniu z przyimkiem j, w znaczy (zazwyczaj w czasie 
przeszlym) — mowi sig; sroi, ie — W takim znaczeniu jest czesto stosowany 
w jezyku prasy, np.: 

— _> I £•_ _*___ I Jt -*£- _» . 



W oswiadczeniu mowi si^, ze... 



W po}^czeniu z przyimkiem _j ( — >) czasownik £_*- znaczy: pnynosic 
(cos), przyprowadzac (kogos), prsyjsc (z'czyms) i jest synonimem czasownika 

(j, <Jl) ./_-»■ I — przynosic, np.: 

54j.^ Mj^ ^-r?f Jl -^r 

Przyszedlem do domu z gazeta. arabska. 
czyli: przynioslem do domu gazete. arabska. 

W odniesieniu do ludz,i czasownik £_>- w znaczeniu — przyprowadzac 
(kogos) jest rzadziej stosowany. 

Odmiana czasownika *U- (i) 
Czas przeszly 



1. mnoga 

— 1. os. LLL. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. \ } *lJ 
(r. i.) 3. os. 






~uV 



Czas terazniejszy 



- 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 
Tryb rozkazuja.cy 

1. mnoga 



1. mnoga 

* 

_r?=' 
- '. : \ 

oSir?' I 






I. podw6jna 

l_i__. 

_ 

14 

I. podwojna 



plg*. 



i»V 



I, podwojnu 

__» 



I. pojedyncza 






I. pojedyncza 

_r?» 

_*4__«* 

». . 

_r_". 

* _ 



I. pojedyncza 






_^- 

> 

_^-:r 
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(r. m.) |^L=- ^ 

Cr._A) 2rV I 

Formy te sa, jednak rzadko uzywane. Zamiast nich stosuje sie. form? trybu 
roz.kazujqcego od czasownika J*y (u) pnyjsc. 
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GRAMATYKA 

1. IX forma czaso«nika 

Tworzy siejqz I formy przez dodanie prefiksu 'alif - \ (*i-), postawienie 
sukunu (_!_). nad pierwszq spolglosk^ rdzenn^ i podwojenie trzeciej spolgloski 
rdzennej, czyii postawienie nad nia_ znaku taszdld (— ). Nad druga_ spolgloska. 
rdzennq pozostaje nadal fatha (_L). 

Wzor: J_Jj 

Czasowniki w tej formie pochodnej wyrazaja_ zmiany w kolorze, barwie 
lub ulomnosc fizycznq. Znaczeniowo sg bliskie przymiotnikom oznaczaj%- 
cym kolor lub jak^s cech§ zewn?trzn4, np. : 



> 



-l 



> 



zolty 
zielony 
jj.J czarny > 

_,__.! ciemny, sniady, > 
bn(zowy 



-olkn^c; zblednqc 

stawac sie zielonym, zielenic si? 

sczerniec 

stawac sie. ciemnym, opalic sie. 



_**■:' 



bialy 



J_J.i J bieicc 



Czas teraznicjszy — odmiana 

Formy czasu terazniejszego tworzy sie. przez opuszczenie prefiksu - \ ('i-), 

dodanie prefiksu osobowego - / (ya-), postawienie nad drugq spolglosk^ 
rdzenna. znaku fatha (__.), a nad ostatnia — znaku damma (___). Nad pierwszq 
sp6Igloskq rdzcnnq pozostaje sukun ( ° ). 



1- o , 

Wz 6 r: J*JL* 



Czasownik ^»?- I. czerwienic sie 

1. mnoga 1. podwdjna !. pojcdyncza 



— 1. OS. 
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(r. m.) 2. os. *, /_^_»f 1 

(r. i.) 2. os. }f'jjji ) 

(r. m.) 3. os. ,_.._*»•_ 

(r. i.) 3. os. O--»^ 



_>'_* 






_-°1 



ji _ . 01 
Masdar mawzor; _3 > -»s V. np.: 

yj_l > j| _,«__.! _61tosc, zolcizna 

"I_--l > jl_!_>J zielen (jako barwa) 

_ - * » 
Imiesiow strony cz^ n nej ma wzor: ,_,_*_...-, np. : 

,;_>- 1 > _£--• czerwiemacy si? 
__,1-1 > __L- czernigcy sie. 
_il-j > ~Jl-'J> z61knqcy 

2. X forma czasownika 

Dziesiqtq form§ pochodn^ tworzy sie. z I formy przez dodanie prefiks_ 

- ~~\ ('ista-), opuszczenie samogloski nad pierwsza. spolgloska. rdzennq i po- 
stawienie sukunu (_?_) oraz zwokalizowanie pozostalych rdzennych przez fathe 

(-)■ 

Wzor: J-uu.-^ 

Czasowniki w tej formie wyra_aja. nastspuja.ce aspekty znaczeniowe: 

a) prosbe, _yczenie, wyciajmiecie (np. korzysci) itp., np.: 
JJ (a) przyjmowac, > Jw«----| przyjmowac, witac 

J.c (a) robic, wyrabiac > J;»---, 

»_.__■ (i) sluzyc > p J.i:.- J 



stosowac, uzywac 

zatrudniac, wykorzyslywac, uzywac 



(czegos) 



b) aspekt zwrotno-bierny w stosunku do IV formy, np. : 




-_--_*! 



budzic 

intbrmowac 
._-...;_ 1 oslabiac 
Jll»! wydluzac 



'iii 



J_L\f._. 

<_«.__,:.._. 
JlkiL 



budzic sie. 

dowiadywac si?, zasie.gac opinii 

slabnac 

wydluzac si§, wyciggac sie. 



_) uyi.i/.i .1. i-.ii nt*k do czegos, np.: aprobate, dezaprobate. 
Np.: 



__- (111 ini dpbrym 
.Ci (a) zaprzeczac 



-,__-i._.| uwaiac za dobre, aprobowac 
,5_;.:.-l pot?piac 
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Czas terazniejszy — odmiana 

Formy czasu terazniejszego tworzy si§ przez opuszczenie pierwszego ele- 
mentu prefiksu - _._«l ['&/«-] tj. 'alifu - \ ['/-], dodanie prefiksu osobowego 

- j [ya-], zwokalizowanie drugiej spolgloski rdzennej przez kasr? (— ), a trze- 
ciej — przez znak damma (— ). Nad pierwsz^ spolgloska_ rdzenn^ pozostaje 
nadal sukiin (_!_), tak jak w czasie przeszrym. 

Wzor: J_J____!-_* 



Czasownik J__L 

1. mnoga 



l budtic sie 

I. podwdjna 



— I. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. w.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 






I. pojcdyn__a 



_._h**_ 



.- 







Tryb rozkazuja,cy 

Tworzy si? od formy czasu terazniejszcgo przez opuszczenie prefiksu osobo- 

wego, ponowne dodanie prefiksu 'alif— [ ('i-) ( i postawienie nad ostatnia. 
rdzennq spolglosk^ sukuna (___). 



Wz6r: J-illi 



7 '* ' * l °i * ' * 1 

Np.: i-a.JL-j. > J________-| zbudz si 



si? 



O d m i a n a : 



I. mnoga 

!• _ • = ' 



(r. m.) I^__j.r._.-I 
(r. i.) 



L. • = 



,1 



I. podwojna 

Q-iil_-.j 



I. pojcdync_a 




M a s d a r jO-« ma wzdr : J L_i_-._-l t 

Jlilil przyjqc DH*.-*] P rz yJ? cie - powitanie 

jS3JL*[ pot^piac jLSuiiil dezaprobata, potspienie 

,__L__._._.j dowiadywac sis, badac *p 3L__.__.-J dowiadywanie si^, wywiad 

J..r'i-I stosowac, uiywac, jL^_._.*l stosowanie, uiywanic 
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Imieslow strony czynnej ma wzor : J«_.._.__.» , np. : 
___.Lti.I-l budzic si? ___.-_:._.-..- budz^cy sii. 



_r 



5C___-»«| polqpiac 



«J-= 



stosowac, uzywac 



j.Cj_:.l.- pot?piajacy 
J..J±-^- stosujacy, uzywajqcy 



■.-___> 



Imiestow strony biernej ma wzor : J___i_ — - , np. : 

"-li_i.ll zatrudnic, wykorcystac, J f 1__.:_L- zatrudniony; urz?dnik 
uiytkowac 

Ujcll u_ywac, stosowac ^Lw---" uzywany, stosowany 

Pierwszy element prefiksu - -—l [7_.a-], tj. ^ [7] w X formie oraz prefiks 

- \ ['/'-] w IX formie pochodnej w czasie przeszlym, masdarach i trybie rozka- 
zuj^cym „wasluje" si? w zdaniu, np. : 

*_____■ ^7 Ol-ilT j\~Jlj.~l. J | J.«.-.r }* On stale uczy si? j<.zyk6w obcych. 



3. Rzcczownil.i zbiorowe i jednostkowe 

J?zyk arabski obok rzeczownikow tworz^cych formy liczby pojedynczej, 
podwojnej i mnogiej posiada tzw. rzeczowniki zbiorowe reprezentujqce cala. 

* S > j m' >0> 

grup? jakich- jednorodnych przedmiotow, np.: r-U-> jablka, Ju»>_,> po- 

marancze, ,_._• owce, J> ^ wielbtqdy, Jjj papier, £j)*W bnoskwinie, <yj- konie. 

Rzeczowniki te nie posiadajii na ogol form liczby mnogiej; mozna jednak 

przez dodanie wskaznika rodz. _.eriskiego — tamarbuty (.) utworzyc od nich 

**" i s » -' .*■ *Ti*i* ' 

tzw. rzeczowniki jednostkowe, np.: -._».__' jablko, A»Ic <>v.-_., _J -_>_,> />_■- 

_■-■•- J _ _-- , . 

maraiicza, -_>■_>_>- brzoskwinia, *-»,>_. kawalek papieru, jak rowniez wyrazic 

je w liczbie mnogiej przez dodanie koncowki liczby mnogiej regularnej rodz. 

-.eriskicgo ol - [-at""], a wi?c: 

__>I»_L- jablka, 
._>___-_ owce, 



_!> V _u _,j pomarancze 
Z>l>~j ) kawalki papieru 



•r~- r w -* —^__ 

Niektdre rzeczowniki zbiorowe jak np. ^^i- oure, J-.-?- /ro/tie _^> krowy 
przybieraj^ jednak form? 1. mnogiej, nieregularnej, „lamanej", np.; 

'(■llil owce ^j~>- konie 'ffl krowy 



Wszystkie rzeczo\vniki zbiorowe, od ktorych mo_na _tworzyc form? jedno- 
stkowa., traktowane sa^ jako rzeczowniki rodzaju meskiego, a te, od ktorych 
nie mozna _tworzyc tej formy — jako rzeczo\vriiki rodzaju zenskiego, np.: 

<i>Ur5 1 j_«li narowisie konie 
i_ _,._! T j\"^| szybkie wielblady 

Pewna ilosc rzeczownikow zbiorowych przybiera forme. liczby mnogiej. 
W takim wypadku ich znaczenie nie wiq_e sie z grupa. jednorodnych 
przedmiotow, a z poszczegolnymi jej reprezentantami, np.: 

J^=J I *-jj? hodowla koni 
I» lie s I cj wypas owiec 

Zazwyczaj jednak rzeczowniki zbiorowe stosowane sa^ w sensie uogol- 
niajacym, np. : 

W sadach dojrzewaja wspaniale owoce, jak winogrona, jablka, pomarancze i inne. 

Natomiast urobione od nich rzeczowniki jednostkowe stosowane sa_ dla 

wyrazenia konkretnych desygnatow, np. przy operowaniu liczbami. 

Przy klad: 

• i i* t • -• 

c- 



_ji»-li.r >_i jl 



1. Odpowiedzicc na pytania: 



_«I.f I Zjadlcm cztery jablka. 
CWICZENIA 






r 'Js* ^r- JI J-* J* 

!____JJ j v L_.c^l j j-»_-Vl o. 1 _* u ( r 

^. ____II j, £__-" ^n •Tlyii y_« _ U (r 

c -i -l i ; i-ii i- i I » 

?i..L;.ll jU-c J—_j l.l- (• 

t«__U <--_. Jl i_U__JI _,* _ (l 

t <_"._,___ ___.._■ __« »l r _;yi __.. j-__ji j___. •__ (v 

2. Przetlumaczyc na jezyk polski: 

"J_C_J - JJ*^ J -.>--"-! J_- -__>_i -M>__* Li ,jJj _L_jr- LjjJj.. _iU_> (l 

-_>j_e • Jj-JH • J-»_dl i ^ji_)L5 iii-cll *> l_,ij| «J »t__7 j J-_» -'ly (_)__.; Il__> (t 

Jl _»« L__ _, oj_L_l _-_>■ j ■_» c—_>_ ___JI JU_-»I _y« _}._-_» ,j_« .1» J'L>- (t 






L.J J.,.. __, o*_-__"_fl j ^LwSjl ___i_LJI _,- _£_. ijL_>. -_*__Ji __-_-) I £>_-* (i 

.J.Sli j^Ji _%, 

■-,!___, U-L-JI «_»L_JI j r _J| ___a_S-_ (• 

3. Utworzyc fontie jednostkowa. od naste-pujacych rzeczownikow zbioro-wych: 

jV__; pszczoly, ___, daktyle (sus.one), J\i_; palmy 

j_s kozy, _»_ robaki 

4. Od nastepujacych przymiohiik6w urtvorzyi5 IX forme czasownikow i okreslic ich znaczenie: 

jjj! bi?kitny (od czas. ^jj byc bl§kitnym) 
'jL\ jasnowlosy; blondyn (od czas. _,»._ byc jasnowlosym) 

5. Utworzyc masdar i imieslow strony czynnej od nast?pujqcych czasownikow IX formy: 

_,;_ I stawac si? brunatnym, sniadym 
_»l czerwienic si§ 

6. Utworzyc X forme od nast?pujqcych czasownikow i okreslic' ich znaczenie: 

_,_j (u) objasniac, wyjasniac 

j.iJ (u) dawac plody, owoce 

_i.i«— (u) byc glupim 

.__._. (u) byc trudnym, cieikim 

7. Odtnicnic w czasie terazniejszo-przyszlym i przys_lym nastepujijce czasowniki X formy: 

jr__,=>:_J wyciagac, wydobywad 
»J_..:.— I poddac siq, skapitulowac 
\> )«£~\ aprobowac 

8. Utworzyc masdar i imicslowy strony czynnej i biernej od nastepuja.cyc_ c/asownik6w 
X formy: 

wij-^-- 1 aprobowac 



_^i.:_l wykorzystac, eksploatowad 



.j_:_l bronic (kogos 1 ), wstawiad si? (za kims) 

C • 

9. Odmienic w trybie rozkazujacym nastepujijce czasowniki X formy: 

Ju:— I uzywac, stosowac 

_,v Lr— .] pot?piac 

r ^k:_| wykorzystac, zuzytkowac 
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10. Przetlumaczyc na j?zyk arabski: 

a) Wstaje. (dosl. budz? sie) zwykle o godzinie 7 rano, gdyz miejsce mojej pracy jest 

bardzo oddalone od mego mieszkania. 
b) W Polsce jesienia. aSIkna^ liscie na drzewach, schna. laki i pastwiska. 
c) Przyjde. do ciebie pojutrze z moim starszym bratem. 
d) Jutro przyniose_ ci podrecznik jezyka arabskiego, o ktory mnie prosites. 
e) Ludzie uiywaja. niektorych zwierzqt jako srodka komunikacji i przenoszenia sie 

z miejsca na miejsce. 
Ali sprzedal swoj stary samoch6d i kupil inny. 

LEKCJA SZESNASTA 



^oLJI ^jJI 



-/•"*• J fr 



oU. 



jf\\ »>J1 .j*+y\ +3\ > LJ j : ; j Vl-.i *»-ji X X J.yJ1 V j 

««r *»^» ^«jL.S _ill o <\ Ujoi i=>-l_* j Ujujij^ J «i* ^,-.» *>-U~» ^j* 
>1 ^* ^» jM ^jJ^Jl il ---* »-« r e"j;^ VI «-j^ll Ij.» j j .U-l j 
j._p- j «Jr jir^UP jC !>;/! ]«>• i^- j-UJI j. *S\JL1 i-ljJJ 

•,* J5 I j-a* i:>-L-* «JlJ j -i5 >AiJI -L;="cJI ( _J»lj-*' J"- i y*>- VI jftf\ 

*»m j i^*^- j& 1^ v «■jjj»i j^jVi j$ljj -tij* ->*">. oj^ 

,4_>-l — .«Jl i- y^K» ^j» 

j» jJS «^j j .'^JiJJI j-31 ^>lj J jO>" «^-M **bjJi J^ J 

J*s>« j LajJ»! Ja-*ljJ J* ( "^*»ljji OjjJI »_rj»*; J IjiUi IjjlJK-.J S>3e> 
JjJl ill» I j[ .oliL^JI a«j V"»j I *~"-*^i i£^\ ,y^ j-" A d\ J;-^ 
jl Jl» Uj^ «j-»"j*JJ"-* (i^Jj 1, £jj>^ l»jJ J ^ j->- dUd^y (J^l 
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sli>- 1 J»Ui VI J o,JI -«.» _,.-»-- jlx_ _*Jf I L* I . J**J1 «L* ^» ^=» 

.iiyJI iiill ^ ^Ull jT Lj JJLi J\ i^-JI i«JJI _, .^jJ.1 »Utf 



.j_-_:Jl Jii- J: 



P A«»l 



A ,fclal| A*jA^ , ^» y_A 4*._ lt J 



is"^* 1 







S tO WNIK 






V3 


[Wmhar'"'] 


spojrzenie, rzut oka ; migawka 
/. mn. "oliiJ 






[iarft 1 '"] 


wschod 




. JK- 


[Simdl'"' sarkiyy""] 


p6Inoco-wsch6d 




£i 


['imtadda] 


rozciqgac sie, j:....' [yamtaddu) 








(cz. ter.) 




"<_3-i_. 


[rnisdhat'"') 


powierzchnia, obszar, teryto- 
rium 






[kadr m ] 


iloic, wielkoSc, /. mn. jlaiil 








[•akddr""] 




,-;r 


[kilumatr-"] 


kilometr, /. mn. i>\~j.:» jjJT 




ol.l 


[murabba' m ] 
[kandt""] 


kwadratowy 

kanal, /. mn. Z>\ jii 






[mtimdrr'"'] 
[maiyy""] 


przejscie 

wodny, < pL. [md'" n ] woda 


-*J 


(i) (u) [raba/a] 
[hawd"") 


wiqzac, Iqczyc 

basen, rczerwuar, /. mn. ^*\y\ 








['ahwdd") 




L ? : 


[muhil""] 


ocean, /. mn. _.LJa_»« 




> ^ - 


[zird'at" a ] 


uprawa (ziemi); rolnictwo 




J^Sr 


[tardkkaza] 


konccntrowac si? 




. j| -> 


[wadin] 


dolina, wadi (z rodz. -^l ,jj|j)l), 






/. mn. /jt**ji a..'jj! [wii/ydi"" 
'awdiyat""] 




£.33 


(a) [zara'a] 


uprawiac (ziemiQ) 






[hasib'"'] 


zyzny 




*?' 


(a) [naba'a] 


wyplywac (o rzece) 
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'-5- 



caloksztalt, ogol 
nicsc 

namul, iJ, mul 
uiyiniac 

wylew, powodz, /. mn.L>S\\\ a 'i 
wzmiankowac, wspominac 
historyk 
rzymski 

dar, podarek, /. mn. LXm 
['akbai™] Koptowie 

[hafia" a ] wnuk, potomek, l.mn. „L|, 

\ZiJ, ['ahfad u « t hdfadat m ] 
[kudamd'" - 1 - misriyyin"] lub: >.UIaJi £-f ^«.il staro- 



tJ^* 


[OTO^/nM 1 ' 1 "] 


J^ 


(i) [ftamff/o] 


* •( 


[/a/ny"] 


irjA 


['ahsaba] 


o L^i 


\fayadan M ] 


''/"> 


(u) [daArora] 




\mu'arrih m ] 


J^"3J 


[riimaniyy'"'] 


c* 


[Inbal*»] 


jks 


[kibt m ], JU 



[diffat-«] 



XL'£}\ ,iaV 'ij]| 









u* 



>T li 



L-i 



lj.;La tjjsCi •_£? 



['al-bahr a -t-'abiad u - 

-l-mutawissit"] 

[ha/r - 1 - 'ard'] 

['dslya] 

['dsiyawiyy""] 

['al - muhi!" - I - hindl] 

[buhairat- albart] 



zytni Egipcjanie 

brzeg (rzeki), /. mn. ij_ 

[difdf u «] 

Morzc §rodziemne 



r6wnolcznik 
Azja 
azjatycki 
Ocean Indyjski 
jczioro Alberta 



[buhairat" fiktiiriyd niydnra] jezioro Wiktoria Nianza 
Pa/ - bahr" - I - 'ahmar"] Morzc Czerwone 

[kandt" - s - suwais'] Kanal Sueski 









OBJASNIENIA 



Procent wyraza sie przy pomocy liczebnika glownego i»U slo z przyslow- 

kiem j lub ._>, np. : 

<HJI J> oJ$ 30 procent 
j?UFl>. o)j-<: 20 procent 
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$-: T 



iJ ~ a ~ 1 ' C \ Egipt lezy na p6lnoco-wschodzie Afryki 
; JLH \:hj\ 



Ogolne /asady czytania we wsp61czesnym jezyku arabskim 

KIasyczne normy czytania charakteryzuje \vyrazne i dokladne wymawianie 
wszystkich koricowek — zakoriczeri przypadkowych oraz tzw. „nunacji" — 
koricowki nieokreslonosci _ (-""). 

We wspotczesnym jezyku arabskim s^ w uzyciu rozne style czytania tekstow. 
Najcz?sciej stosowany jest styl polegaja_cy na niewymawianiu koricowek- 
samoglosek (_, JL, _) albo wymawianiu ich w zaleznosci od pozycji slowa 
w zdaniu. 

a) nie wymawia si? przede wszystkim „nunacji", tj. koricowki _ [-""], 
a przy rzcczownikach i przymiotnikach z 2-przypadkowa. deklinacja. nie 
wymawia sie. koricdwek [-"]. 



Przykl 


ad y: 














. A' J 


wym: 


[ragul] 


czlowiek 






'(■jiSjjji 




[as • siiddn] 


Sudan 






wA-H*»»—* 




[gdmi'dt] 


uniwcrsytety 






/">»>' 




[masdni'] 


fabryki 






i_»Ut 




[bandt] 


dziewczynki 










lda'if] 


slaby 






'<l ,i» 




[hamrd'] 


czcrwona 



c-»^ 



[guraf] 



pokoje 



Koricowki przypadkowe wymawia sie. jednak w slowach, ktore „wasluja_" 

si? w zdaniu lub wyrazeniu z nastepujacymi po nich imionami np. : 

• 4,7 - - o 

»^JI ^*±» _s- ['inda magIbi-§-sams] o zachodzie sloiica 



b) nie wymawia sie. tamarbuty (•) — czyli zakoriczenia l [/""] na koricu 
zdania: 



P rzy kf ady: 



"<Z, xt [madina] miasto 
<iii jc [hadika] ogrod 
i'jJm [sdgara] drzewo 
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*<_!. 



['abniya] 
[tdlaba] 



gmachy 

studcnci 



c) tamarbut? (ĕ) wymawia sie. jako [at~], jezeli wystepuje po niej rzeczownik 
•n stanie nieokreslonym. 














[madinat" bagdad] miasto Bagdad 
[garidat- sadiki] gazeta mego kolegi 



Przy klady: 

v_-^i o-. ,j __• ^ I -ii) I -j» o_jj< -uL-« ^ 

[hiya mitallimat" madrdsat'" min - al - maddris /i madindtina] 

Ona jest nauczycielka. jednej ze szk61 w naszym miescie 

_-_rl»j __IjI ~'arba'at u dafdtir] 4 zeszyty 

d) tamarbute (5) wymawia sie z koiicdwka. przypadkowa_, jeieli imitj, 
koncz.jce s\~ na ni^, „wasluje" sie> w zdaniu lub v wyraieniu z naste.puj^cym 
rzeczownikiem lub przymiotnikiem, np.; 



<_.,__..) T -.J-.a;.lf j (/? '- / - madinat' - I - kadima] w starym miescie 
<J-; ~jJL\ \ i.ijJ l. [W - / - /-£-'' - / - 'arabiyya] w jezyku arabskim 
«I-^ui) I Jjl jI j [/' 'iddrat' - 1 - masna'] w dyrekcji fabryki 



e) koncowk? przymiotnikow urobionych od rzeczownikow : ^ ~~~. ~ [iyy"~] 
wymawia sie; na koiicu zdania jak dlugie ,i' { l £~). 
Przy klady: 






«j-e^ 


[sind'i] 


przcmystowy 


r+-. 


[siydsi] 


polityczny 


i - . 


['arabi] 


arabski 


*iis* 


[kawi] 


silny 






Koricowke. rodzaju zeriskiego dla tej grupy przymiotnikow, *.» ~ [•iyyat u ~] 

- wymawia sie_ jak ,iyya' (*j~)- np. : 
^-ciL— L.-- \'^y.J\ •4j-_ n *. [§arida 'usbu 'iyya siydsiyya) tygodnik polityczny 









Jezeli przymiotnik — rzeczownik z koricowk^ ^ ~ „wasluje" s\~, to kori- 
cowke t~ wymawia sie. dokladnie, np. : 

* -- . _ffi \c, j-.^a-.J I [«/ - misriyy" - 1 ■ 'asmar] sniady Egipcjanin 
f) koricdwki imion (rzeczownikow, przymiotnikow) w formie 1. mnogiej 
regularnej 0_ -". 1""°] - liczby podwdjnej £g-i-_ [aini] wymawia sie (na koricu 
zdania) bez koricowych samogiosek — fathy (__-_, o) - kasr y (~,j)> n P- : 
/,.'.'-'. j -_; J [fi madrasatain] w dwoch szkolach 

['as - suhu/iyyiina - l - misriyyun] 
~\)y jZ*~l\ q_- ;;°-,_ I I luD bez „waslowania" dziennikarze egipscy 

['as - suhufiyyun al - misriyyun] 

g) W zdaniach nominalnych orzeczenie, ktdre wystejouje w stanie nie- 
okreslonym, czyta sie. zazwyczaj z peln^ koricowka_ (») __. (- un ) dla wiekszego 
zaakcentowania orzeczenia, np.: 



VI , - "„ 1 '-_:., aj _Ij__..' [bagdad madinat"" gamila] 
*JZ Jl ['abi mu'allim m ) 



: - ■ ' > i r • 



Bagdad jcst pieknym 

miastem. 

Moj ojciec jest nau- 

czycielem. 

"_ [hiya mumarr'tdat"~fi-l- mustaSfd] Ona jcst pic!?gniarka 

w szpitalu. 



h) nie wymawia sie zwykle koricowych samoglosek — fathy (^) i kasry (— ) 
przy zaimkach sufiksalnych 3 osoby I. pojedynczej r. m?skiego(»\ ), np. : 
*jj}^» j wym.: [fi mamiliJi) w jego mieszkaniu 

iLLil "ij^jTijtj wym. [ra'aitu 'al - yawm 'uhtali] Widzia!em dzisiaj jego siostr?. 

i) koricdwke. rzeczownikow w stanie nieokreslonym w 3 przypadku (acc.) — 
'anwin fatha (I _1) (an) wymawia sie doktadnie, np. : 



l.Ji _> J_> i 



['ahadtu kdlamdn] 



.j ~Jj~ [badla rasmiyya] 



uniform, mundur 



l.L-T tj jJ:J~\ ['istaraitu kitdbdn) 



Wzia.lem o!6wek. 
Kupilem ksia.zk?. 
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Koricowki rodzaju ieriskiego w 3 praypadku (acc.) (_ - ) (-atan)nie trzeba 
koniecznie wymawiac, np.: 



[sahadtu masrahiyyal""] 
_l>-i__L_ lub: 

[sahadlu masrahiyya] 



Obejrza.em sztuJke teatralna.. 



j) koricowki przypadkowe w po.i}czeni_ z zaimkami sufiksalnymi w funkcji 
zaimkow dzierzawczych wymawia sie dokJadnie, np.: 

Li____.i__ J [ft madindtina] w naszym miescie 

Lj._ jJ I ) -__e ._,S__.r ^a [hiya tdskunu 'inda wdlidaiha] Ona mieszka u swych 

rodzicow. 
m"3JJ J-* Va/d ru'usihim] n a ich glowach 

k) nie wymawia si? czasami koricowek samog.oskowychcz_sownika w for- 
mie czasu terazniejszego, tj. dammy (___) 



i> — [ [____] pij? 






* " * : 

> - i . 

I_J_,_-._I 

' " J : 
•— '_-_-•_» 



[tdSrab] pijesz 
[ydirab] (on) pije 
[ndirab] pijcmy 









Praktycznie unika sie. najczefciej ..waslowania" imion w stanie okreslo- 
nym w ] przypadku (nom.), np.: 

L.1S-.JI J^i ,Jc.:.u 

['al - bahr 'al - 'abiad 'al - mutawassit] Morze Srddzicn.ne 

CWICZENIA 

Odpowiedziec na pytania; 



t ^. ji j_u.il jp, ^j; iiu, (-\ 

» ___« __,_-■ ^ijs-* jL; i_L- (y 

__^5__,_ ^L_»Vl ^l ^ ( A 

',— &|y»L- (*. 
? .__.; — ,L. ^ l. (* . 

192 



v ^-* £__ __> 

? ,_ r ..>_Jl ;__.» <jl___*i ^ L* (r 

<_J — . ^U^ \$j>$i&f (r 

.____. 

* ^jj-Ii ^jVl __■__« ^- jf (t 

? J-_-~ )l _»r ; -_-?"*_ c7.' o* (• 



LEKCJA SIEDEMNASTA 



...I II . -,j_J 



jL- 1 -*; A.-.C 



Ol_>L__- L,,„-9 O __,«>.} j! jj> j ,fJ.J* ^f>l=J L.J SLljjdl J>L-JI 

J.. j _#j*-l J-t- j dll_l JLe- Jj_> JL_ ^jL^* j rj-LJl O-iS" j 

jjTl j.J l;. _JI sMJI j r >i vi #_* ^ _, .u^ j IkJI 



s-X_A 0__>c-"— -^ i 5 



»d_jd_> __»L-L. j -JL*;. 



JU-> a_= 



\-. 



J! ^ 



Jts» 



.Ija L-~j_.> j_->- o^,*_ ■] Jl_JL_ j oIjL_ JL-__H 

*'_ Ui_L__yt jIjJJI /l__ . J.V| j._J| .>>{., j LJU- j 
jl J>A«j:_VI pjjS" Lil:>cJI L^.JI _»_*fe1 j,.L J_~1J j ,ij~.5 1_>U_»^ 
jlj-l.JI «^_*J ^J j •L-_t-^ jj •Lj_jt_»Jl o^L*l r>» jl °j>'^ f>* 
J_.__«» jJI -L ; -cVl --»1 j.* j . L.-o i.-T,_:.__ _L.c-i l_-jL-_l 

. jl__j Juft _iJjS" J. J.j _,__! j.c j je-ijll _;£■ ^» it*_L-Vl JjUl l^.; 
j-c- J*_r-> >-* j» .J_=-* ^-Jl j.) j' a.._.jA_9 -_Lc- jL_.-_j j 

• ]| _ y VI j-p JL---.J _LJI j-UJI 

_,._,..» a__U j _, .L ( ,..j/ j! ^-Jl ^jJJ, 

».»__) I ik._lj., j\ _._;_ji_« ^ jjjjl Jo j,- f_jJI i..L ( ,_i j|J_*J 

j.=- J_JJI Jl> JTVI j u-^il J ^LJ.i ^j-':-:-„ <_-**___« j 

LJ-t- 1 j=~ l^- x * _ • i_lL_JI fj>_JI Cj_» ,_<:_:--__ _>- * ■> _._.JI J_>j--^ 

-jljil ~_I.4_i J }LJ »1*3-1 j to -^j' i-"-'^-«)l JjjJI -JjC- j-J ._,_j.__ll 
i 1 />\ic/iv kuis if/yka aribikiego 19^ 



_* 

> 

V.. 

J- V 1 _L f .JI y 

,—•.—.-_>' --J^ .C* ___-»_■ _ _,_ 













* y -- 1 



'UyJ \£{ i5f i d&O M 1 S ; ^* j 






^ U^ _j l.*;. ; — II _}jo _j ^-jl.J.1 3 *-iJi-' VI j SJjLs»j)l o}WJI 
•u*-*-:'' (•*-**; uj.?-'. _> o"^' j"jfi fJ-< a '' j^ *-_V J ~*-: J • 1 _ s * , ^*'l 

,Jl-«3_«_) ^*- 6 " _?* '^— * J> . *-— _*_I*Jl Oli jjjL*i\ _} ol__^J.-.!l (" iAa.I.> 

• _*»>*■! j O _>;_>—. ji W i/UJI <_X^-_ c^l o_yLf _,*:„., (_jjJl 










SLOWNIK 


a -r^ 


W 


swiejo, /. mn. jLLel [V>arf] 


S " 


[§Bivm/] 


narodowy 


_rJ*-J? 


[_flW] 


religijny, < % j [diri) religia 


v> 


r»7m] 


nauka, /. /n». (__d_e ['«/»/»] 


diJH '^1* 


['ilm"-l-/alak) 


astronomia 


&^ gi- 


['ilm"- l-gabr] 


algebra 


• _>*—-_->- 


[hacjara] 


cywilizacja, /. mn. __,ljl_.._. 


_-ffc(a) 


[zahara] 


pojawii. sie 


'fM 


['isldm) 


islam 


(♦;-!-■■'' 


[ta'lim] 


nauczanie, nauka; doktryna, /. mn. --JL-_r 


-oliji 


[taklid] 


naSladowanie; tradycja, /. mn. _u_ft_l_" 


-Jj,.. 


[tawra] 


rewolucja 


- j~v\~l _a 


[mubaSaratan] 


bezposrednio 


0^*| 


[•i'laii] 


obwicszczenic, proklamowanic 


* • 


['istamarra) 


trwac, ciagnae" sie, J.J.-...' (cz. ter.) 


(■•i)jii| 


[Uhta/ala] 


s\vietowac, obchodzic (co_) 


^ni :_._ 


l'id»-l- , adha} 


(rel.) swie.to skladania ofiar 


_JaiJI Jrf 


l'id«-l-fitr\ 


(rel.) swieto po poscie 


O l —* , _> 


[ramadan) 


1'amadan (micsiac postu) 


V3 


\zaman) 


czas, /. mn. IjUjI ['u2mSn) 


* i 


[nabi] 


prorok, /. mn. %t_sfl ['anW>><r] 


*fj>- 


\?awm] 


post 


! 0? 


[min kibati) 


ze strony, przcz (kogos) (przy stronie bicrnej) 


# 


[baim 


dorosly, pelnoletni 


i ' 


17 ni? !'■, i.i poilnwone 


w trun.krypcji koricbwki nicokre.lonosti, 
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GJ (a) 

J •> I - 

■^ij-* 
*• '■ '. 
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[AamiT] 
\ftagadti] 

['imtana'a] 

IM4] 

[mitslim] 

[midfa'] 

[wasita] 

['a'/ana] 

['inda'idin] 

[hakada] 

[nadin] 

[dar u - s - sinamd] 

[malhan] 

[fariha] 

[kdddama] 

[halwiySt] 

[mairOb] 

[mun'is] 

['ibtadaW 

[mariha] 
[yud'3] 



pelny, caly 

znalezc, -c=«7 (cz. ter.) 

powstrzymywac sie. (od czegos) 

obowiazek, /. mn. _i j j> 

muzulmanin 

dzialo, armata, /. mn. *i\j^> [madafi' 

srodek, sposob, /. mn. _kfL.j [wasa'it] 

oglaszac, obwieszczac, -£J (cz. ter.) 

w6wczas 

i tak, w ten sposob, tak 

klub, (z rodz. -Jl ,_$ 3 13 I), /. mn. ,<JjJ| 

kino, /. nra. UJ.^JI j^j 

lokal rozrywkowy, (z rodz. -Jl 'l;!f), /. mn. t jh 

[maldhin] (z rodz. -J* ^5U-lf) 
weselic sie., bawic sie. 
podawac (np. napoje) 
s!odycze 

napoj, /. mn. ^>\, } j— j 
orzczwiajacy 

zaczynac; zaczynad si^, i_$j!Z (cz. ter.) 

[yabtadi'u] 
radowac sie_, weselic sie. 

nazywa<5 siej (str. bierna od czas. le j (u) Wzywa6, 
nazywac) 












OBJASNIENIA 



I -ijk l—L. ).. 



- o- 



do dnia dzisiejszego, do dzis dnia 
jL^iJ I $$ caly dzieri 
JJlll J]'jia cala. noc 

y\J.j w nocy, noca. 
i£ll J.S c. jj zwany rowniez 



GRAMATYKA 



Strona bierna 



Czasowniki arabskie obok strony czynnej posiadaja. rowniei strone. bierna.. 
Tworza_ ja. niektore formy pochodne czasownikow przechodnich. 

Strony biernej nie tworza_: 

V forma — wyrazaja.ca aspekt zwrotnosci; 
VI Porma — wyraiajaca aspekt wzajemnosci; 
VII forma — wyrazaja.ca wlasnie aspekt biernosci; 
IX forma — sygnalizuja.ca zmiany koloru. 
VIII forma czasownika wyratajaca zwrotnosc~ (z pewnymi wyja_tka- 
mi — p. Lekcja 14, Gramatyka) nie tworzy w zasadzie strony 
biernej. 

a) Strona bierna czasu przeszlego 

Slrone bierna. czasu przesziego I formy czasownika oraz form II, III, IV 
i X tworzy sie z form strony czynncj czasu przesziego przez zamiane samo- 
gloski wyst?pujqcej przy drugiej rdzennej sp6Igtosce na kasre. (— ), a 
wszystkich poprzedzaja.cych samoglosek na damme. (_L). 

Diuga samogioska d (\—) w III formie pochodnej przechodzi odpowied- 
nio w dhigie u G— )• Pozostaia wokalizacja jest taka sama jak w stronic 
czynnej. 

Wzor: 





FORMY 


STRONA C7.YNNA 


STRONA BIERNA 




forma 


I 


pi 


3-v 




forma 


11 


3-^ 


3-^ 




forma 


IIT 


>L; 


J-e^ 




forma 


IV 


JJ3I 


J-p 




forma 


X 


y.h-i\ 


J.JJ.l'i 


Przyktady: 












"s <r 



cs~: 



pisac 






budowac — 



~z.S zostac napisanym; napisano 

x'. zostac zbudowanym; zostal zbu- 
dowany, zbudowano 
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11 


" £ — 


nisz.czyc" — 


-- > 


nr 


VLV 


czytac, — 
przeglgdac 




IV 




powiadomic — 

urzadzic, — 
zorganizowac 




X 




wykorzysiac, — 
stosowac 


i£±\ 



zostac zniszczonym; zostal znisz- 
ezony 

zostac przeczytanym ; zostal przc- 
czytany 

zostac powiadomionym; zostal 
powiadomiony 

zostac zorganizowanym; zostal 
zorganizowany, zorganizowano, 
urzqdzono 

zostac wykorzystanym, zastosowa- 
nym; zostal zastosowany, zasto- 
sowano, uzyto 

b) Strona bierna czasu terazniejszego 

Strone. bierna. czasu terainiejszego I formy czasownika oraz form II, III, IV 
i X tworzy si? na podstawie czasu terazniejszego strony czynnej tych form przez 

zamiane. w I i X formie fathy (JL) prefiksu osobowego - j(ya-) na damm? (_>.) = 

"i(y u ")' ( w W' WI ' * v formie w prefiksie osobowym pozostaje damma (_i.) 
oraz przez zarniane. samogloski (~=~) wystepujacej przy drugiej rdzennej spol- 
glosce na fathe ( ' ). Pozostata wokalizacja jest taka sama jak w stronie 
czynncj. 



Wzor. 



FORMY 

1 
II 
III 

IV 
X 



STKONA CZYNNA 






STRONA BIERNA 

^±[ 

jiUJ 
j-"-«— —. 



P rz y k la d y: 
l~z$J pisze 
Axk> miele 



.ULT..' jest pisany, pisze sie. 
2,*U jcst mielony, miele sie. 



'j" 



sadzi 



lyTJui jest sadzony, sadzi sie. 

Jj^j m6wi JUj mowi si? 

J^!ri wysyla S*'A Jest wysylany, wysyla sie. 

uzywa, stosujc, Jt-'-" jest uiywany, ulywa sie., stosuje sie_ 
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Czasowniki form pochodnych w stronie bierne] czasu przeszlego i terainiej- 
szego koniuguja. sie. identycznie jak w stronie czynnej. 

W porownaniu ze strona. czynna_, w zdaniu wyraionym w stronie biernej, 
rzeczownik-obiekt podlegajacy dzialaniu wystepuje w funkcji podmiotu, 
z ktorym czasownik-orzeczenie zgadza si? co do rodzaju i liczby. Natomiast 
rzeczownik wyrazajacy osobej dzialajaca_ na rzeczownik-obiekt, wyst?puje 
jako dopelnienie. Ponadto do zdania, ktore ma byc wyrazone w stronie 
biernej, wprowadza si? specjalny zwrot dla oznaczenia osoby dzialajacej : 

Jui j» przez (kogos) 

Przyklady; 

STKONA CZYNNA 

^Jr"i\ oiir-rj-jii ji" '^^.w i>' 3 .J-:~.\ 

Uczestnicy (zebrania) jednomyslnie zaapfobowali wszystkie rezolucje. 

STRONA BIERNA 

^Jr% at ; .if «11 y-A &> oUl >i)H '^T L ,:j:.l'\ 

Wszystkie rezo!ucje zostaly jednomysinic zaaprobowane przez uczestnik6w (zebrania.) 

STRONA CZYNNA 

(*fU$ft] S.^UlllpllLUi» 4-UiLlj. L:.;^.: 'iijCi- * f Mi 

Rzad polski udzicla pomocy krajom zacofanym gospodarczo. 

STRONA BIERNA 

LtJjJj.. O^JLi J.-L» ^ L:jG~«I, #^f UXJ1 ^laJ^JjilleLIi 'f'aJ.. ! 
Przez rzad polski udzielana jest pomoc krajom gospodarczo zacofanym. 

W stronie biernej moie byc rowniez wyrazana relacja oddziatywania 
na obiekt i podlegania temu oddzialywaniu w aspekcie bezosobowym 
(brak osoby dzialajacej), np.: 

W prasie polskiej zamieszczane s« (zamieszcza siej ciekawe artykuly o krajach arabskich. 
Niektore czasowniki w stronie biernej nabraly samodzielnego znaczenia, np. : 







j_! j (od oj j rodzic) urodzic si? 



X- 



\'j (od "-5 3 wywolac przeziebienie) przcziebic sie. 



OLe " lc (od ^.c ogarniac) zemdlec 
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CWICZENIA 



1. Odpowiedriec na pytania: 

? o^!>USl o |jJ r l) *>k£- afe^H ^ U* (f 

? jL^. j y> L. (t 

* o^*j ^"-i Mi ^( v 

j ^.ill _,.- *« ^kll J— B l>U (A 

2. Utworzyc strone. bierna czasu przeszkgo i terazniejszo-przyszlego od nastepujacycb 

czasownikow: 

~So (a) wyrabiac 
C , 

~*j lc Ieczyc 

"LLi-I zapalac, podpalac 

t :> : czyscic 

«-s^LeJ uznac 

"» Sj«f__- 1 uzyc, zastosowac 



3. Wyrazic nast£pujace zdania w stronie biernej: 



oNLi.;. 



-.j^ 



5^-0 






_.i j* o. :j .il i^ab- ,^Ji _-^'( r 

.jiiU iL~,f jU-i JaVl J-A" o 1 -^ ^: l>-=— . ( r 
.^.1 Ji '«jL-j ^A Jjl cJ-jt (t 



4. Przethimaczyc na jezyk arabski: 
a) Swieto Ramadanu jest jednym z najstarszych swia.t muzulmariskich. 
b) W czasie postu ludzie caly dzieii nie jedza. i nie pija, 
c) W krajach arabskich obchodzi sie. liczne swie.ta religijne i narodowe. 
d) W Sudanie co roku w dniu I. stycznia obchodzi sies swie.to ,.Dzieri Niepodlegtosci". 
e) Astronomia w krajach arabskich stala (dosl. byla) na wysokim poziomie. 
f) O krajach Bliskiego Wschodu duzo sie. pisze w codziennej prasic. 
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5. Przettumaczyc na jezyk polski: 
-., . aJl :>U «b^l a^LJl Jl ^U-4) -u.) fj» J .! j-L- 0< ^LJI ^«-i, (r 

. «yjL. j |^-.jL»! 0)J3J: d&* 
LtjWi . ;.?jL*:Ji oi;y.Ji j_,Wv * .j^oSlis- <;-;jij : !i u>~*\i J ^r (r 

.<-.._,«) I ^I-UIJI j L.ij)j; i>.; 

..jbj-JI LLc fjl»>'l J »j*LlJI «*«LL ,»_> ^U (t 
,L:.:.:.a. j :a ; a>. *JJj>i" «.~ja« «^JUb. «Jj.ll o_)l J (e 



LEKCJA OSIEMNASTA 



jis- j* [Jj\ , r >jJ I 



f J.al| » jT S|jU« 

fA*ll ^ :lyL. ;o»lil f>^l J| fJi oli *wjl ojtJ js^- 

ciJI j ojj *i i wUI J ^ j,:p j^- ^jJI ^JI *j ji; , f ul| 
^jU! ji jr j .L t ) pjjjTjj ajJJ oUL ojii /ljj:ll iJl^ r L°| 
jgTJ %x- J^L V >) j sljUl ^jjJr.Cr» D^/r^ J^ /^ 11 ^-: 
c5>' Cj^t: «b^' olJujli .i«;*ll iljl-Ll »jji d»Lu-j1 J^:_JI ,%. 

J>> wJ M j ".^Jl" ^l^ *-jl» L "JjiJ!« jj ^i*. ^ 

objL. Sac j »J>LM« fj» ji.j mljS, ^Lf j ^..ji Sjj^ »^jJI« 

^rldlj^ j riJL 5Jl iJtM ju*;.^ jl jl^ij » JjAJI» C\ .i;J| a;f'l 

US L ( .* 3j»i;ol *Ue. ^:».. jtf dlljj _, .4,ol; y^^^ j ^J- I ;^- 
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l"/l .cAUI Q3* J?]-^ sljUI o* Jj»Vl i^d.l W< .:-;1 „. .dLU 
4->ll ^Jl J^ 5*1^3 j .Ulk-il _jaf1 jir ItiU JUI %_J1 



l>_>_u> li)_,9 A> I (_£ l_j U 



» - 



7X1 ,<») I * R* Jo 



u 



a*_A-J 0,3 . 










StOWNIK 


:.u 


[gadara] 


wyjezdzac (do) 


*(** 


[kadam] 


stopa, noga, /. mn. 'f|j.jil ['akddm) 


o-i> 


[farik\ 


ekipa; (sport) druzyna 


"<IoUj 


[riydda] 


sport 


I^ l -.J 


\riyadi) 


sportowy; sportowiec 


siSui 


[mubdrdt) 


mccz, /. mn. Ol.r jU.S 


lit 


['ahabba) 


lubic, kochac, ^ai lyuhibbu) (cz. ter.) 


(...J)^f 


[tahammasa\ 


entuzjazmowac sie. (czyms) 


J_!» 


[karrara\ 


decydowac, postanawiac 


3-k. 


Ibatail 


bohater, mistrz /. mn. JlLjl ['abtdl\ 


'f* 


l'N 


rok, /. mn. (1 j-e* ['a'wdm\ 


al£ 


[Subbak] 


okno, okienko, /. mn. i*l nl l* ..- 




[ladkira] 


bilet, /. mn. 'j£\ j.r [taddkir] 


, : % ! 


[bai'] 


sprzedaz 


. 1 * 


[musa'ada\ 
[ta'rih\ 


pomoc 

data, /. /hm. V, _> I y [tawarih] 


3-j^.li 


[muslahil] 


niemo-liwy 


*J 


l'mj 


aby, zeby 


0?-* 


[hugiim] 


atak 


tiaM* 


[ddfa'a\ 


bronic (czego£) 


>u. 


Wa'\ 


obrona 












PJ U 


[kdwama) 


opierac sie. (czemus) 


IX." 


[Hka\ 


zaufanie, ufnosc 


»if 


['ardda] 


chciec, o.. jj [yuridu] (cz. ler.) 


r 


\'ista'ada\ 


odzyskac, o^...:.—.' (cz. ler.) 




[magd\ 


slawa 


f«* 


[muhimm] 


wazny 


^" 


[ka's\ 


puchar, /. mn. .. )'j-' [ku'us\ 


:>•_/•> 


[diildb\ 


szafa, /. mn. U ! j j [dawdlib] 


3u 


(u) [/___] 


zwyci?zyc, pokonac, wygrac 


i/_. 


[sawf] 


4. . r 6 

(sporl.) polowa, /. mn. J=» 1 _•-— 1 ['aSwa(\ 


trCj 


['isdba] 


(sport.) bramka, gol, /. mn. OL.i.^l 


JoLLr 


[ta'adala] 


zremisowac 


3*& 


[ta'adul\ 


r6wnanie; (sport.) remis 


>0_rj| 


['inlizam] 


regularnosc; porz^dek 


uM 


1'a'tal 


dac (komus), Jh.^' [yu'fi] (cz. ter.) 




[fursa\ 


okazja, sjansa, /. mn. ^'j.l 


5U0 


[hatla] 
[likailS] 


aby 
aby nie 


5H 


[rukk aza) 


skupiac, konccntrowac 


)3j (u) 


[badala] 


nic szcz?dzic, nie zalowac 


? 


['alla) 


aby nie 


£_S 


[durraba] 


trenowac, cwiczyc, 


__j 1 j.< 


[muddrrab] 


wycwiczony 


ji.: 


[saggala] 


rejestrowac; (spori.) wbic (gola) 


uxT 




jak, w jaki sposob? 


^ 


[la'ib\ 


gracz; pilkarz 


?""V 


[marman] 


(sport.) bramka, /. mn. r 1 _,* [mardmin] 


' J -rr 


[gahd] 


wysilek, staranie, /. mn. j yt^" [ĕ"hiid] 


W 




„P61ksiezyc", „Mars" (imiona wlasne). 
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r jJJI ijT pitka no.na 
JTl i.:J I 'd L__ kasa biletowa 



OBJASNIENIA 

Czasownik (_,[) j_L_ znaczy: wyjeidiac, opuszczac. Nie laczy si_ on 

o 

z przyimkiem _j~(z)np.: 

_? j-_.C-*)ll J I .'> jb.Lj) I j_Lc Wyjecha! z Kairu do Aleksandrii. 

*_.:_JI _-f-~'J _-» J^~> skoriczyla sie. sprzedaz 
W zdaniu powyiszym u_yty zostal czas zaprzeszly. 

<_i._»!l __ --ij stac w kolejce 
_}J j <-_I5' !_,_ za wszelka_ cen? 

J. ... *_ jj _ i gdyby nie to ... 

Jest to tzw. spojnik ztoiony podrz?dny, ktory la_czy zdanie podrze.dne z glow- 
nym. Pierwszy czlon V jj _j wyst^puje przed zdaniem podrz;dnym, a dru- 
gi— ) przed zdaniem glownym, np.: 
"<_:___ T ;i jlp? «O* _»_Lf ^jT j^J-l^H 2>-; _A-*3 >k:_- *-^ l -~ • "- _-> 

Gdyby nie pomoc (jego) przyjacicla, to nie m6glby (byloby niemoiliwc, aby) obcjrccc tcgo 
interesujacego meczu. 

- 

Czasownik j-f-i.il w polaczcmu z przyimkiem i_j znaczy: zakonczyi sie 
(czyms) np. : 

jVU?u, s£L$T ",__. J^T LjllT i^Uj 

Pierwsza polowa meczu zakoriczyla sie. remisem 

Czasownik luX_I_>\ w po.a.czeniu z przyimkiem <_> znaczy podobnie: za- 
czqc sie (czyms, od czegos"), np.: 

f ____4, .1 jLl_)T LllLi! _U 

Mecz zaczql sie. atakiem (od ataku) ... 

••- 5_*_ -^ _r|J-* 4-5°: &^T musial zwycie.zyĕ 

'• _ j^Jr _ _..; nie szcze.dzic wysilkow, dokladac starari 
_."U-j __*-• zdobyc bramke., wbic gola 
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Czasownik _cij [r_'a] widziec, cz. ter. _j,i [jwa] jest czasownikiem niere- 

gularnym i naleiy do grupy czasownikdw niepelnych, w ktorych ostatnia tzw. 

staba spotgloska — j, _j — wystejpuje jako trzecia spdtgtoska rdzenna. 

' * \ i" * * 

Czasownik ,_-_ I ['«7«] dac, cz. ter. £ J a --> [>'_'/'] naleiy rowniei do cza- 

_ > o - o t, 

sownikow niepelnych. Laczy si? z zaimkiem sufiksalnym. np.: d___J__& l 
<._/em c/. 

Czasownik _._> i _„_/_.- czas ter. _uj* — jest IV form_ pocbodna. czasow- 

nika _lj (u) — badac, naleiacego do grupy czasownikow nieregularnych 
tzw. pustych, tj. takich, w ktorych druga spotgtoska rdzenna jest slaba 
3 ._- (_jj ,__-»)■ w koniugacji tego czasownika w cz. przesztym zachodz<_ 
pewne zmiany morfologiczne. 



GRAMATYKA 

1. Tryb laczacy 

Tryb laczz.cy wyra_a _yczenie, cel, w^tpliwos», przypuszczenie. Tworzy 
sie. go z formy czasu terazniejszo-przyszlego przez zamian? dammy (__.) 
trzeciej spdlgloski rdzcnnej na fath§ (-__) oraz odrzucenie: koncowki _) 
(na-) po dlugim ii(j_Jw2. i 3. osobie r. m?skicgo 1. mnogiej oraz podlugim 
/'(_}— ) w2. os. r. ieriskiego 1. pojedynczej i koncowki _) po dlugim a(l_L) 
w 2. i 3. osobie r. m?skiego i ieiiskiego I. potlwojnej (dualis). Poza ty m w 2. i 3. 
osobie r. me/skiego 1. mnogicj dochodzi w koncowce graficzny alif (\). 



Np.: 







W z 6 r: J____ 










("■■> 


(u), '^, J._ 




r/i 






«!_ 


(a), _;_,_ 




CfS. 








Odmiana czasownika 


r J 


(u) r^.o 


c_c 








1. mnoga 




1. podw6jna 




1. pojedyncza 


— 


1. os. 


P_-_~: 








',.-}! 


(r. m.) 

ir. i.) 
(r. m.) 
(r. z.) 


2. os. 

2. os. 

3. os. 
3. os. 


_,-— -- ) 

i ^- _; 




l..:_, 

u.___. 

L_.:y 




r - ._K 
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Jdentycznie odmieniaja. si? wszystkie formy pochodne, np. : 
Czasownik Ja-» \vierzyc 



— 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os 
(r. m.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 



1. mnoga 

"3*52 J 






I. podwdjna 


I. pojedyncza 




- ■ - * 




o„-*-» 1 




- ■ *• J 


IsIC." 


| j> 




( JfcV»* 


l»-»,af 


— - — , 


■3 j*» 


l>a^,f 


—■ • — , 


j.-^*>" 



Tryb ia.cza.cy Ja.czy sie. z tzw. partykulami modalnymi: °j\ , °5", J, ^. 
a*j, aie&j/, i ich pochodnymi Q V, , »x' 

Czasownik w trybie lacza.cym poprzedzaja. czasowniki wyrazaja.ce pragnie- 
nie, zyczenie, daienie, rozkaz, moiliwosc, powa,tpiewanie, przypuszczenie, 
powinnosc, obowia.zek, prosb?, np. : 



aijl 


chciec. 




t~5-> 


pragnac 


u -^ 


prosic. 




1^1 


lubic 


i 1 --— l 


moc, 




'** 


myslec, przypuszczac 


(j) e : 


pozwolic, 






lrzeba 

mozna, wolno itd. 


Przyktady: 










UJ-lll "Jj " r ^J| 


w.*J. ,jl 


• ■ 


Chcemy pojsc dz isiaj do kina. 


- j 


iiSi 


tt* 


Ona lubi tanczyc. 



.Uti 



jjl^.1 '£ «JCl [£ «JJ* 

I _.J* «j*L— « J.c lL«j.e u;_l 
l 4*-?r ii.^i "twV* J 



- - J - » 



* ^r-* 



U* lj-=-J._ o' |»f^S*-i 

: y -..;,< i '& J^ 



*.....=*! I i-ilJI .J» 



/J Jj~»l jCJj 



''^ i"-i. <*3i 'cii'l 



Przyszedlern do niego, zeby go zapytac o jego 
sprawy. 

Zdecydowalismy sie. na obejrzenie tcj szluki, 

aby zrozumicc tw6rczosc jcj autora. 

Ona musi kupic chleba na sniadanie. 

Oni moga. (wolno im) tutaj palic. 

Nietrudno (jest) to zrozumiec (dosl. aiebyimy 
to zro2umieli). 

Wazne (jest) abysmy sie. nauczyli tego pie.knego 
je,zyka. 

Poszedrem w koricu do niego, zcby sic. 
z iiim zapoznac. 
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^a-ij o' -r-?- 7 J5 




i^ 



Zaprzeczenie wyraia sie. przy pomocy modalnych partykut negacji : 

iW + J) 

'^(s + 'J) 
*Q0* + ;p) 



aby nie 



Pr zy k la d y: 

^ji D c 'JJi\ *XJ juolllJ «Ol r> Cs j ' f ^.-" '~-r j 

Dzisiaj wstalem punktualnic o godzinie sz6stcj, zcby nic sp6znic sic. do pracy. 










Ju)f ^ >i;| X|ij CiCi 



<tl.l 



L«- r J, f W* ^-'• a f 
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Powiedz mu, aby nie wychodzif wieczorem z domu! 

Tryb »aczacy w po}a_czeniu z partykuhj negacji — ^ [/*«] — nie-, w#/p n/e. 
sfuzy do silniejszego zaakcentovvania zaprzeczenia w przysz{osci. Takie po- 
}a.czenie oznacza, ze dana czynnosc nigdy nie zostanie w przyszk>sci ' wy- 
konana, np. : 

i"-;L=*H J-»-*-' y y* On (nigdy) nie wstapi na uniwersytet. 

2. Czasowniki modalne 

o" (J-*) 4"H trzeba, na!czy (= LJ>' } (i) musiec) 

• • ■ • o" (<j) 'oP-i mozna . wolno, (= '^C I IV byc motliwym) 

w odniesieniu do osoby: zaim. suf. + '^.Cj , «LC.,\ \^1£'J itd. 

,jl jj»r moina, wo!no,...(= jl=» (u) miec pozwo!enie cos zrobic) 

.... £, I j^=«^ V nie moina, nie wolno 

Sa. to tzw. czasowniki modalne, sJuza.cc do wyraiania modalnego aspektu 
czynnosci (obowta,zku, koniecznosci, pozwolenia), wyrazonej przez inny 
czasownik. Wyst?puja.cy po nich czasownik stoi w trybie lao^cym. Wyst?- 
pujac zawsze w formie czasu terazniejszego czasowniki modalne nie wskazuja 
na to, kiedy dana czynnosc jest wykonywana Iub kto jest jcj autorem. 

Aspekt czasu mozna oddac przez wprowadzenie czasownika **rfJ*"*(u) byc, 
a osob? — za pomoca. zaimka sufiksalnego, dohjczonego bezposrednio do 

czasownika modalnego (np.: ^A-*j ona moie, wolno jej...), lubdo przyimka 

stojacego przed czasownikiem, np.: U— lc- ^**, musimy,,.) 
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I 



Odmiana 


czasownika modalnego Js.»i 


m«fc 




1. mnoga 


1. podwojna 


1, pojedyncza 


— 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 


u— X_»^ 


j i;£LC; 


^--C-i 

1 i-C/ 1 


(r. m.) 3. os. 
(r. z.) 3. os. 




1 ££c; 



; 



Przyklady: 

j \'J*\ o" ^--P-* j» — cz y m °s« ^ cz y wolno mi) w yJ Sc? 

Zaimek sufiksalny mozna opuscic, np.: 

tjt*-" y '^C; 3* Cz y mozna si ^ za py (ac? 

Odmiana czasownika modalnego ( ,1«-) • >" naleiy, trzeba 

*• ls . • •■ 



— 1. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



3. mnoga 






1. podw6jna 



I. pojedyncza 

cSL:.I,p i«J 
oii 



Tak samo odmienia sie czasownik modalny ._*-=*; z czasownikiem posih 
kowym JO oraz w czasie przysztym. 
P r /. y k I a d y : 

Musi wyslac telegram do swoich rodzic6w. 

5J-»«.Li ijjĕ jf '--I o' "j'- e ^r?". $*' 
Musialcm wynajijc oddziclny pokoj. 
Czasownik modalny czasami mozna opuscic, np.: 

Musialem p6jsc do fryzjera. 

?|ja '^,'^A o' y« c J 
I ja mam w to wierzyc? 

Stownictwo arabskie zawiera pcwna, ilosc czasownikow, ktore oprocz 
swego podstawowego znaczenia spetniaja. funkcjij czasownikow posilkowych 
i oznaczaja_: zaczynac (cos robic), kontynuowai (cos), nie ptsestawac (cos 

lolm') 



*(!)■) kurs i(/.>ka aiabskicKO 
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S_| to: 

11" 

-£-! 



J»3 



(a) zaczynad 

(u) brac (siej (do czegos); wziac sie. (do czegos) 

(IV) stac si?; zaczynac 

(i) stac sie; zaczynac 

(a) zaczynac 

(a) robic; zaczynac 

(a) pozostawac,trwac; kontynuowac 

(a) (z partykula. negacji U . H ): nie przestawac, robic (cos) nadal 



W przeciwienstwie do czasownikow modalnych wyst^pujace po nich cza- 
sowniki nie \vymagajq uiycia formy trybu laczacego. Stawia sie_ je po prostu 
w formie czasu terazniejszo-przyszlego, np. : 



,, 2\ 



4Xs 



Zacz?ly czytac. 

On zaczql pracowac na poczcie i nadal tam 

pracuje. 
Chlopiec nadal gral w pilkc. 
Nauczyciel wstal i zacza_l pisac na tablicy. 



J- c£~ '•* _»-* 
jUJ ^__w Jljr V } 

Zamiast czasownika wystepujacego w formie czasu terazniejszego, po cza- 
sownikach posilkowych katcgorii — zaczynac, kontynuowac, mo_.na uzyc for- 
my masdaru (rzeczownika odczasownikowego) z jednoczesnym wprowa- 
dzeniem przyimka 'i w, np. : 

__--\i -Li- 



zaczaj pisac 



i.'l__.C.II » Jĕ*\ zaczijl pisac j..i_i..ll i \Lij2i _aczeji_my klaskac 



j-i-_a.i LLPj. 



_. zaczQlismy klaskac 



3. Masdar w zastejstwie form osobowych czasownika 

Masdar moze byc niekiedy uzyty zamiast form osobowych czasownika 
i wowczas nabiera sam charakteru czasownikowego. W tej funkcji moze za- 
sujpowac formy trybu taczacego. Stoi zawsze w stanie okreslonym (z rodz. 
'al-), w 3 przypadku (acc), np.: 

J__-jf ^,! __>j | -* J^i-aJJ _ijj | chce. wejsc 

j-j-ii iA^J~* -— Ij"-*JI 4--j. pragniemy studiowac 
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Po czasownikach modalnych masdar wyst?puje w 1 przypadku (nom.), 
np-: 



\ °\ \ ' 

4. Czasowniki : J__e- 1 dac, <£ ' _> 

O d m i a n a 



a~ 



rj- 



<SL-J_- 



musisz spac 



(a) widziec, _>lj l chciĕĕ 



Czasownik ^Lc. I _/oc 



Czas przeszly 



— 1. os, 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(;•. /;;.) 3. GS. 

(;■. i.) 3. os. 

Czas t e r a zn i ej szy 

1. os. 

(;•. m.) 2. os. 

(;•. i.) 2. os. 

(;•. m.) 3. os. 

(;•. -.) 3. os. 

Tryb 1 _jcz £ic y 

— 1. os. 

(;•. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. /«.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



1. mnoga 

u_ii$ 



«i«1 i 



'^l 



I. mnoga 

_^-' 

1. mnoga 

lj_ii 

1 t * * 

0:^_ 



I m i e s 1 6 w: a) strony czynnej : !-«> 
b) strony biernej: ^__.«. 



1. podwc-jna 



i**.LM 



t_U1 

l_.__._i 

i. podw6jna 



J jl._aji.. 



1, pojedync_.a 

\__ui 

I, pojcdyncza 

,_W 
"b_W 



l_k_J ^_-^-r 



o 1 ; 

1. podw6jna 

l _W 

UJtw 



I, pojedyncia 

' \ "- 



l;ir-- ^-J 

j 1 _. _ _ > 

__ju.__*__. (1. mnoga) 
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Masdar: likoj 
Tryb rozkazuja_cy 



I. mnoga 



(r. m.) I^Lct 1 

(r. 2.) ' 0r kil I 



I. podwojna I. pojedyncza 
Lkcl 



^ C 



t 






Czasownik <£ \j (a) widziec 



Czas p rzeszly 





1. mnoga 


1. podwojna 


I. pojedyncza 


— 1. os. 


©?j 




w-l 1 J 


(r. tri.) 2. os. 


? r 4 


csr; 


{f 


(r. i.) 2. os. 


ir?jJ 




t •_-._> J 


(r. m.) 3. os. 


iy: 


^ 


ci'3 


(r. z.) 3. os. 


'&> 


«3 


it3 


Czas t eraznie j szy 










1. mnoga 


1. podwdjna 


I. pojedyncza 


— 1. os. 


c5^ 




* ^ 


(r. m.) 2. os. 


OJj'\ 


#? 


( _0 




- .'1 


1 ' •-« 


(;-. i.) 2. os. 
(r. /7i.) 3. os. 


dJ> 




l «J- 


Oi j*. 


&i 


*sSl 


(r. i.) 3. os. 




ip 


tfj- : 


Tryb la.cza.cy 










1. mnoga 


\. podwojna 


1. pojedyncza 




— < 




tfjl 


— 1. os. 


t$ j 




(r. /M.) 2. OS. 


m 


VI 


{£ 


(r. i.) 2. os. 


a.j\ 




l ($j> 


(r. /n.) 3. os. 


li* 


\'j. 


<i~Jl 




, e— - 


— . 


— - 


(r. i\) 3. os. 


a jl 


\.J 


SJ 



Imiestow: a) strony czynnej: %\j (r. m.) hJ\j (r. z.) (1. mn.) • 1 _> 
b) strony biernej: ^y 
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# 

Masdar: A' pog!qd, zdanie 

uj^cy: od czasownika J___; (u) patrzec, °Lj . 1 _w«>"-! 



Tryb rozkaz 
Cz as przeszly 



Czasownik _>IY| (IV) eAcf-£ 



— 3. os. 

(r. rn.) 2. OS. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 

Czas terazniejszy 



1. mnoga 

l*_5l 






1. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. »!.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



1. mnoga 

i 

->j *".J 
- • i 

b>J 



I. podwojna 1. pojedyncza 



\JYj'\ 

1 jlS' 
lf_Gt 



I. podwojna 



_> 



11/ 



chec, ochota; wola 



Ma sd a r: Ssl-_>] 



( %J \ 



_> j j\ 
wj _ _>l 
_> _ jl 

_,_i3l 



1. pojedync*» 

» £ 

*_> 

_:,•:. _* 
*__ 



1. Odpowiedzie£ na pytania; 






CWICZENIA 

\%j}, o' *•"! -A-r* «*! ^i 

s.ljlil tSj**" $3>_j Is' MJ: ( T 

«/"M* c^ "»«1*1 \e?* ( fc 

siljljjl 's^ir <l li^J-J £* (« 

«ISU^ 5il» sljLll <••** cJl^ J* (^ 
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«HjLti cf JJNi UjAJi ^i W ^L (v 
5 *a." j .jj r fe» jjl» ^J |_>L) (a 

iL^s, _/i «j^i» ^i iiu \\ 

•i uWmi^H t>. ;l _>Ul ^;! wj-T ( i • 
t olL» _J I ,i* ji^ _y ( H 

2. Odmientc w trybie laczacym nas.ej>ujace czasowniki: 

■*& (a) otwierac, _,»l , wyjezdzaĕ 

[t^-Ji tlumaczyc. «_»jl»? zapoznac sie. 

_i) jC.-l uczestniczyc, f -ii«i-.1 stosowac, wykorzystywac 

3. Prz et.umaczyc na jezyk polski: 

.<_._,«.. %d]l> Utf pLG: jj Ue. ______ 

.^SSilj J jlo- jjj! oi _> v?: O- 5 ' 

Sf05j| S_p S|jLi J] ___*.i." jl A_j Jj> 

.(lUl j_ _£,,-*_ l* t5j! _J-' **u?- ~-_-* i l 
.JlsaJI j L_;_,i Jj >L-I _,) 

.^ui ^un jj-jjT jiji s 

.<__;__*)! X;i)i L-lj.. j _j!-«.. 
.IjijJi oULCll ^. \'jif ^i H-o 

. f%r ^JiDi -_, l ( 

.£_-JJ S_/fJLJ t5>- V «JLaJI J !>L J^ L»j v^«»J ( 

.«j^Jji f jL»'vi :jJjl-4-! ( 

. f a.«Jl !_-£-; _~«J.; (jl -Jt! ( 

..L_i.il _y j_fl UUJl ^: ( 

.'l.>j_JI ij^-jJl __> lil— >___» _j.__k.el ( 

4. Przetiumaczyc na jczyk arabski: 

a) 2decydowalem sie. w koricu napisac list do jednego z mych przyjacior, aby dowiedziec 

si?, co si? u niego dzieje. 
b) Chcemy wyjechac w przyszlym roku do jednego z krajow arabskich, ieby m6wic 

stale (caly czas) po arabsku. 
c) Nie jest latwo uczyc sie je.zyka arabskiego bez pomocy nauczyciela. 
d) Oni moga. przyjsc do nas w niedziele. wieczorem na kaw?. 
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e) W czasie lekcji nie mozemy (nie wolno nam) rozmawiac glosno. 

f) Gdyby nie silna obrona naszej druzyny, byloby niemozliwe, abysmy wygrali ten 

wazny mecz. 
g) Dalem memu bratu piee piastrow, aby poszedi do sklepu CjCj) i kupil chleba. 
h) Dzieki pomocy mcgo kolegi moglem obejrzec mecz mie.dzy druzynami: „P61ksie.- 

zyca" i ,.Marsa". 



LEKCJA DZIEWI^TNASTA 



__,_.£• x_ul ^J-jjJ 



pU.V'l _j» (*__>-•> J J -3~ •° i *Jj>— .- 3 i^ — '' uA-A.* J »k.-t- <&**i 

jil^~< VI »ju„j-' Lu)_>.» ^ja J—»j t£j\<**5 ^-'j ,*•" w**^.* ' i -t*- c ' O^ 
jl^-Vi j[ .JJ ,y l»j>- j _,C | _^ci|)^)l a»_JI li» .ijj^JI i*£i.*Li)l 
o_,(.i-l u» j .JoVI Jj^Jl j *^j*^i jlj-- VI JC&-1 _;* J~-°^ J LoAJl 



•JaSJ 



a 



,a ^^ica. 



jti) l l^Io»— i Li 



**T 



Olc^Ij»,) I j.te Jllo.19 . J_ j?-\ ^jA j ^j^o'1 j) ri 

. t l—.ll Jl — -LJI _j* »L>-'u 

■JL.U ^jlLa-.?- l.P ifll.xA j 1 0VjLlaJI Lp i«» Jj*-.» ^.'l-a-.'l . P J 

J-c- O^j • ! *r-- c -k °jj?. f ^r^J .? Jj-Jl lj* (>- ft ^l *k'-«s I ^*- j 

■^- lr i_«35 }L>m VI. »«JkJ> _/=».. J I Jj-H jl Ais» l>„ I J-r' (J^ 3 * 

lW _j .i«jj_,«ll «uUjuJl l.c- \y>- _,.a.i j l_j\JbO l>3- I j- •Ji* Jl 'l ijj— '' '<*• 

U 3-* 2 J.J *f-o»J l>. IjjU- *jf-l V J j .Aj^oJl C«lfr_»I.->-i. I . { .:- r >c.c-l 

.aA e-Li VI a^» Jl» 7-Lil jyXi_*.i 4J1 1j9lX-3 
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r 



. °j.> j.3 



,U>/l .•«* iJj^- iSU .,-,~-J> dUU- *j5" : jus-'i- 



•y 



SUHJA* Jj fJ>JI LiJ J^-^ ^C 



•> 



>.>!!• 



?dUJj -ti>>l .y» .iJl» ^t 



J (V".* 1 J-5 «uL^- ^^a-i J.9 ^^Jl iJ^-Jl C I J*^ J J^ : J.-i- 1 

lj._* Jl c^oi >l .dl!j jui dliLli» sJa;-* I 1 l-I.-^j ,5JjJ-i oIju* 

UjJ* ^ij-Ai UJL j, 1^5 JS" £?• Jv UJb dl; j a* I !»/— :^~ =- 
J*jA (jjl C J-^-Js) J ^ '•H/i M t^J^i 4>??>^ -ObVI ^>^ 

.dUjjT oUJJI *;k:-/l ^ ^-Uil oiJi j lij^^U ^ 

oiii^iJij- W. y ->>?rA jS^' ^*^. ^^ 1 - U-».— ^r^ 

\j» jl \y*^k_ 1 j £j^jij^l ^c-jJI jjv-* •>J.-»Vl .-JUc* i^» 4~J> tjj 
lL.ll Ulvj5»: _£_*-' J.~» Vl Ij-» .J _> ^-^r~'l _7 1 *'M Cj* V*~ i O^ J°_-*'' 






■ ^jj* 5 









[wafiJ] 


■ 




im 




_ _ X 

,_}.-_; J 


[dimask] 




*.i - 


[dimaski] 



1 jJJ Jb [hiilandd] 

_g ji)yL [luilandi] 

JlS V- [ini/i £aW'] 

iii) j \5 [$a->/.i t/d///. ] 



SLOWNIK 

dclegacja, /. nrn. j^» } 

bazar, rynck, /. mn- "il j.J 

Damaszck 

damasceriski 

Holandia 

holenderski; Holender 

przedtem, wpierw 

przedtem 
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1$ 



rf^s 



(-0 



<5sr 



(-0 33 

- I ' ! ° . 

— >>-e_j — 3. 



JJj 

■*••"' 

_/■ J -•' 

u* 

t-1 » 
<eL_«. 

urV 

t • 

"«*_•_- 



[kahla 'aii\ 

[baladi] 

1'isrdhara] 

[nasig] 

[ku/n] 

LWJ 

[harir] 

['imlaza] 

[mas>ni'dl2 

[siwd] 

[badi'] 

[fahm] 

Ca) [ldma'a] 

Uu'd'] 

IWJ 

[murdwwad] 

[mali'] 

[hi(id'a] 

(i) ['arada] 

[iafana§a] 

[mutqfdrrig] 

(u) [kassa] 

[kissa] 

[hdima] 

[yddawi] 

[ra'a bi - 'ainaih'] 

[bi • I - 'igdz'] 

['aiik] 

[muhddala] 

[numra] 

[firka] 



zanim 

miejski, municypalny 

wslawid sie. (fz.ym£), slynqc (z czegos) 

tkanina, /. mn. o«-»J I 

baweina 

welna 

jedwab 

wyr6zniac sie^, odznaczac si? (czyms), j I:».' (cz. ter.) 

wyroby 

z wyj3.tkiem, pr6cz, tylko 

swietny, wspania.y 

pyszny, wspanialy 

Isnic, biyszczec 

promieri, /. mn. ~C"J\ ['asi'aa] 

oswojony 

wytrcsowany, 

pclny, wypclniony 

towar, /. mn. .', !.._,; [badu'i'] 

wysiawiac, eksponowac 

oglqdac (cos) 

ogli.daja,cy, widz 

opowiadac, J<*'-' («■ ler.) 

opowiadanie, historia, /. mn. ^^ 

namiot, /. mn. fL:.i» 

r?czny, < a." [yad] rcjka 

widziec na wlasne oczy 

kr6tko, pokr6tcc 

bardzo stary, staroiylny 

rozrnowa 

numer (lakie w imprezie arlyslycznej), I. mn, j,J 

grupa, zespol, trupa, /- mn- {jji 
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3 _,.-.-• 


[SH*3 


cyrk 




0-> 


[hdbar] 


wiadomosc, /. mn. j£j>-\ 




J>a s- 


\huddr) 


przybycie, obecnosc 




— -<ii 


(u) [«araAoJ 


ustawic 




? <L-iL. 


f/n«kd/>a/a] 


spotkanie 




. — Lit* 


[mihlab] 


pazur, szpon, /. mn. ,_Jl=w 




d — =«e 


[ l agiba) 


osobliwosc, cudo, /. mn. ij Lac 




6U 


(u)[fila) 
['awan] 


przechodzic, mijac (o czasie) 
czas, /. nrn. <; 3 \ 




(u) [raga) 


prosic, y*.J, [yargu] (a. ter.) 




Jr 


[tawdlla] 


ogarniac (o uczuciu) 






[ru'b] 


przerazenie, strach 




l>JP 


Vard] 


pokaz, spektakl 




Ji^' 


[tasawwara] 


wyobraiac (sobie) 




<jl >■*■<- ; 


[bahlawan] 


akrobata, /. mn. \j 1 } l^J, 




Jt 


Uanril) 


artystyczny 




Ajrtiu 


[bi - i - ta'kid') na pewno, z pewno&ia 




'•**«& 


[m/{/" hada) 


taki 






[rnilt» hdJihiJ 
[sini] 


laka; takic 
chihski; Chiiiczyk 




"^jl^i 


{maitJdn) 


plac, /. mn. y jUl 




* jr 


[kull u M''«) 


wszystko (dosl. kazda rzecz) 








OBJASNiENIA 








i_j rzucac sie. 
L^i Mustafa (imie wlasne) 






_^ i.;t, IjjLi- przyszli samt (tzn. osobikie), przyjechali 

sami 
'«L—Sjl .a* ^i. takie rzeczy 




? dlJL^ ui-.r Jak sie. masz? 





? 



1 S-i. -t=* jLM •y tijjlc )jli Co u ciebie nowego? Co slychac u ciebie? 
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Zwrot /._, . . . ' rj oznacza: tylko np: 

jj-Ij jh? </)* °^> JJ Oni maja. tylko jedno. dziecko. 



1. Tryh „sciety" 



GRAMATYKA 



-- 



Tryb ten tworzy sie z formy czasu terazniejszego przez zamian? koricowej 
dammy (_>_) na sukun (_!_). Koricowka q (na), podobnie jak w trybie la_- 

czacym, po diugich samogloskach ,i' (^ — ) (w2.os. r. ieriskiego 1. pojedyn- 

czej) i ,u' ( , -\ (w 2. i 3. os. r. m?skiego 1, mnogiej) — odpada. Na miejsce 
tej koncowki w 2. i 3. os. r. meskiego 1. mnogiej wchodzi graficzny alif (I). 
W liczbie podwojnej po dlugiej samogtosce ,a' ( \ —) odpada koricowka Q 
(ni). 



Wzor: JjLi-T 



Odmiana czasownika '' j (u) rysowac 





1. mnoga 


1. podwojna 1.. pojcdyncja 




• > • . 


• > = | 


— 1. os 


r*j 


,♦- jl 


(r. m.) 2. os. 


'^-/1 


L-°= <""-' 




- •' • = ) 


(r. r.) 2. os. 


ir* j) 


l ^J 


(r, m.) 3. os. 


i^i— s. 


1 -' • - • ' • - 


(r. i.) 3. os. 




1 


Przy czasownikach z 


trzecii} spolgloskg. slaba., zanika stabe ^ [y<?], o ilc 


nie oznacza wzdtuzenia 


samogloski (^ 


-) 



Czasownik £&\ dac 



I. mnoga 



— 1. os. 


i«Jl 




(r. m.) 2. os. 
(r. z.) 2. os. 




\.t2n. 


(r. m.) 3. os. 


iS« 


Uei 


(r. i.) 3. os 


'. 1 •» 


Y^ 



I, podw6jna I. pojedyncia 
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Czasownik ^\. widziec, 





1. mnoga 


1 . podwojna 


1. pojedyncza 


— I. os. 


J' 




',? 


(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 


Cf.j- 1 


O 


1 - 


(r. m.) 3. os. 


''£ 


FJ. 


jL 


(r. i.) 3. os. 


d'J- 


vi 


j' 






Tryb ten w pola_czeniu z partykulami warunkowymi : )J>| , ^j — jeieli, 
wyraza czynnosc warunkowa_ realna. w przysztosci. 

Czasownik w trybie „sci?tym" wyst?puje zarowno w zdaniu gtownym, jak 
i podrze_dnym, np. : 

Vja3l ^oJl "^^5)1 ^ill <_£; 7 2_£^„ _^ JI <-i^SH jV I Jj 

Jezeli odwiedzimy muzeum koptyjskie w Kairze, (to) zobaczymy liczne, wspaniale dziela 
sztuki koptyjskiej. 

.;.&* .c: 'j :U; $ji « & s/sa j^ b! 

Jcicli spotkasz swego brata, (to) powiedz mu, ieby do mnie przyszedl dzisiaj wicczorem. 

Czyrmoi6 warunkowa, realna w aspekcie przyszlosci mozna rdwnici wy- 
razic poprzez postawienie orzeczenia zdania gtownego w czasie przyszlym, 
a orzcczenia zdania podrzednego — w czasie przeszlym, np. : 

~» JL J*& Ji -r i>l 

Jeieli do mnic przyjdziesz, to zastaniesz mnic w domu. 
W potaczentu z partykuta^ negacji ') nie, tryb ,,scie_ty" sluzy do wyra- 
zania zaprzeczenia w czasie przcszlym. W porownaniu z partykuta. negacji 
dla czasu przeszlego — £ nie, zaprzeczenie przy pomocy trybu „scie_tego" 

i partykuty ° J ma odcien bardziej absolutny, podobnie jak partykula negacji 






• | w pola_czeniu z forma_ trybu laczacego. 

Przy ktad y: 

l-U -s. G£L ' j~~'\ J (Absolutnie) nic o tym nie slyszalem. 
fcgU« 'j\ J Nic nie widzialem. 
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Tryb „sciety" w polaczeniu z przyimkiem J sluzy do tworzenia trybu roz- 

kazujacego 1 i 3 osoby, np.: 

.li-uJ niech idzie 

jU.:J niech iyje 

JUt _ii_J idiniy 

I y*- JtS.S.} niech ogladaja. 

W poiaczeniu z partykuta^ negacji V stuzy do wyrazania zaprzeczenia 
w trybie rozkazuj^cym, np. : 

IiJCf *i nie pisz! 

\^kjx'J, S' nie smiejcie siej 

ifj** "9 nie wychodi! (r, ienski) 

f-L*G V n 'e klamcie! (1. podw.) 

(fji£j V n 'e patrzcie! (r. ieriski) 

Uwaga: Przy dodaniu spojnika Jj przyimek J traci kasr? ( ) i otrzy- 

muje sukun (_°.)> "P- 

iiJUE (a) wiee nicch idzie 

~J*di niech zyje 
2. Wyraianie czynnosci warunkowej przy pomocy czasu przeszlego 

Forma czasu przeszlego w potaczeniu z partykulami warunkowymi zlo- 

lonymi: J °,)', J . . .. IM, 3 oi ~ ^h ■■■< (<o) ... sluzy do wy- 

raiania czynnosci warunkowej nierealnej w odniesieniu do przeszlosci. Pier- 
wszy czlon partykuly warunkowcj zlozonej (£ , lol , ^jl) stoi przcd orzecze- 

niem zdania podrzednego, a drugi (S) — przed orzeczeniem zdania gtow- 
nego. Obydwa orzeczenia stoj^ w czasie przeszlym, np.: 

f .ull o J> °\Jt.'' J[ ^jkjj^&j ij^t iii^-' J 

Gdybym mial czas, (to) poszedlbym na mecz pitki noznej. 

Gdybys czytal codzicnnie gazety, (to) wiedzialbys, co siq dzieje na swiecie. 

221 













iSjSw u L»>j rjr jS' jiyj*)] lA'} y 



^ijJi 



JQ 



l/: 



Gdybys przyszedl do mnie, (to) zastalbys mnie w domu. 
GdybyS uczyl sie. tego j«zyka, (to)bys go znal. 

o . 

Zaprzeczenie wyraza si$ przy pomocy partykuly negacji J 

Wz6r: (u)j ;r; 

;i "^L. i-j : _:j fj ij u. ^ji "JjSsj y ji 

Gdybyimy nie rozmawiali stale po arabsku, szybko zapomnieliby$my go. 

'j\U)\ iiaj IJ j^tll r_Ql j_ "f j|II ^lil^ °J y 
Gdybys" mnie nic zbudzil dzisiaj wczesnie rano, nie zdaiylbym na pocia_g. 

3. Zdanie podrzedne czasowc 

Zdanie podrzedne czasowe laczy sie. z orzeczeniem zdania glownego za 

- - o Jr" ° •"< — • -■ «- o 

pomoca, spojnikow czasowych ; UjJc- , l J gdy, J 1 Jnu' potem (jak), Ul-i 
podczas gdy; ^) I <_U_9 zanim, ^*-"*- /NSAr/' w/e, ai i innych. 
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Pr zy klad y: 

dj^ °tf ^riJ 'c£~~ : - ^rP' <f<ir° ^- J °-:'-» r^- M j;^j'-^ 
Gdy wracalem z biura, spotkalem swego kolege, ktory mieszka blisko mnie. 

Przyszlismy na stadion, gdy zaczal sie. mecz . 

Po spojniku czasowym o I J°J zanim orzeczenie zdania podrzednego stoi 
zawsze w trybie tarca^cym 



Zanim wyjdziemy z kawiarni, zaplacimy rachunek 

4. Wyraianie aspektu zwrotnego czasownika 

Obok niektorych form pochodnych o znaczeniu zwrotnym, zwrotnosc 
czasownika mozna niekiedy wyrazic przy pomocy rzeczownika ^-i.i dusza, 

(I. mn.) ^jij , ^-'^ w potaczeniu z zaimkiem sufiksalnym. 

> -*. — • ... 

np. : ^i; ^.j rzuci£ sif 

Takie potaczenie jest rownoznaczne z VIII forma. pochodna. tego czaso- 

wnika — ,«"•'->£ rzucic sie. 

Stowo r If wyraza takze zwrotnosc w znaczeniu; sobie, siebie, np.: 

<JU.I „> jj zaprzeczac sobie (samcmu) 
_JL<wJL>*j zapytalem siebie 

W polaczeniu z zaimkiem sufiksalnym i przyimkiem lj (^ ;) stowo ^-A; 
w postpozycji (po czasowniku) oznacza odpowicdnio: sam, sama, sami, np. : 
Ui^TJJ .^* -i.:. di- °jt Wyslatem sam ten telegram, 
* w «ijt !j jl» \jJ"\ '} I w koricu przyszli sami. 

Slowo ^j-ii moie wreszcie oznaczac — sam, len sam. Moze ono wystepo- 
wac w prepozycji lub postpozycji. W postpozycjt taczy sie z zaimkiem 
uliksalnym, np.: 
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Zitl\ ,__-*.: j V» tym samym czasie 

* ij » y\ 1 j w tym samym dniu 

.'.=•— ...'! ,_>-«-• j w samym centrum 

Rzeczowniki: t.^tr~ecz; cosi lA=>- I jeden spemiajq role. zaimkow nieokres- 
lonych — cos, ktos, np.: 



I 



Sit 



uc-i-r- 



KtoS mnie uderzyl. 



O 50 l" U J. 1 1 Kupilem cos do jedzenia. 

W poiaczeniu z partykulami negacji czasowej V, L», J nie rzeczowniki 
te znacza^ nic, nikt, np. : 

lo^>-l jj, J Nie widzielismy nikogo. 
Liil. jj jl U Nic nie chcialem. 



c~- 



', V Nikt nie slyszy. 



1. Odpowiedziec na pytania: 









CWICZENIA 

• J^J Jj AjWI fVb*l -V »& "ijT o" ( v 
"i/**-** r*t** t-*" 5 «*' t»J ( r 

-%£,.$ jIj-SH -»#41 l| (t 

'•tjj-l' J «iijjKll olcy-Jl jt.r L; (o 

*v3*-° J 3 1 j-'"^ 1 O •->■:•- «j-UII a* •«*■*' J* ("> 

" jj* »>• Cj^ J iS-^jt 11 Ji - M o 1 - 5 " J» (v 

?5fjuj| Cilcy_all -^LLmcI J* (a 



2. Odmienic w trybic „scictym" nastepujace czasowniki: 

(a) gniewac si?, _,_,S powtarzac 

%* 
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^yLT ogladac. 



pozerac, pochlaniac 



3. Odmienid w 1. i 3. os. 1. mn. irybu rozkazujaceRO nastepujace czasoivniki: 

Y*j (a) seplenic aJ»] brac, obrac 

lf t! I czekac 

4. Przetlumaczyc na jezyk polski: 



•,.«.C:_-J ukryc si?, przyczaic sie. 



. <-) ,-Ul ■,» 






u*-> lV J-> u * a> "' °J^' -^* 11 u' ^** 0- *"* '*1 (' 
.3., olll <- 1 A"jL-' J «i SOjO». SjU- J^J li] (** 

. J u_>-I» ctbi/ j i._,c saj» -.?.; j (r 

.fa-|| -_£ ^J; _, JUJI 1^1 v »i:) (t 

. J* Suc ?>/ j JucL.) d.ll 0>J UjJiJNli J-C" Afl i»> _»>' (° 

. j-ill ^l.Cjl l-i* c_>-l II U>J ■>-> jiaJ °J >i (5 

.^l^o^^ 1 -^^^ 

;£> u-- fajJ. SWl J-j*l ^l > L-*- %-jj\ ^lS-J" r J,r! ^ 1 J^' ( A 

.5^-5 5i-j J ^l-.-i ^-'% O^ & V ^*" O 1 -^! Ui (*> 

.la». Ijjj— .^.SJ^-jj IJ] (\- 



5. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 

a) Gdybym miat samoch6d, (to) nie jezdzilbym do pracy tramwajcm. 

b) Gdybyscie byli w Egipcie, (to) zobaczylibyicie duzo wspanialych zabytk6w histo- 

rycznych. 
c) Niech oni opowicdza nam cos swoim kraju 1 jego mieszkancacn. 
d) Gdybys mial troch? czasu, (to) przyjdz do mnie po poludniu na kaw?; posluchamy 

wiadomosci radiowych. 
c) Jeieli spotkasz kolcgc z mcgo wydzialu (dosl. mego kolege. na wydziale), topowiedz 

mu, ze jutro zostanie zwolanc zcbranie wszystkich czlonk6w naszcgo klubu. 
f) Od dluzszcgo czasu nie czytalcm prasy arabskicj. 
g) Jcieli p6jdzicmy jutro na rnccz, (to) nie bedziemy mogli p6jsc do kina, 
h) Gdy bedziecie na Bliskim Wschodzie, (to) nic wychodicie na spaccr w poludnic, 

gdyz w tym czasie sloncc jcst w zcnicie. 



* 
* * 






iJtUl 
y>tiJ_ J*;M j _, a*1jJI iUJl j 

j \ ^ e J.C- 1» Jjs) 



v\~3»s! 



V' 



•iCT 



,„ . .-.\ ., .,,.,h-.kir K o 
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I.EKCJA DWUD7JESTA 



ojj^\ ctj^ 



4.^.9 



_J_J l yLt- Jkj_J -II tSt-jy> lj.-_>L» \j\.f Jlj UjU-_> _) I (Joij 

_rUi _J_.. ul» ._»u_JI __j_> _;__*_ p-M-il <-$j jJ oK".*i.^l o* °^J ; - 

_i I U :lJ)ls A^*-vJ Jc- ^-^ _>r:— =* J^\ <_->l_5 jUsJl Jj; i->lall 
7-}U)ll Jj.ij .^-ji lc- --~_.> •>__ \ JyJ_} _>U=JI _-$_>_ p_-JI IJJ» _J» 

>b _rVl IJi» o[ —:j,j^\ Jlii 4__^_ ,jf>i} >t__JI _^t _,_* 

/,. — ;=- Js>_ic_S . jl*sJ! ____=- jf — j j js>— *J I o J.' lj i)_^.jj ,__) j . i—J-J _>■» 
t — :_---. JUs s^UJI _-~=>- 4_jl_5 «__&J| _,U, ._,L»J| ^ Jjj _ 



1 -j,- Jl» '._ j» l_> U.3- _J__-> U__i oJia 



-J JF 



_s 



J_- .11 !_.- ->U*l 



_s 



>* rO crLJI _K _*-_/ 0* ci^ u c- _M --^ J*-i' J 1 -*-' 

. _r U I J _»-> l*-M-i Jj> _ -»_J I J/" "-» ■ _» 



_J l ,- 



iUsl 



» - 4.-.i I_ g 
_» ^ • - 



Jl -__.__.' _jj_»Jl ic _jjJ-I ^-_» I _} ■__>__• jlj)- I 
l_l |__>- jJ.s L__>LI -^- p_,jj U jio 5 .Ias- __._' U__-l — -_)Yl iU.._-~ 
.iiL- «_}$_ ^Jl __,_>_r 3 «-J.jllj -UJ). V'\5_- Jii_.,_, .l^U^ ^J 

* _ _ _ 

jjl) _^-~_ tUllJ -J— C <i)\j*- «--.--Jl JlJI , i l=»_; _>l_>_. I _) -_"--'_ 
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_>l__JT iJLU ./» ___jf -JJ- _,ij o^ 



f yi t> 
-__,_:>-> /l 4__1_- js>o_j _) . JUJl j __,J,Jl J-C-l J_u j- j . JiL-JI 

\\V» •__» J. _U~I J.JI -U> I? j ,.42pU_m*| 






aP 


(i) (*_*_] 


_U 


Ki/nnJr] 


-_.» 


(i) [^Wa] 


-_■' 


(u) [ha'ii(ki} 


t_ 


[lamma] 


_r* 


(i) [ma&7] 


,= 
-.'*' 


[/tns/rt] 


ĕr 


[/-(_] 


_j;; 


(u) [/dc_/i_] 


_J!_ 


[walid) 


Al 


['arkaba] 


J> : 


(i) [/lflZ„/«] 


_,j_,. 


[inuacUab) 




['agiiz] 


uJ_r 


(>) Woi-] 



S t O W N I K 



opowiadac, £=«,' («r. bierna, cz. ter.) 



osiol, /. /w/. _,..»- 
udawac siq, skicrowaii si? 
znajdowac sit; w odlcglosci 
gdy, kicdy 

i_c, chodzic, 1 *,, (cz. ler.) 
okrutny, srogi, /. mn. _l_j 






y.- 




starzec; szcjk, /. mn. 

zostawic; pozwolic 

ojciec 

posadzic 

zejse; wysi^^c 

wycliowany 

slary; staruszek, staruszka, /. mn. s? l=«c 

biec; zdarzyc sig, miec micjscc, dziac si?, _; ,i«," (cr. /er.) 
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~__V.:.^z* 



o')~ 



3*" 






">C (i) [sara] isc, chodzic, '_,.._,_ (cz. ler.) 

y*j [rigl] noga, /. mn. $.J 

[',.:_•.: [bainama] podczas gdy 

J^i- (a) [hagila] wstydzic sie. 

Y } \S.X [gabawa] glupota 

£il_ (i) [malaka] posiadac 

CJ. [mahma] cokolwiek 

__,°j'\ ['arda] zadowolic, dogodzic, Jf j (cz. ler.) 

"J.l 1 ['iluamma] interesowac sie., zwracac uwage (na cos), J£ (cz. ter.) 

[muhafaza] prowincja 

1'aswaiP] Assuan 

~J_l [hadd] granica, I. mn. jjj=- 

~,\l (i) [hasa\\ miereyc, przymierzac, porownywac, J_.5 (str. biema) 

"i'jy [kalra] obritosc; mnostwo 

uL_- [Sayyadd] wznosic, budowac 

__jt_. Uanib] bok, strona, /. nw. Li\"y> 

_i__ [sadd] bariera, tama, grobla, /. imi. jjj, 

■^l^. [hazzan] zapora, rezcrwuar 

-Li [ma'] woda, /. inn, »l_j. 

'__ [samind] nazywac, J.'J,_ («. ler,), JZ[ (sir. bitrna) 



(u) [ha§aza] zatrzymac, zagrodzic, przegrodzic 



V <•) ['imnia] zakoriczyc sie., dokonac sic., -Z («. /er.) 

_■ 4 , *- , 

j_l (u) ['adda] liczyc; uwaiac, -u.' (cz. /«•.), .-_.._ (_7r. 



bierna) 






objaSnienia 






Czasownik a-a? <i) wyruszyc, udac sie — rzadzi 3 przypadkiem (acc); moze 
rowniez wyst^powac z przyimkiem J\ do..., np.: 

<fc jji I-L-.1» ljlt> JJ-j .-5 j 

(Pewien) cztowiek wsiadl na os)a udajac sie. na swe pole... 
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isc pieszo 



__;.:)l Jl S___ — udat sie do domu 

« 3 J* J~~ 

&J J* J~ 

Stowo L jest zaimkiem nieokreslonym, oznacza: jakis, pewien 

np. : [__ *J___- j pewien czlowiek 
U LlS jakis pies 

Wystepuje ono rowniez w roli partykuly ekspresji — co za, jak {ze)\, np. : 

J_5L.II \yJ\ U Co za brzydka pogoda! 
•11.11 Isl U Co za okrutne serce! 

To samo moina wyrazic przy pomocy partykuty wykrzyknikowej \ i przy- 
imka J, np.: 

<_i__.& l Jaka szkoda! 
_"_jt__M lf Co za glupota! 

*!.' _ O (m6j)synku!— jest lo Ibrma zdrobnia!a od rzeczownika _•.. [ syn. 



GRAMATYKA 






1. Czasowniki nieregularne 

Czasowniki niepelne 

Sa. to czasowniki, ktore jako trzecia. sporgtoske. rdzenn<_ posiadaja. slaby 
j> (waw) lub u (ya), np. : 

6~j-? 0) b' cc > dziac si? 

Ci- (i) opowiadac 

J_'j (i) rzucac 

.;.; (i) budowac 

J-.-, w as 

' J\ (a) zapomniec 

"^j (a) byi zadowolonym 

( } ji —)\ jc (u) napadac, dokonac najazdu 

(,_.;=)L^.; (u) rosna.c, rozwijac sie. 
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< >? .j=>U-3 < u ) prosic 
(j.cj=)Lcj (u) wzywac; nazywac 
i szereg innych 

Przy czasownikach koricza.cych si? na staby j , slaba. koricowk? pisze si? 
w postaci I— ('alif mamduda), np. : l^c-, lJu, l*> 



Czasownik ^j (i) rzucac 













STRONA CZYNNA 






Try b o zn aj m u 


J4 


cy 








C zas p rzeszly 














1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojcdync^a 




— 1. os. 




1_;JL« j 




— --* J 




(r. m.) 2. os. 
(r. z.) 2. os. 




Ht^) 




« 




(r. m.) 3. os. 




«^: 


Lcij 


JJ 




(r. i.) 3. os. 




o-^3 


11^ 


Z-.''J 








Czas t erazn iej szy 

— 1. os. 
(r. ffl.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. »j.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 

Tryb la.cza.cy 

— 1. os. 
(r. 0i.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. 01.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 



I. mnoga 



;> 



iiy* _>- ; 
— > ° . 

I. mnoga 






cjij. 



cA^ 



1. podw6jna 


1. pojcdyncna 




^1 

( ° - 


«j*-r* -r* 


:*S 


^-~*jj 


j-?j- ; 


\. podwojna 


1. pojedynCza 




>/j1 




^"V 

^•-rl 









T r y b „s c i e, t y" 

W trybie scietym koricowe stebe 3, u, zanika, o ile nie oznacza wzdtu- 
ienia samogloski. 





!. mnoga 


1. podwojna 


1. pojedyncza 


— 1. os. 


tJ 




r*j! 


(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 




^V 




(r. m.) 3. os. 


s rr- 


k:V: 


>lr* 


(r. z.) 3. os. 


<&*A 


u^ 


rj- 



Tryb rozkazuja.cy 

To samo dzieje sie_ W odmianie trybu rozkazuja_cego 



/(r. 01.) 
2. os.( 

\(r. i.) 



I, mnoga 



I. podA'6jna 



^i 



1. pojedyncia 
■^Ji 



I m i c s 1 6 w: a) strony ezynnej : 

C..J ('••"'•) '^/j fr.*0 
(/. mn.) '.L.»_> ' 

b) strony biernej: 

~j-°j. (r. IM.) '<-{-' °y. (r- i-) 

M a s d a r: ^j 









STRO.NA BIERNA 



Czas przesziy: ^«j 

- o > 

Czas terazniejszy: ^* jt 
Tak samo koniuguja. si? czasowniki: 





















(i), ,«:.; (0. (Sj^r B' inne 
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Czasownik ^— > (a) zapominac 

STRONA CZYNNA 

Tryb oznajmuja.cy 
Czas p r z e szly 



— 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r, z.) 2. os. 
(r ra.) 3. os. 
(r. z.) 3. os. 

Czas ter azniej szy 

— 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. m.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 

Tryb l-icza.cy 



I. mnoga 
» — * ■ *" ' 



I, podwdjna I. pojedyncza 






— 1. OS. 

(r. m.y 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. z.) 3. os. 

Tryb „sci§ty" 

— 1. os. 
(r. ra.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. ra.) 3. os. 
(r. z.) 3. os. 



1. mnoga 



i. podwojna 



3— 
I. mnog» 



;l 



I. pojedynaa 

_:n 



^i—.. 



<■ lK- 



O^ 






(_A J | 



1. ppdwojna 






1. pojcdyncz» 
1 ■_. — 



U. 









i5— : 



1. mnoga 

<_A— ~. | 



I. podwdjna I. pojedyncza 



u~- 



'3— 

Cr—~'- 






t« 



! 
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Tryb rozkazuja_cy 



1. mnoga I. podw6jna 1. pojedyncza 

. • -•. 



\ ( r.,) ^:-,f ■ J U:j, 



I m i e s . 6 w: a) strony czynnej : 
^l; (r: m.) 
b) strony biernej: 






(r. i.) 
(r. i.) 



M a s d a r: <2)L- — ' 



Czas przeszly: ^^— J 
Czas t er azn i e j sz y: 



STRONA BIERNA 



CS" 



Czasownik (j_)ĕ.) Ij-c- (u) napadac 

STRONA C7.YNNA 



Tryb oznajmujacy 
Czas p rze szly 



■ 









1. mnoga 


1. podw6jna 


1. pojcdyncza 




— 1. os. 




ciSi 




J • - - 
-ijr t: 




(r. ra.) 2. os. 
(r. z.) 2. os. 




■7 ,« * » » 


1 - ; ' - s 


1 ty 




(r. ra.) 3. os. 




jj'3-s 


WjJ 


: ' j : 




(r. i.) 3. os. 




OJ J-* 


\?'jj 


tjj 


Cza 


s teraznie 


jszy 














1. mnoga 


1. podwijna 


1. poje<lyncza 




— 1. os. 








ftf 




(r. ra.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 






d 1 .»>»•« 






(r. ra.) 3. os. 




oij-: 


fl)'4#fl 


>>.r 




(r. i.) 3. os. 




ojj^-i 




.» e - 
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Tryb t|czqcy 





1. mnoga 1. 


podwojna 


I. pojedyncza 


— 1. OS. 

(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. OS. 


m 


i^jij 


7jii 

1 ->J-*- 

Ujii 


(r. m.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 




l.jii 


,j_--7 


Tryb „sciety" 










1. mnoga I. 


podwojna 


1. pojedyncia 


— 1. os. 

(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 


» -> _. 


1 j ji.r 


K. 


(r. m.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 


1 '..- 

1 --»-"-_ 

— > • 




J-*-_ 


Tryb rozkazuja.c 


y 








1. mnoga 1 


. podw6jna 


I. pojcdyncu 


/ (r. /71.) 
2. os. ; 

\</. i-) 




isyi 


l _Sji'* 


Imiesldw: a) strony 


czynnej : 






>Lc (r. /n.) 


lUjU (r. i.) 


i. 


mn. ;lji 


b) strony biernej: 
M asdar: _j_}_6- 








STRONA BIERNA 






> 

Czas przeszty iS j.i. 







Czas terazniejszy __$ _)i._ 






2. Czas przeszly ci$g_y 

Czas ten tworzy si§ przy pomocy czasownika positkowego jlS" — _>_yc 
i lormy czasu terazniejszego danego czasownika: 
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W z 6 r: J--»--*-j Jd 

Znaczeniowo jest zblizony do angielskiego Past Continuous Tense. Wyraia 
;zynnosc diugotrwaia. lub powtarzaja.ca_ siej w przesziosci. Moze rowniez wy- 
razac czynnosc przeszia. jako proces nie ograniczony w czasie. 



Np.: 



j-J.-kaJi «l^-j-JI J <i,juJU ___y \S _,..___• ^Jt, ___; L__T 



' 



Chodzilismy codziennie wieczorem na spacer na swieiym powietrzu. 



£' 



.._ ji 



-_. -_ _*--; - 



... J..-. oLS" 



M6j przyjaciel bardzo lubil grac w szachy. 



«..: 



'J& ^di 



£ s. 



Gdy przyszed.em do nicgo, pisal list. 

Zaprzeczenie w czasie przeszrym ci_)g}ym moina wyrazic za pomoca. par- 

tykuly negacji J nie, np.: 

jlk»JI [_•£_. __,! ^JjiJ ___£; j" 

Nie spodziewal si§, ze zdazy na pocigg. 

Czas przeszly cia_gly moina rowniei wyrazic w stronie biernej przez zamianc 
strony czynnej danego czasownika na stron? biernj.. Czasownik posilkowy 

___S" pozostaje niezmieniony. 

3. Imieslow strony czynnej i dopelnieniem 

Jmieslow moie miec przy sobie dopelnienie. Stoi wowczas w 3. przypadku 
(acc), a dopelnienicm rza_dzi na tych samych zasadach, co czasownik, od kto- 
rego zostal utworzony, np. : 

4_J J_--_ J -_*-• \j jj.n,. J I ■._- ,-.__.._t-- 



C--- 3 



Mustafa wyszedl z kawiarni udaj^c sie; do domu. 

*JLljill i.e .__ ,.) I -j -=_.«.,_. .Llj.- OvJ__-L_. Jl •** *J jj Lc «JJ L-O-J I <.el., j — _J.a. 
Siedzialem w czytelni okoto 2 godzin wertujac s.ronice encyklopedii arabskiej. 

4. Forma zdrobniala rzeczownikow 

Formg zdrobniala_ rzeczownikow i niektorych przymiotnikow tworzy si^: 

a) dla rzeczownikow dwuspolgloskowych typu: t_jli, ^y\ wediug wzoru: 
J o , > 
J. ; --».j , zgodnie z ich rdzeniem, np. : 

- 
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^jl syn (rdzen: 



lT 



-•) 



|jfc drzwi (rdzeh: y j: ) 



J" 



synek 
drzwiczki 



b) dla rz.eczownikow trojspolgloskowych wg wzoru: J-.«9, np.: 

ULS pies -» Z-J.iS piesek 

5l* g6ra -► 3t-'-'r g ° rka 

c) dla rzeczownikow czterospolgloskowych przez wstawienie dyftongu ,ai' 
po drugiej spolgtosce, np. : 

^JLaj lis -> 4- 1 -:-*-" liseJc 

d) dla rzeczownikow i przymiotnikow.z dluga. samogtoska w drugiej sy- 

*■«■"■ ? 
labie wg wzoru: J~.*_s, np.: 

ZXlS ksi4zka -» ^>j.i.V ksiazeczka 
•>j— szybki -* a-' j- szybciutki 

e) dla rzeczownikow z koncowksj rodzaju zeriskiego (l) wg wzom <u.«». 



np.: 



kwial 



'. - ' > 

«ji. jl spaccr 






kwiatek 
spacerek 

f) dla rzeczownikow rodzaju zeriskiego nic posiadaja_cych w zakonczeniu 

J -x ° ' ■ 
wskaznika tego rodzaju, rowniez wg wzoru 4.L-.*.», np. : 



« I matka 
l^, sloricc 



"4..J..» I mateczka 
i._t;.-. sloneczko 



Rzeczowniki zdrobniale utworzone od rzeczownikow niezywotnych lub 
oznaczajacych zwierzeta przyjmujii liczb^ mnoga. regularna_ z zakoriczeniem 



np.: 



* -i 



,L>LI-ii-! ksiqzeczki 






^IS? -* Citijjr pieski 
Rzeczowniki zdrobniale oznaczajace istoty zywe przyjmuja ]iczb? mnoga. 
regularn^ z zakoriczeniem j j _L , np. : 



&J 



'o^.'f 



cz!owieczki 
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CWICZENIA 



1. Odpowiedziec na pytania: 

I 

S j-MJLll ^j ^l J\ (\ 
S qMJ.II icjj^. j o^JJI i>. : oL-il ^ L. (v 

?4ili <i=^a- J J UJI r r -= 0' ( r 
s v j).< ^J c Mi)l crj ^J ^rkJI jLi I3U (1 

* >jUI j^ ^ i>->- J >' J.» ( 

fjU!l ^- i>~* J>" ^! o.. ^rUl Jli IJL. ("\ 

s ■£..-$ -ui_,ji jl; l-l. (v 
II 

s o'_>~^ ■L-;. J - < AiJ a.l 

{ ^.-..-.r £j I y, ] LiiJU. UL» Jj> (V 

? L^lC j.i-.i., l. : (r 
S « JU.. 1? ^ _, JL..II juJI «Al*J ^* L (t 

2. Odmienic nast-(pujace czasowniki z ostatnia. slaba. 0, ,_$) wczasie przeszlym i terazniejszym 



■S'- 



.^> 



U: 



(i) budowac 

(i) biec 

(i) skazac; spedzad (czas) 

(i) is6 

(a) byc zadowolonym 

(u) rosnad, rozwijac sie. 



3. Przetlumaczyc na jc/.yk polski: 

. jj.k.i.II fL«Ja *«Jflj ^il ^Lro_,.«JI C-LiJ Lajjs (l 

. JlJLT^JI j -j«_:JI ^.* X;.JJ tijCi.? ^t J«-L : "9 (r 

■ J-L^ ^*j ,i -~* D— *■ t/•i■*■ , * J* r ( r 
. j;».a)I L t . : -J.j «« <J^-T t.^,. i^I j (4 

. *iy iS_fy_ L» U;! pj- V _y» (0 
. JLi-l j.liJLJl .Jjr! L. (1 
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. >_JI .J,Li Jj ,X-. jft-J I e ku1 ^ jjI j»5u i (v 

• J—Ji Jl _,-*■--* ^Lp ^.J f j, JS" (a 
. ^i- i'U jui j-^JI ___..-.)> l-u ^:. (*, 

4. Przetlumaczyc na jc/yk arabski: 

a) Nie widzielismy w tym roku dobrego filmu. 

b) Nasza szkola zostala zbudowana przez \vszystkich mieszkanc6w rniasta. 

c) Jakiz piekny jest tcn meczet! 

d) Wysiadlem z samochodu i zacza.lcm isc pieszo do domu. 

e) Dziewczyna, ktorej powiedzialem, ze jest piekna, zawstydzila sie. bardzo i poczerwie- 

cuata. 
f) W ogrodzie przed moim domem rosnie wysokie drzewo pomaraiiczowe. 
g) Siedzialem na wygodnym krzesle sluchajac z uwag4 audycji radia Kair. 

5. Utworzyc form? zdrobniala od nastepujacych rzeczownikow: 

jJ_i — chlopiec, jLL» — osiol, 

j*jj — kon, j^c.', — morze, 

t'y^< — krowa 



l.j!XM — drzewo 






J — rzeka 






LEKCJA DWUDZIESTA PIERWSZA 






J _•_,---«-'* J iJJl*'! ijCj^ 
^J l.«J I I — :.\J I Jfj** 

< : » djj^j ^jJI __.J>JI ^XH j*j*« Ijj-^jB j fU» iJ— js" j 
jji ^ j " f Ljl j.^j.1 li» P u._ _, .(Ui j ^uji _, ^l j^ j/ 

ij^jUil oL-jLl U>u« jjl ^Ol p|_ji*l , : ^ ^ : j j^>- _, iitKJI _, 

jm ££*! 4 ^ 1 JoUdltk^ ul»1 jbyjtl UJ ji .j*>Ji j 

.JUJLWiJI UJ*Al oij JjaJI 
«3 _»4J J i.pLJUI i.c-l-.LJI j ^.-.11 _,b JJU^j ^, _>K 
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•,-£• «_ I J-S Li_J_i» 4^.-=lp Jl J.-»_J Jk.4 f--~ -'_ C)& 3 .4_viU.l-i_l.JI 

JJijj.ll _>». _>lj j-^j^YI ijrja* JjA^- j .J->«-l -___&£ij fj>»#* 

.-,v,ilol& _5 ^JLi _5 __j"LM »L?- Jc- Jj.»1.9 *.-_.> 
^Ji ~.| .-J_- _U~1<> Ls^Jj £_>ly> -^ fkV> J- f_>_ J -_-'. _>- 



^(U:-)/M _J. ^..Jl >.*. J^ji .»LA #«__***_ ^.Jl o^ ■>*- 

J~\ J.iU., L..^ 4..i . _)J? lA.9 dll-O _j 

J jOj JJ» .? .^_j.CJ. _>. _j.-.:.*.L.9 j/ l _» =>^JI _>> bl.-OJ 



cJ^-J. ^_-ft-J IX» j o_>Jl 



Jk-a\ » 41, 



C^ 



.^ j «j^J-l 



*.9-i 



J .-,-.:> L 



<— • j.A.i U 



f 0:-*-"'-" u* >*cj^i - ls-v 



JLII 



. 4.--.9 



...c 



o 



^aji ja: 



S L O W N 1 K 



Ji_J.; [i»flV#] 

j.-J [*0i"] 

jj.^1 ['a,srfo»a] 

3 jL; [<flMrf«/] 

"A k _ [;ii"z«m] 






jj> [mattala) 

VUi» ] [''/"''o^l 

oL_» Viyafa] 

vji), (_.) j-- (u) [marrn] 

^JkDlU.) (i) 



r* 



^y.Lr.I.yi L-=- 



['l'Sffl] 






wystawa, ckspozycja, /. m». Jij L« 

wydawnictwo 

palac, /. i»w. jj~*> 

wydawac, publikowac 

wymiana 

naukowy 

porzadek; system, uslrdj, 

/. rw/l. j».kj • 4^.ja.. I 

reprezentowac, 

otwarcie, inauguracja 

goicinnosc 

isc, mijac, przechodzic kolo, 

obok, __w (cz. /er.) 
zwracac, przycia.gac uwag? 
nazwa, nazwisko, imie, /. mn, 

;l:i 

ciekawosc 
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'jji (u) Uanna] 

'oJaJ [kit'a] 

SU^lmJ [baskwit] 

' ji (a) 1?M<>1 

... ij jzJ Li [md yakrub" miri] 



c 



v__j ,._» _j l J — 






(a) [dafa'a] 

[h.isdb\ 

[basir] 



___»_,«. _ju j—jij 






myslec, sadzic, przypuszczac, 

_•____; (c.. ter.) 
kawalek, /. mn. . "U « 

byc moze, moze 

biskwit 

pozostawac, przebywac; kontynu- 

owac, J-Ii-r (cr. /er.) 
okolo... 
placic 

rachunek, /. mn. _j £ 
Baszir (/m. wlasne) 
Warszawa 



OBJASNIENIA 



__Li~u ji J.-. j jJ j- 

Baszir przybyl do Warszawy przcd dwoma tygodniami... 
W zdaniu tym wystcjpuje forma czasu zaprzeszlego 
A3U_:.-V^ •^*-' z ciekawosci 



O^ 






GKAMATYKA 



1. C/usow niki nieregularne (c. d.) 

Czasowniki podwojone 

Do grupy tej nalcza_ czasowniki, w ktorych druga i trzecia spolgloska rdzenna 
sa_ jednakowe. Obie te spolgloski zlewaja. sicj w jedna. spolgloske podwojona.. 
Graficznie przedstawia sie. je za pomoca, jednej litery ze znakiem podwoje- 
nia — taszdidem (__-). 
Przy klad y: 

(u) isc, przechodzic od j j> • 

(u) myslec, sadzic od •_,!__> 



J* 
'} 



(a) przebywac, pozostawac od A-L_> 
(i) uciekac od j j 

(u) moczyc, zwilzac od JJL» 



jj 
_^j 
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Gdy trzecia spolgloska rdzenna nie ma samogloski (_!_), to wowczas druga 
spolgloska rdzenna zachowuje samogloske. W tej sytuacji nie zachodzi zja- 
wisko zlania sie_ tych spolglosek w spolgloske, podwojona^ i kazda z nich wy- 
st?puje odr?bnie (czas przeszly: 1. i 2. osoba 1. pojedynczej, podwojnej i mno- 
giej obu rodzajow oraz 3. osoba r. ±. 1. mnogiej; czas terazniejszy: 2. i 3. osoba 
r. %. I. mnogiej). 

Rozdwojenie obu spolglosek zachodzi rowniei wowczas, gdy wchodzi mie- 
dzy nie dluga samogloska (masdar, imieslow strony biernej). 

Tryb „§c.i$ty" czasownikow podwojonych ma dwie formy: 

1. regularnq (rozdwojenie spolglosek rdzennych); 

2. „krotkq" (analogiczna. do formy trybu oznajmuja_cego czasu terainiej- 

szego). 

s > - 
Dla unikniecia zbieg_ dwu spolglosek z sukunem (__;-»-__) forma „krotka" 

otrzymuje krotka. samogloske. a (___) lub i (— ) z wyja.tkiem tych czasownikow, 

ktore posiadaja. w czasie terazniejszym samogloske u (___). Otrzymuja_ one 

wowczas samogloske. u, a lub i, np. : 



Forma regularna: 



Forma „krdtka": 






> 



j" 



s-: 



0) 

(a) 
(u) 



Iub 



■yn. 

• * o„ 

Jj-. 



jK, 



Jk; lub tijg 



J-'.' 









Tryb rozkazujacy rowniei moze posiadac obie formy, np. : 

.... . 

j (■) > jj>\ 'ub J 'J 

$ (a) > Jfcj lub > Jt 



> ( u ) > Jj" 



lub 



j* . _r* . j* 



'i' wllily kuri jc.yka arabskiego 
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Odmiana czasownika J^ (u) rozwiqzac 



STRONA CZYNNA 



Tryb oznajmuja_cy 
Czas przeszly 

— 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. /w.) 3. os. 

(r. f.) 3. os. 






Czas terazniejszy 






— 1. os. 
(r. m.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. /n.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 



Tryb 1 a.cz^cy 












— 1. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



T r y b „s c i e. t y" 



I. mnoga 



1. podwojna 1. pojedynraa 

lEu 

1cj£ 

£ 'jS 



b3C 



I. mnoga 

$-• 

0^ : I 

1. mnoga 

■yw 1 



I. podwojna 

p*~_ 
p**r 

I. podwojna 



Stii 



kij 



— 1. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



y»i 



1. mnoga 
0*H 



Xi.r 



I. pojedyncza 



I. pojedync» 

3« 



1. podwojna I. pojedyncra 

1 J-*- 

5U. Jl=-,, Ji, 

%* Jur, j». 



9' <* 






Tryb rozkazuj^cy 

I. mnoga 



I. podwojna 



,(r. m.) I^jU , I jjJL ' 



I. pojedyncza 
«* a ■* o * ° -V 



\r. i.) 2' U -« 



1 ^.^ 



I m i e s 1 6 w : a) strony czynnej : 
J i: (r. »»,) 
b) strony biernej: 



(r. i.) 



J__J=-i (r. w.) i) J» (r. i.) 



M a s d a r: _ b- 



STRONA BIERNA 



Czas przesziy: J=»- 



. . V * 

Czas terazniejszy: J-»_- 



W odmianie form pochodnych zachodza_ takie sanic zmiany jak w odmianic 
I formy. W II i . V formie pochodncj nastepuje rozdwojenie drugiej rdzennej 
sp6igloski podwojoncj, np.: 



__,_. byc silnym > j_i_. 

* , . ... ■ 4 

ji wyciiigac, rozposcierac > -Ul 

_..! byc slodkim, rozkosznym:- ioj.? 



i_" 



3 



dotykac 






rOzWiazac 



przechodzic, mijac 



> M 



(II) wzmagac, wzmacniac 
(TIO sprzeczac siq 
(IV) dostarczac 

lubic, kochac 



(V) rozkoszowac sie. 
(VI) stykac sie 



(VII) rozwiazac sie 






> •_,_:._. I (VIII) wzmagac sicj 

> ^^i-^-l (X) ciagnac si?, trwac 
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Odmiana czasownika podwojonego w IV formie pochodnej 

i - i, j - 

^j>- I lubic, kochac ( = _>•) 

Try b oznaj muj a_ cy 
Czas prz esz!y 







1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojedyncz: 




— 1. 0$. 


LL^ 




-4^-»-' 




(r. m.) 2. os. 
(r. z.) 2. os. 


^rrj } 


l--'-"U 


( C--.LM 






l ^il 




(r. m.) 3. os. 


u £;f 


Lf.;t 


* -* f 




(r. i.) 3. os. 


o55«J 


ii.!.;t 


4 s " j 


Cza s 


terazniejsz 


y 










1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojcdyncza 




— 1, os. 


4-?- f 




— >- 1 




(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 


trf'- ,: ' 


t>,"45" 


U 




(r. m.) 3. os. 


LWr"i 


a l -:--i 


?*"! 


Tryb 


(r. i.) 3. os. lKT*"' 
1 a.c za.cy 


tij^y 


..i» 






1. nuiosa 


1. podwojnsi 


1. pojedynraa 




- I. os. 


6 ' 




^ 




(r. m.) 2. os. 

(r. z.) 2. os. 


Iji* j 1 


li*=r 


1 JS»' 




(r. m.) 3. os. 


IjtjJ 


Lt»; 






(r. i.) 3. os. 


"tn-N. 


lii 


b > 



Tryb „sci$ty" 

— 1. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. z.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. z.) 3. os. 









1. mnoga 

i i 



I. podwojna 






iW 
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Tryb rozkazuja.cy 

I. mnoga L podwdjna I. pojcdyncza 

Ar. m.) I ' °J 



2. os. 



Hr. z.) '^1 



Imiesiow strony czynnej: ^-^ 

2. Czas zaprzeszly 

Forme czasu zaprzeszfego tworzy sie. przy pomocy czasownika posilkowego 
^b — byc i formy czasu przesztego danego czasownika. Mi?dzy czasowni- 
kiem ■Jg' a czasownikiem odmienianym wstawia si? ponadto partykule. -x» 

Wz6 r: jl» 1» jfcf 

Regury stosowania tego czasu i jego znaczenie podobne sa. do angielskiego 
Past Perfect Tense. Wyraia on czynnosc przeszla, ktdra miala miejsce przed 
innq czynno3cia. dokonana. w przeszlosci, np.: 











' 






ISir^i 



^r-J 1 



' b \s'^H o/j~ y^ uxr.'.. 
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(1) gdy wyszedl z domu, zapomnial (wziac) kapelusza. 

Czas zaprzeszty wskazuje rowniei na to, ie jakas czynnosc dokonana 
w przesztosci jest wynikiem wykonania innej czynnosci. 
Np.: 

Ibrahim pokonal na ulicy swych wrogow, poniewai uprawial sport. 






1. Odpowiedziec na pytania: 



CWICZENIA 

*,^«j1 kuJ J <-.:5 o3>i ^- (r 

^lt* ^j-' 1 u * J* ( r 

1J?yJ\ J i.-.;'u : l)l iol : WI j ..-Jl jb Jii. o l -G" ( 4 

flj>-jl3 Jj ^.i : J^j ^ (" 

t^i, jliJ cil o-i-JI ^t** 11 (•-! U ("* 

J^aJI IJU Jj r »i liUl (v 

j^jlji j^ : ^oiyi ^r (a 

1. Odmienic w czasie przcszlym i tcrazniejszym nastepujacc czasowniki podwojone: 

\Jj (u) myslcc, sadzic °j (i) uciekac 

3 j (u) wskazywac, pokazywac JJ> (aj pozostawac 

3. Odmienic w trybie rozkazujacym nastcpujacc czasowniki podwojone: 

".» . (u) ciajgnac, wlec 
i£lj (u) rozbijac 
JaS (u) ssac 

4. Odmienic w trybie iawacym i „scietym" nastepujace czasowhiki podwojone: 

jt, (u) szkodzic 
jl_ (u) zatkac 
<£i.*- (u) wjjtpic 
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5. Ltworzyc imiestow strony czynnej i bienicj oraz masdar od nastepujacych czasownikmv 
podwojonyeh: 

jt (u) praebijac 
ifj>. (u) drapac 



. 



5*1 (u) strzyc, obcinac 



6. Przetiumaczyc na jezyk polski: 

. j,> ^j x- djl f <pN jUJ Jj o>U <sl.;l ^ (r 
■^ji j j.;-:.-. tej & , ci>i &s* <ij <---^ & iW Ji J-- U!1 5 U (° 

■^U^-ll 
■ i> J'/V L3^ji3 Jj -U * ^ ^---* ^^'1 ^- !l "V! ^>" 

7. Przetlumaczyd na jezyk arabski: 

a) Pokai mi, gdzic jest biuro turystyki zagraniczncj. 

b) Czy myslisz, ze w przyszlym roku b«dzicmy mogli wyjcchac na urlop do lrancji? 

c) Pozostawalem w szpitalu cale dwa tygodnic. 

d) Gdybys jutro przcchodzi| kolo naszego domti, to odwicdz nas. 

c) Kolcga, kt6ry zna dobrze je.zyk arabski, poprawia ml zawszc cwic?enia. 



LEKCJA DVVUDZIESTA DRUGA 



_,yJ! j JLiJl j>^\ 












^-.-j jSO 



IlJ I J j ! juc 

>%J\ ..-^ j K, Ji^* io>i- ; JI *-J> Jj^ O 1 ' J-J l -- 
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*■ * M _■ 

./_— ' O^ i •(_{.- -^l ___.A ; -^-' ^J. hjW^ **~" 4.' ^ J*-^ 9 " 
J-s-l lSI j .I^IyiJI __^-_-JI _j_- ic-j.»>_-. lyL 4_;.9__c. J U-_-j iJL- 

Jlj. jSJ.. .£-l&3VI 1_J ______-- __.--.--9 ..j_jj-._- Li_J-- ,_>UI j_-Ia_ J_j^!l 

J* JJ V I — _-_LiJi--» _jLJI ("L-l ^ Ij UjJ.C- L-Lc- L-,9 7- » j A.._iiC- 

il*J) ajjb y___L___- IjkC- — :_,**.J, JLij <«- J _r J- c ' J^*-- 1 Jl ,-L>- 

sL-."}'! _(._ ? ---J |_-_>J' JJ l~*> l_Ly_' .«.JijJksJI i»JI fj_-_Li Ji___._>_-._ j 

._>lj-> Jj___* J L-l j -J_^l__ j LJ jjXL_ » iL_>JI L-l .i-.j_.JI 

_lj9 J£-J ir_l__JI _ju- -.Lflj .i«' Ij J i_:ilj Jj-J...-9 C_i_>^ Ll_>l /AJ j 

^y. ____>■ lj>-^_-j ._Jj___» j jj\ — - JL___>yl J 1 J_ J Ly_Jl_ -L- j 
,_-__, j !>_-_- j _-„__J iJ-A lj_,_:--l j .jj_JI J\ I >.-*•-• j> ^-_r.' 
lj__-lj .^Ul -j» flj_-jl___. j«-.j ljj-^1 cUj_o j .y__JI j oLjj__JI 

j__c ^ . cl^c. \ ♦ » lj_,:--l j jL t _9_r jo-j.. j _j_JI j j I _,___- _£ l_> 
JS" _>^__-il oLj_,-_Jl j cSijS Ul Jy- __,_ s.L f __.>_ l l j.«_.j .p|^J__5 

:__li >ly , f c_j j _Jj__ Jl .-._- _v__lj 
<.>•_>. J .Jl_j L .Uill lL» -JJI .__ ,jl. i__>-lj iLI jj_C- Ij* — 

«__»Li j» a_ L- __» ._-J »J._ _>- _.— 'l ___^j l__ — : OL-NJ 1 fiJo,i _._»._j Jl 
l_>__-_j" -J-j>- i_j I — :-!_«_ _j» J*i__»j_»- j 1 :_,-*- 



U» .ji- __»J jj.LH 

.'__i__3l j 



S L O W N I K 

Jjl r_'»'"'fl/l poczqtek, /. »»;. *_ Ijl 

^_ j [raim;] of icjal ny 

... J Va j [wafkanli\ ... zgodnie z... 








<__XJI A-___J J 


rok ery chrze^cija_skiej 




ij^JI 4_J] 


rok hidiry* 






[magrmTa] 


zbi6r, kolekcja 




!_J*? 


[gaitlmi] 


mi losny 




v> 


[garam] 


mi.oSc 




lll- 




i oto... 




5_i 


(u) [laraka) 


pukac, stukac 




v> 


l!ark\ 


pukanic, Stulcanie 




_i3 


(U) M 


mijac 




.C-j-' 


(a) [gadiba) 


gniewac si§ 




__.-a.C 


[gadab] 


gnicw 




af*4_ 


mm 


przeszkadzanie 




V"^' 


['az'aga) 


przcszkadzac 




V> 


lflnft] 


rado^c, /. rrm. H j| 




f jJ_ 


[kiidum] 


przybycie, nadcjScie 




W 'r 1 - 


[siillama] 


pozdraw iac (kogos) 




U3I 


['aiiiamd] 


gdzickolwiek 




# _• 


[hubz\ 


chlcb 




_«-- 


[hafla] 


uroczystosc, 




<__i-l . <i«>- 




bal 




V* 


[lahm] 


IT_QS0, /. irw. » 3 xl 




- 0- 


[hamr] 


wino, /. mn. 'jjii 




&i-3< 


[gararn] 


gram, /. mn. OLl_,c 




V_-iWrC 


[kllrtgriim] 


kilogram, l.mn. Zi\z\ jijiS 




o^_ 


[diikkdn] 


* * 
sklep, /. mn. ^S^ J 




jLji^ 


[kdfiydr] 


kawior 




^•ji 


[yogadu] 


jest, znajdiije siq (str. bicrna od czas. a>j) 




"? 


[._;«'] kupno, zakup 




_B 


[liiila] 


noc 




^jrl 


[ma"ki~ddi) 


produkty spozywcze 



Mrf rn cru imi/iilm:ii'isk,i (od 622 r. n.c.) 
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dyj[ 


['iiifaiafa] 


udac sie (do); odejsc 


'& 


[wadda'a\ 


zegnac sie. 


*. 


Payl 


to jest, to znaczy 


V 


[nagih] 


pomyslny 


air 


[kusk] 


kiosk, /. mn. £Mu£1 


«EyTjj 


[7/a-/-/i7?<r] 


do widzenia 


UD'<y 


[tawuggaha] 


zwrocic s!q (do) 









OBJASNIENIA 



A%^i\ „j j lfi) lij^ zgodnie z chronologia muzulmanskq 
CJt ^LT siedzial = JjJ^r 'J^ 
<_jUI jji» pukac niocno do drzwi 



I.:.. IsLi n wicc idzmy 
... Cj (j) • •• _.J albo ... albo 

Jest to spojnik alternatywny. Stosuje siq takie forme: 

("*') jl ■• •^ 1 albo •■■ albo 
Sluzy do wyra_ania alternatywy w zdaniu, np. : 

jiiji j^ Ui ^ji >i__ J_ i.j ^Ui i.C U j, ^jt 

Co roku spQdzam (nioj) urlop albo nad morzcm, albo w gdrach. 

... c__i ... i!o^ls3fl gdziekolwiek bylaby... to... 
i 

-■• "_l ,1.1 jl (dos\. jesli Allah -eclice) jest zwrotem skostnialyin, ktory 

zatracii swe pierwotne podstawowe znaczenie i jest obecnie szeroko stosowany 
(szczegolnie w dialektach) dla wyrazania mo-Iiwosci iub prawdopodo- 
bienstwa wykonania jakiejs czynnosci, np. : 

^.'1 eL- (jj 1-..- JjpsSjt j._ On chyba przyjdzie jutro. 



oil elJL '^\ gZs.jiJ\ j_.j ($"ji'j]~ Odwiedze was chyba za dwn lygodnie. 
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Slowo *J\ (r.t. %\) w prepozycji przed rzeczownikiem wyst^puje w roli 
zaimka nieokreslonego — jakikolwiek, jakis — (podobnie jak U po raetSMW- 
niku);^ moie wystepowac zarowno przed rzeczownikiem rodz. meskiego, 
jak i ienskiego. Rzeczownik stoi w drugim praypadku (gen). w stanie nieokreslo- 
nym tworzac z *g\ status constructus, np.: 

-> [-2f *_; 1 jakakolwiek ksia.zka 

; jj ^. '& \ jakakolwiek gazeta, jakas gazeta 

GRAMATYKA 

1. Czasowniki nieregularne 

Czaso\\niki „hamzowe" 

Sa. to czasowniki, ktore posiadaja. nad pierwsza., druga. lub trzecia. spoigioska 
rdzcnna. hamz? (.» ). Np.: 

jjA brac ,_1- Py«ad 

\j"1 jcsc J-\'j przcwodniczyc 

\.i\ miec nadzieJQ \j czytac 

" j.\ rozkazywac Vi osmielic si?, odwaiyc sie 

a) Czaso\\niki z poczqlkowq hamz({ 

Dwuhamzowy pocza.tek \\ j\ ^l przechodzi w T (»)» jt ( Q )' <jl ®. B& 

jjl (u) jesc, J.rll \n jcm 

\_ i^ | miej nadziej<_ 
_!.. I odczuwaj b61 



L-I (u) miec nadzicje, 
' '1 (a) odczuwac bol. 



>3« 



fUl 



Jeieli w zdaniu pierwsza hamza „wasluje" si? z poprzedzaja.cym slowem, 
to druga hamza wspiera sie. na swej podporce, np. : 

"Jli > °t\ JL» : [A-o/fl — '/am] — powiedzial: »odczuwaj bdl"\ 



Czasownik ZJ>-\ (u) brac 

STRONA CZYNNA 

Try b oznaj muj a.cy 
Czas p r z e s z l y 



— 1. os. 

(r. »i.) 2. os. 

{r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 

Czas t er azn ie j szy 



I. mnoga 

ulil 






— 1. os. 
0. w.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. »«.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 



Tryb la.cza.cy 

— 1. os. 
(r. »i.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
{r. »;.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 

Tryb „$ci?ty" 

— I. os. 
<r. ;».) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 
(r. ;;;.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 
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I. mnoga 






} 



0J 






I. mnoga 

UL« 

l/iM.r 



^} 



lAtL; 



ijiiL-i 

- •. ; f - i 
0-^U J 

\'&t 



t 
-l..' 



I. podwojna 



Ura.i-i 



1. podwojna 



•*• * ' - 
p i a.» '.._ 

.•.lli.L? 



I. podwojna 



lUL- 



ilUJ 



1. podwojna 

I ii-tr 

ilut, 
llU, 



1. pojedyncza 

s •. -> ; 



I 



UA.: 



— . * * 



1. pojedyncza 
'• ' 7 



I: 



Xi L- 



ii L 

'■ • fs 



I . pojedyncza 

J Ulr 

JU.L" 
- > i " 

A.~ t. 



L pojcdyncza 

iil 
«,. ' £ 

. • S . 
J -».»■ t* 

O > S 

-ui- l_. 

- . .- " 

A.- L* 






Tryb rozk azuj ijcy 

Tworzy si§ go przez opuszczenie pierwszej spolgtoski rdzennej: ^. — bierz\ 

I.mnoga 1. podw6jna 1. pojedyncza 

ps. I u 

Wed.ug tego samego wzoru tworzy sie_ forme trybu rozkazujacego dla 
czasownikow: '1*\ — rozkazywac, J^T*J — jesc 

I m i e s 1 6 w: a) strony czynnej : 

A...I (r. m.) JJv.i-l (r. i.) 



2. os.( j. , \ 



b) strony biernej: 
jjtlS (r. «.) 



«o ».*- 1.^ 



(r. i.) 



M a s d a r : j.-^ ( 



STRONA BIERNA 



Czas prze sz . y: a^- I 
Czas t e ra zn i ej szy: 'y_i-V. _ 

b) Czasowniki ze srodkowq hamzq 

W odmianie czasownikow tcj grupy nie zachodza. zadne szczegdlne zmiany. 

Czasownik J ..^, (a) pytac (sig) 

STRONA C2YNNA 

Tryb ozn aj muj ;ic y 
Czas p r z e szly 



— J. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. /n.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 



1, mnoga 
liJL- 



I. podwojna J. poji;dyncza 



^u} ^ ! 



= 



ijt; "9!.; 



, * •*- 

aL- 



Lf *■ 



y.u 
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C z a s terazniejszy 






' 



l.mnoga I. podwojnu 1. pojcdyncta 

- i-os. jd jl;i 

(,:„,.) 2. os. ljl°j 1 ^, ) 3t2 

(r. i.) 2. os. JIH ! J U ' """' \ ;,_lLl;- 



(r. »/.) 3. os. 
(r. i.) 3. os. 



rJta 



c. 



■SL-' 

ft^ 



crr:' 

ot-:-. 

<_jf-lf 






Odmiana w trybie la,czgcym i „scietym" wyglsjda tak samo jak przy cza- 
sowniku z poczi_tkow3 hanre^: 

jt.L; lyLlr 

ytlr jtlr 

Tryb rozkazuJ4cy 

I. mnoga 

/'•"<•) \J\.^\ 

v i-> yej i 

I iii i e s I 6 w: a) strony czynncj: 



2. os. 



I. podwojna 



1. pojedyncza 



JM._ (r. ih.) UsC (/•• i.) 






b) strony biernej: 






Vf£_La albo: \ij£i (/, i.) 






M a s d a r .' *" 



y. 



STRONA BIE.RNA 



Czas p r z e s z 1 y : ' (__.___ 
Czas t e r a z n i e j s z y: J i_ 






I 



c) Ciasowniki z koncowq liamzq 

Odmieniaja. sie. podobnie jak czasowniki ze srodkowa. hamza.. W liczbie 
podwojncj (dualis) w 3. os. r. meskiego cz. przeszlego hamza (_*_) przechodzi 
w madde. (____); W czasie terazniejszym we wszystkich osobach liczby podwojnej 
namza przechodzi w madde. (___). 
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Czasownik \J$ (a) czytac 



STRONA CZYNNA 



Tryb oznajmuj._cy 
Czas przeszly 

— 1. os. 

(r. m.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 

Czas te raini ej szy 






I. mnoga 
0"" 



»_»-_ 

_*Jj» 






1. mnoga 

i 23 



1. podwojna 



uh 



L?n 



1. podwojna 



1. pojedyncza 
*_ i-35 

O 



1. pojcdyncza 





p~j- 




o"> 


!_,«-_ 


iM 






— 1. os. 

(r. /H.) 2. os. 

(r. i.) 2. os. 

(r. m.) 3. os. 

(r. i.) 3. os. 

Odmiana w trybie l_.cza.cym i ,.sci<_tym" jest taka sama jak przy czasowni- 
kach z poczijtkowj_ i srodkowa. hamz__. 

Tryb rozkazuj-_cy 

W liczbie podwojnej hamza przechodzi w madde. (-_.) 






2. os. 



/ 



(r. m.) 



I. mnoga 

W3}i 1 



\r.i.) 0'JU 

I m i e s I 6 w a) strony czynnej : 
_5_,_lj (/•. /».) 
b) strony biernej: 
')J^ (''• '"•) 

M ;i sd a r: ~a\'\ 



poti\v6jna 






I, pojcdyn-ui 



<.:_> i.. 



_>P_j ^* 



(r. i.) 
(r. L) 
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STROiNA BIERNA 

Czas przeszly: ^ 9 
Czas terazniejszy: 1'-* 

2. Czasowniki „slabe" 

D6 grupy tej naleia, czasowniki, u ktorych pierwsza spo}gloska rdzenna 
jest „sJaba". Jest nia. -? iub <S , np. : 

-J^ (i) rodzic 

J->^ (0 przybyc 

-i=-j (i) znalezc 

tj»^ (i) stac, zatrzymac sie. 

^,-J (a) wysychac 

k«.._ (a) czuwac 

Odniiaua czasownikow tego typu w czasie tcrazniejszym nie rozni sie. 
w zasadzie od odmiany czasownikow regularnych. Czasowniki zaczynaja.ee sic. 
od slabego 3 traca. pierwsza. spolgloske. rdzenna. w czasie terazniejszym 
strony czynnej i w trybie rozkazujacym, np.: 



J-J 


(i) przybyc > 


j~ 


'4/ 


(0 znalezc > 


JCKt 

i - 



Przy odmianie czasownikow zaczynaja_cych siej od siabego <£ pierwsza spol- 
gioska rdzenna pozostaje, np. : 









(a) czuwac > 
(a) wysychaĕ > 



'■' « - 



256 



Czasownik ~£^ 3 (i) snaleic 



STRONA CZYNNA 



Tryb oznajmuja.cy 
Czas przesziy 







1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojedyncza 






• » *. 




J O r *• 




— 1. os. 


15 A^, 

0,0. - 








(r. m.) 2. os. 




u?i,; 


■^-^J 




Q: i.) 2. os. 


«y ■*-?■> j 




( O J-=-j 




(/•. m.) 3. os. 


lja.=-j 


l-^j 


■M-J 






— o - — 


i- "" * 


o — - — 




(r. i.) 3. os. 


O^-J-3 


L;'a_sr_j 


■— '-*-?■ J 


Czas 


t er a z n i ej 


szy 










1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojedyncza 






* 




V 




— 1. os. 


U.5CI 








"■ ** '1 




f J 




(r. m.) 2. os. 


OJ- 1 -*' 1 


Oj' a -f=' 


1 -*-*<- 






"1 


1 ^ - 




(r. i.) 2. os. 


u -*-f : ) 




1 o:^-~ 






-■ > 


i* 


* 




(r. »r.) 3. os. 


(1)3 **-*: 


oJ-*-~ 


* •• 






^ • 


,. 


* 




(r. i.) 3. os. 


tj-*?: 


oj J -*- 


a.*7 


Tryb 


i acz a. c y 












1, nmogii 


). podw6ina 


1. pojcdyncza 




— I. os. 


t 








(r. w.) 2. OS. 


i,V| 


i o^; 


j '■* 




(/•. i.) 2. os. 


o -*-*; : J 




l jr,^.?»;' 




(/•. m.) 3. os. 


1 j 'u.*.' 


i'o.«; 


a.=«; 






* r - 


* *■ 






(r. i.) 3. os. 


■ x - : ?i 


1 U.^J 


Tryb 


„£ciety" 












1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojcdyncza 




— I. os. 


A.?c'. 




\J 




(r. «i.) 2. os. 


ijW j 


i a.*;- 


1 V 




(r. i.) 2. os. 


'uV ' 






(r. w.) 3. os. 


i _,!=«; 


1 a.=c; 


-1.=*." 






_ o 








O i.) 3. OS. 


u «*-?» 


1 1«? 


W 






■iy kurs jczyka arabskicgo 
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Tryb rozkazuj a.cy 



1 



2. os. 



/{r. m.) 
\(r. 2.) 



I. mnoga 1. podwojna 1. poicd.vncza 






lmiestow: a) strony czynnej: 
'Wl> (»■• »'•) 



b) strony biernej : 

J^^i ('•• '"•) 



1 JL>4j (^ 2-) 

1j,i^i (»■• s?) 



Masdar: a »>. j 



STRONA BIERNA 



Czas przeszly: o>-j 

> - > 
Czas terazniejszy: J>5-^ 

Poza podami wyiej istnieja. rdwnie* inne formy masdarow; np. forma 
utworzona przez opuszczenie pierwszej spolgloski rdzenncj ma wzor: 

<dc, np.: 

d>!U'} (i) opisywac > *-t? cecha 

(_.)\^j (i) la.czyc, wiqzac > -<L wi?z, ogniwo 



> .L>3 umieszczanic 



•^ ° r 

Forma wedlug wzoru: J*-J 
Np.: 'Jij (a) klasc 

•i r * r 
Forma wedhig wzoru: *J_»J 

Np.: jfj (0 bycjednym *J^-j Jednosc 

Uwaga: Istnieje pewna ilosc czasownikow zaczynajacych si«? od spol- 
gtoski _,, ktore w odmianie czasu terainiejszego nie traca. pierwszej s P 6l- 
gloski rdzennej: 
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Przykiady: 



4- ' :•- 



(u) byc silnym 



(a) ugrze.znac w blocie 



t.z 



} (u) byc szerokim, obszcrnym 



(u) byc szybkim 
i inne 



a 



r CJ..-S 

y. 



+ dii.*- 



3. Masdar absolutny ,lUa-»M 



^A^ 



ji 



Konstrukcja masdaru absolutnego sluzy dla jeszcze wiekszego zaakcento- 
wania sposobu wykonania czynnosci. Masdar absolutny wystejpuje zwykle 
nakoricuzdaniazamykajacje. Tworzy si? go od czasownika, ktory ma byc 
zaakcentowany. Wyst?puje w 3 przypadku (acc.) w stanie nieokreslonym. 
Moze miec" przy sobie okreslenie — przymiotnik lub rzeczownik w 2 przy- 
padku (gen.). Okreslenie thimaczy si§ wdwczas na j?zyk polski odpowie- 
dnim przysldwkiem, np.: 



C 



4. ,-. 



■j-.-' u .j" ^'.s- 



Ui JU itjr t^UJI Oj^ ) 



4. Liczebniki ulamkowe 



Zbil go (dosl.: zbil go ..bicicrn") 

Zbil go dotkliwie (dosl: zbil go „okrutnym, 

mecz<icym biciem"). 
I zapukal silnic do drzwi (dosl: zapuka! do 



drzwi ..silnym pukaniem"). 







Liczebnik ulamkowy 1/2 wyraza sie. przy pomocy wyrazu Ul^>> polowa. 
Liczebniki ulamkowe od 1/3 do 1/10 tworzy si? od rdzeni liczebnikdw 
l',li')wnych wedlug wzoru.: 



^U, /. mn. 3'"-»' 



Np.: 



i ?; 






c- 



1/3 
1/4 



U" 



1/5 
1/6 
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«>-' 



1/7 
1/8 



1/9 

1/10 



Liczebniki z licznikiem „d\ne" tworzy sie, przez postawienie liczebnikdw 
ulamkowych z licznikiem — .Jedna" w liczbie podwdjnej, np. : 

pl^ai- 2/6 
0_i;l ! 2/9 

Liczebniki ulamkowe z licznikiem — „trzy, cztery, pigc" itd. tworzy sie. 
naste.pujaco : licznik stawia sig w formie liczebnika glownego w rodzaju 

przeciwnym do mianownika w liczbie mnogiej, wg wzoru JUil, np. : 



■J?' 



O- 



uU K <JyJ 3/6 

k.U o..' jt 4/5 



pisJl ';.:.;.: 7/s 






Liczebniki ulamkowe z mianownikiem od 1 1 wzwy2 wyraza si§ opisowo 
przy pomocy slowa c-j>- czesc (1. mn. ^'j^- 1) i przyimka ^*, np. : 

l.j^ S--e ~<- I >- f '<# ''J-M *•■-: J 1 4/l3 
Liczebniki z mianownikiem dziesie_tnym tworzy sie. nastqpujaco: 



,s -« >.?-.< - 






JjSH jllcl SfSf jWji _,_e ijJ- 17,3 grama 
Liczebniki zawieraja.ee w mianowniku czesci setne wyraza sie. przy pomocy 
zwrotu: i.) Ull j, np. : 






yyi j oP-- j **•*?- 5 O'. oj^ j *•*■!-' 34 > 57 """* 

Procent wyraza sie rdwniez zwrotem <L>U»1 ,3 (albo oUjIi), np.: 

_ - 

U-UJ-Ji, ^ 11 - 50% 
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5. Czas przeszly ciagly 

Czas przeszly ciajry mozna rowniez wyrazic za pomoca. imieslowu strony 
czynnej wystepujacego kjcznie z czasownikiem posilkowym; imiesldw stoi 
w 3 przypadku (acc.) w postpozycji po czasowniku posilkowym. 

Wzor: *&(_. J'^ 

> >« - - j> 
Ta forma czasu przeszlego cia_glego wyraza podobnie jak forma Jio ijL> 

czynnosc dlugotrwala^ odbywajaca. sie w przeszlosci, w okreslonym momencie, 
np.: 

Ia> j— l» _,_> ^ju)! <? 1»j__1 _i:»| kjJj" L_».:c o.i _,ĕ J i_JL- ,.-.— /jLj « 
Samir siedzial w swym pokoju, gdy jeden z jego przyjaciol zapukat silnie do drzwi. 






















_J li-u_>l -u-I < 3_A' li -'«~* *■»■• ^* _/ L_T_. __»— ^Ls 



U : _u- li_> sjUJ'1 
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CWICZENJA 

1. Odpowiedziec na pytania: 

»34.,jJ) aMJI J Ui%J\ iJ-JI J>1 ju.. Ji^, Ji (\ 

! _-*J ,_jj I Jui ( r 

MiaA &> «_»Ul j> & (r 

i -u£_JI <bju# ** j^ J$3_ ^l.r Cc (l 

?iii*)l Dj 5o- a l (c 

? ,_,*)! _-*i _,,! Jl ("\ 

? l<li| - ljy.il liU(V 

; io, _,» ^y-i, ,_>! j~~- __Jc _*_ jjl.j liU (a 

2. Odmienic nastepujace czasowniki z poc/atkowa, srodkowa. i koticowa !umz:i w czasie 
przeszhym i terazniejszym: 

j! (u) rozkazywac 
jj _j (a) stac na czele, przewodniczyc 
bJ (a) uciekac 

3. Utworzyc liczebniki uiamkowe: 
2/5, 2/7, 3/8, 4/6, 6/15 



4. Odmienic nastepojace czasowniki z pierwszq slab^ spotgloskg (j, _«) « czasie przeszlym 
i terazniejszym: 

t jj (a) zostawic; pozwolic 

"-?.i (a) rozpaczac 



P j (0 polecic 
acj (i) obiecac 






5. Przetluroaczyc na j?zyk polski: 

.Lu-ct \.<j*> «jur- ^j-UJI _JiJI jj J*-_r" yj*" 

.«IjjJl. tiJBS ;._^!l -U o 1 ^- ^ ( r 

■>tol _Jjll J, «jj_>- jJ oLkyJI U-i ^;j1 ** _y X 1 ( r 

,L._,jJI >«- jU o.!j Lu-JI jfl.fcl «-L.II J laij *sS U.I (t 

.eljb-1 J ju.Vl ^J ^ rjJI •>— •j-'-*-' 1 --* (» 
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<:.i _,«JI J .lj» 



.^.j-jNl; Cj j *ly-H : Cj Jw.ll Jl v*il ("\ 

1 J^:-! J lij > __*_; V (v 



dll > 
rjilwuj j* J \ i .:.if jT IW-Ji. LJie l».^ ^y (a 

,il! .li ^J L~-!l jb Jl aĕ -u. __i.r l. dlail- (•. 

■<dJi_p.! ^ jjik _j..f L:.i (i • 

6. PrzcUumaczyc na jezyk arabski: 

a) W czasie pobytu w Egipcie w ubieglym roku mialem okazj«; zobaczyc, jak obchodzi 

sie. swieto Nowego Roku na Bliskini Wschodzie. 
b) W mojej bibliotecc jest (znajduje siej zbior opowiadan napisanych przez jednego 

/. najwickszych pisaray egipskich — Mahmuda Tajmura. 
c) W sklepie w poblizu mojego domu nie ma czQsto ani chleba, ani miesa. 
d) Jezykiem oficjalnym w Sudanie jcst je.zyk arabski. 
e) Na sniadanie pij? zwyklc albo herbatc, a lbo kawe. z mleklem, 
f) W tym czasie, gdy rozmawia!em przed drzwiami mego domu z kolega, z ktoryni 

pracuje w tym samym przedsie.biorslwic, przcjcchal kolo nas Cminal nas) czarny sanio- 

chod i zatrzymal sie po chwili na koncu ulicy. 



LEKCJA DWUDZIHSTA TRZECIA 

j.>!l . M ^l 



j.^L A.;l« jJuju -\1. J.I U;- V 5 s^i J' -^: U" y*-^ &-$$ - K i J - 



za)\ rj^ j j Us**" •■ij^ D^ ^* 9 



i iijUd! o)UJI _>• ^ iiUu 



*»LJI j (iCj^^J ,_,iJI SjTjJS t^Lĕ. _>.-._. AaJ.-! OJg" aSyLj jY *e£ti?Jj 

dllL ^.«.3,9 o»ai o-xii _. .a.-.Y i-t-L j JliJ»^) oL_ji»=l! j _-«!!' ^», 

1 { .1__,.-, A.il 4.J jjT| _, ijalll J» "il+S 4l> ^ilU-_ _) _,—; 4i»J.-9 J_ 

.4.;l?lc ^Cr .*«»« jj^>V! Uj *■'>-' j ^j^*! *■ 
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cLl? U __•£__■ ~-.». (j' j -'^' 



;i^**3* 



C 



jjl j L.UI ieiJl f U j jLkJI Jl ^j;. j dlJLo Uj 
.*_> 7-j*._JI ijjjJl __j» jZ5 I OJ-' L>' ^-^-> LJ ^JLisJI 'j->'jj -L^-Lmb» 
iS^-J **_•* t^ I ___/*' I '»* Jl ; 0' <iUU _ r k-_li oUl .p&L5 i*~- ĕ-LJI c>€' $ 
J*»-- Jjj_J! k__L_JI ik-» Ijj ^L-Jl oljlj>- I___U- a«i j __JljJ1 _jjjJI 

L-Lij (jl -JjL-sJl _-ti-j_ U^_» _JJ_> j ._Jjt*»JI i.9__i- ■ s -o-jj j _i.)U 
Lj-*j LJ.P *9_u (jl ._-=?._ tL-l L-iA-P iJjU-Jl -_4_>j_ _>o Jj .__Jl_-J| 

LJb- j -,.l_JI Jl Li-y X~_=JI ^r^- 11 <>- ••r*^l •«■•. _> :«*&*■ 

__i-_JI 3 -.joLJI ipUI fL. 3 -..IkJI CS jsm j /^jjjUl- -,jJi_fi_ J.P 



StOWNiK 






-5* J* 



| - 



[miirhik] 
[mui'ib] 



uciqzliwy, mcczacy 
meczacy 



_.».! 


[la ab] 


zmcczenie 


.___.. 


['a/'ubuj 


mcczyc, nuzyc 


I4r_^ 


[Id siyyamd] 


szczcg6lnic 


Cl _6 


[hadiyya] 


podarek, dar, prezenl, /. imi. 1,1 _u> 


j_*i ! 


[laiikiir] 


wspomnienie, pamia.tka 


Sj/ir 


[ladkiiri] 


pamiijtkowy, na pair>iqtk<. 


J*' 


\'ahl] 


krewni, rodzina, /. mn. _Ji_>i 


-__; 


(a) [buhata] 


szukac (czegos) 


jmJ 


[nakd] 


picniadzc, /. mn. jyj, 


—>.«-•' 


{a)\iiafida} 


skonczyc siq, wyczerpac si§ 


*_"'* 


(a)[/..../_.] 


byc bliskim (czegos) 




[sabub] 


* ■ ? 
powod, przyczyna, /. mn. -jll— 1 


- • ; 




z powodu 


" L ' 


UsSlin) 


drogi (/-. t. i.Jlc) 


•__-*> 


(a) [.__'.-_. 


zm«.czy£ si? 


*:►_ 


[kalS'] 


drozyzna 


';.:....' 


[ln'ba] 


zab-awka, /. mn. ^Jj 


UL5_1 


['islala/a) 


pozyc/ac 


';.:.:/ 


[kammiyya] 


ilosc 


jin 


['akkada] 


zapewniac (kogos) 


- * > 


[mugarrad] 


... Jj=«i; jak tylko, z chwilq ... 


Cj'j) 

*.. ..._>. 


(i) \wazaua] 
\hukibu) 


wazyc, jjj.; (rr. ler.) 
wali/.ka, /. nw. L.'i;._ 


* ■ — 


\wazn] 


waga, ci<;zar, /. mn. ^l^jl 


.«^ 1 


[illaduhu] 


wyjasniac si<;, okazac si? 


<*>--; 


[ma.imiih bihi) 


do-wolony, dopiiszczalny 


*• _fi 
•■».i 


\ziydda] 


nadmiar, nadwyika 


- 1 • i 


['hJtarra) 


znuiszac (str. bicrna : __,k_. I byc zmuszonym) 


'_•'_> 


Wh} 


r6znica 


__ 


\kima] 


wartosc, ccna, /. mn. ',:.» 




[larhil] 


wysianle, imdanic 
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3*13 


[zd'id] 


"<# 


['ayana] 


*- : -l" ' 


[mu'ayana\ 


J»J 


[gawaz] 


*V& 


[dabit] 


41^ 


[gumruk] 


T^ 


[gumruki] 




[muwaz:af] 


* *. 

r*3 


[rasm] 




[fattasa\ 


*. . :: 


[taftis] 


_r . : 




-*».» 


(u) [ka'ada] 


J*.w 


[mak'ad] 


J)^-' 


[mutagawir] 


sTpS 


[taharraka] 



zbytni, zbyteczny, dodatkowy 

badac, kontrolowac 

ogle_dziny, kontrola 

paszport, /. mn. Ol jljf- 

oficer, /. mn. i?if.U 

komora celna, /. rmi. <iIjU_». 

celny 

urzednik 

oplata, /. mn, 'yj 

kontrolowac, sprawdzac 

kontrola, rewizja 

siedziec 

miejsce, siedzenie, /. mn. jelS.i 

sa.siedni 

poruszyc si?, niS7.yc, wyruszyc 




-;.■"» r.' 



a%L.- SLC--5 



^_, 
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OBJASNIENIA 

Czasownik a ljT. (a) wyraia sens: /«jW, zaledwie, niemal, prawie, maly 

wlos, malo co..., np. : 

'»_Ijl -1> J..f prawie zrozumialem 

'<j',: 'i\S omal nie umarl 

& jiiT 'jLC' "9 ledwo sie. rusza 

'/U.I.* "9 jUC Jj^i; JU J rzekt gtosem ledwie doslyszalnym 

GRAMATYKA 

Czasowniki nieregularne 

Czasowniki puste 

Do grupy czasownikow pustych naleza. czasowniki majace slabe i lub ^ 

jako druga. spoJ-g.oske. rdzenna_, np.: 

Jy > Jl» (u) m6wic 

^ > "jC (i) isc 

:> ; > "(U (a) spac 

W odmianie czasu przcsziego czasowniki puste wykazuja. nasttjpujacc 
zmiany: slaba spolgloska przechodzi w sylabie otwartej w dhigie 
d (\—)> n P- : o) l» powiedziala — w zamkniejej — w j lub u w zaleznoici 
od tego, jaka. samog.oske. otrzymuje dany czasownik w czasie terazniejszym, 
jezeli u — w u, jezeli i lub a — to w i. 

P rzy k lad y: 

JL» (u) iJj powiedziales 

3l-- (i) u'«» szcdlem 

*i>U (a) -^i spalas 

W stronie biernej slaba spolg.oska (zarowno _j jak i ^) przechodzi w dlugie 
f( -,-), np.: 



Jlj (u) J_.» powiedziano 

VU (0 



^J zmierzono 
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W odmianie czasu terainiejszego czasowniki puste otrzymujq w sylabie 
otwartej samoglosk? dlugg, a w zamknie.tej — krotk^, np. : 

$& (u) &fc , 'Jx 

/*y (») '&% . ^ 

Form^ trybu rozkazujacego tworzy si? z czasu terazniejszego, np. : 

-. - - 

oy-' J» - J*» 



rtli 



L; 



r' • ^ 

* - o 

W imieslowie strony czynnej slaba spoigloska przechodzi whamz^ (.«), np.: 

jjli, f .u, ^ls > ^g, *-l;, ' -8 

1 

W imiestowie strony biernej wypada slaba spotgloska, przy czym czasowniki 
ze slabym _, jako druga. spolgloska. rdzenna. otreymuja. dlugie /7, a czasowniki 
ze slabym ,_$ jako drug«i spolglosks. rdzenn«\ — dlugie i, np.: 

J J>«" > 3j" - ^--" > J~}i 






M a s d a r: Jy .(•_*;, -t.-» 









Czasownik fU (a) j/>oc 



Tryb oznajmuj<jcy 
Czas przeszly 






— 1. os. [lj 

(r. m.) 2. os. "Jgi 

(r. r.) 2. os. ^yui 

(r. m.) 3. os. I^ii; 

(r. i.) 3. os. '■ li 



I. mnoga I. podwojna I, pojedyncia 






Ul; 
IsU 



li 



f 

I.;l; 
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Czas terazniejszy 







1. mnoga 


1. podw6jna 


1. pojedyncsa 


— 1. 


os. 


-'f 




Vji 


(r. m.) 2. 
(r. i.) 2. 


os. 
os. 




itWS 




<jr. w.) 3. 


os. 


Cjj'^1 


ajsis 


V? 


(r. i.) 3. 


os. 


' °-.- 


£s.ue 


Vs 



Try b li|c z«icy 





I. mnoga 


1. podwojna 


1. pojedyncza 


— I. os. 


-fl3 




?»;i 


(r. /n.) 2. os. 
(r. i.) 2. os. 


ijse j 


UUr 


D 


(r. m.) 3. os. 


b» 


Uiir 


>«? 


(r. i.) 3. os. 


" *T- 


uis 


fB 



Tryb „£cie.ty" 







1. mnoga 


1. podwojna 


1. pojcdync/ii 


— 1. 


os. 


r 




V 


(r. m.) 2. 


os. 


IjilS i 


Ul:; 


1 V " 


(r. i.) 2. 


os. 


o3I 




1 ^s 


(r. m.) 3. 


os. 


ipir 


ys 


r- 


(r. i.) 3. 


os. 


a-i 


l;l:. : 


r 



Tryb rozkazujqcy: 

1. mnoga I. podwojna I. pojedyncza 

/<?, m.) \pi 



2. os. 



\(r. i.) 



6**' 



Ul; 



r" 
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c:\viczenia 



Odpowiedziec na pytania: 



1jAJ\ gir^i i &A 0-" el,u -r" liu 

HJU -I U-ij ->- /Ij: .=..1$" j» (r 

tdSU ^_^.i IJU (r 

£jfll Jiit-i a 1 |v (t 

sjlk.il Jj cijj j eijU >. ^ (. 

? •"/_,»»- Uj-J Uj J» (l 
«_,1LJI cS^o" «U tft J (v 



LEKCJA DWUDZIESTA CZWARTA 

OjjZJ\ j *;. Jl j-jaII 



l^ 









tf»U1 $ !ji'^ b >V j }U - : JlT 



.a?6a 






i- VI _i<Jl . i>J ,>■ i&UI — : JJp 



jU 1« D '^olJI j^ ^i^JI j — : JlT 



llo^j j»-\j3 oU;>' ^jXj j ' j.:» 



lc-L» 



^/*2 



U» .AaJL) 0*Ju>' >J* 



«J>L.\- ^li 1 C-LLL9 Jj e lii _yiP J* jS\ 

:ljl»=- -».«. ^i-">0 jiO _, «l^^J c£J=-j- 



. ^P-UI J 1 UJii-1 Jj I CJj_^a^l> 'iiJ:. ij^-C ^.^- 

^jLiij 5^1» jiyyi Ju<k c-\> j» - ■ j^ 



o a 
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luJkj jM.»j ^lo ^4 ^:.n ^iL. 'JL\.iJ 
^-\'-*\ ti^U-5 '«.J«----U ^l 

Jyj — .Aj ^tj V Jw» «Ji I c.«*- <y-JJ i »j\ ) 'S^ — : JjLp 

^♦iJy JUI t«-"j)J^ UfUuJ <w> ^c cj-j^- I j.» Jill iJ jl ^jjj 

.4 ai ^jUUlU 

j <LoL:>- . ?j^-iJI ^yiJy tkj*» ^j» j '«Jjlj -*i — : Jl-W 

.jill _, ^Vl JU 'cjjij^ L| LULp 

.«joJI Juill U» ia»lsJ Lljl Jl JlTu U. l"i-:J 3 U 
L." •- ■ r ■ .. c - .i 






jij> 



: J..».:*;» 



! JL> f >UI - i 
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; J^&m* 



.f^_ Jl il^ j o! r .----->;£* li'l- :__jlj/| 
5-&yJI iiill ^L; j>\ j — ; _u___.-. 

*^.J1 -..JJI ^Lr cjLtS g>J* ^jc. IjuJ^j j l^xi«_r — : ojlj ->| 

!l^; j Cij-jJ. ^JJI _-.jJI -iJJJI Jliju/l SoeCw j 
.^-«-Jl iiill 1*4»- K:r dl;l U^ — : ****> 

&kx™ gs»'vi vij-s i^j£J j -^ujji din_; j^ _j/ii — : ^_i 
■K«* j Cji-y-dl o_a___ji j j ^jUl i #tfl ^* ^j.tsJi j i j: S 

~ffif ^ J -j^S 4.j___. _x>-l ^--kJ j ^.._ l&l Ua_p ^ij*^ Li 



_._>_--> lj_-> 



: __»?.* 



_UU! j^-LC iijJI jIjJJI j jj-LUI _____ _jV p--= 

* 0' j»-A* ^;^ . v_-;l U. '._,=--___JI -UIJI Oj-ve. f r-^- ! -5 *»-_W : - 
__-U J'-*-j I* <JT i -E"** " ' — ' ° J "* ^***-_rt •_-**•-" U_uc __.__» l__JL j ,j-L-_r 
,U_. ^-.---ll j i>-jljJI i^JI i«)JI iS^r jl __.__;_-;_. j 
.i__ ? _-JI -_.rU_r jc !'__=- iJ/il j ^jUI _.„ L c-il - : _yUI 

.. *____!! Jl -_____ul_ 3jlj_.l L. cMy? dlil j£l — : _-__=-_ 









.u. i:_ 



■<_* 



._-• 



-__-.lt — .: _-jlj_.l 



' 



_"_»_. 



[h/irar] 



SLOWNIK 

dialog 



__,.— j ___>! ['ahlun wa sahlan] (pozdr.) witaj!, cze_c! 
»___. [sal/aha] naprawiac, reperowac 

- _ _ 

j-J-ar [taslih] naprawa, reperacja 

j 
^j|j_l — . [__.'(_.?] zegarmistrz 

* > • - -■» 

_ ___. j j_ on sam 






•- _-* 



ona sama 
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a.£ 


[li_.n'o_a] 


pr6bowac, usilowac, starac si? 




['islah] 


naprawa 


*4ij£_ 


[miihawala] 


pfoba, /. mn. _LiVj__« 


-<_x_.r 


[takaddama] 


spieszyc si-j (o zegarku) 


*ft 


[silm] 


pokoj 


_— > .>- 


[fiarb] 


wojna, /. mn. 1>)'j'=- 




(i) [darti] 


film, /. mn. f}.»l 
wiedziec 


x< 


[kalla) 


wcale nie, bynajmniej 


l*-'_ , - } 


[riisi] 


rosyjski; Rosjanin 


•LiT ' ' : 

C? U V 


[na'ambi-i-tab'i] 


talc, oczywiscie 


2>l '& 


['unwan] 


tytul; adres, /. mn. ^. jllc 


-CJ*" 


[sahir] 


slynny, slawny 


j _- 


['azh] 


_ _ _ _ 
mily, drogi, /. mn. jljf, *-J$- 


_p'3 


Vadab] 


literatura, /. wh. __>!.5l 




[faiin] 
[tarik] 


sztuka, /. inn. ^J.1 

droga; sposdb, mctoda, /. nm. .jj» 




[hakkan] 


drog^, przy pomocy 

lub jjgijt. doprawdy, istotnie, rzeczywi_cie 


il:f 


[tana'] 


pochwala, /. mn. _w.l 


" ^i)ll 


[laku] 


napotkac, jyJ {cz. ter.) 
arabski Kzyk litcracki 




[sii'tiha] 


V ■_ *> 

trudnosc, /. mn. Ol>._j-_» 


rt* 


(a) Wihima] 


rozumicc 


_ ^ 


Wahm] 


rozumienie 


_T-i_«r 

• 


[tahatub] 


rozmowa 
j(jzyk potoczny 




['amma] 


ogol 


£l»3 


Idarig] 


bqdacy w powszechnym uzyciu, potoczny 


*>jJM 'i_i)! 




j?zyk potoczny 


^-_i 


(a) [ya'isa] 


rozpaczac, _^-i»_ (cz. ter.) 



. itwic/ly kurs jc z y-^** arabskiego 
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o*-"* 


[baina] 




miedzy, \vsr6d 




__^> 


Itayyib) 




dobry 




jrj 






aby nie 




/cr 


[sagga'a] 




zachecac 


* i 


_£.»•- 


[ga\r'Sn] 




glodny (c. r. ^j^) /. »»»• 


pL- 


_=£ 


[#«•] 




glod 






[mai'am] 




restauracja, /. ww. ,ci_i 




\sPJ 


[tidstity] 


/ 


Tolstoj 






3rf 


■ $S 


Kamal, Adil (iWt. n7.) 








&Q 


Edward 




&Jy 


. $& 


Polska 








p'j*g 


pod tytutem 








OBJAĕNIENIA 





' \_Ixi- fS-i^ znaczy: pokoj = Wami i jest popularnym pozdrovvkniem 
wsrdd micszkaricow krajow arabskich. 



W 



odpovvicdzi na nie mowi si^: >yj*\~\ ' £"£_ ' 



i > 



Zwrot ^a dki\ t 



_A;\ znaczy: masz racjt 



,- >. - 



To samo molna wyrazic za pomoca. zwrotu: _U» ^M »»«5; prc/e 



1 : _Ua i?i) 



oji^-'., 1»j>. (od: -:>-,• samotnosc) wyraia sens sam, sanw (bez niczyjej 

pomocy), np. : 






l£*-J _:*»•;» 



. .= • - rf J t-'- I 



_* 



n___ 



Zegarek m6j sp6znia sie. ponad 10 mintit, myslalem wicc, ze b?d^ mogl naprawic go sam. 












i 



KLUCZ DO CWICZEfi 






LEKCJA PIERWSZA 

jjSli .j-jji 



Ad 5. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 









LEKCJA ORUGA 



Ad 2. Przctluniaczyc na jezyk arabski: 






. _J« -C-.* 1 J<b "1 


[\ 


. 4^_j*<« «-lA <l 


V 


. 4_I> -A-a Uft ' 


'r 


1 





. ~<*to J> *.i»i» 1 


•\ 






?_J 



T«L_JI j ,jjVl ^aei J* 

*_?fo _-! a l 
,36>u J i;i 

■«j/^ j _-/M J 
. _; ,i _>_? 5)jl_.!l ic 

^jj-Ji j j' ic _* 



!«• 
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- LEKCJA THZECIA 
£JMH ^jJI 

Ad 4. Przettamaczyc na j?zyk arabski: 

yx g\f 1 Uj^ _, ^yS _, oy.J^ 1 j\fr cr-S-Jl "*ij J (\ 

.<;__].. :jI=c_i it.jj* oj-UzJl «jĕ (r 

.^JljwJI ^»; j ,_,13's_,_.*i_!I iijtiaJl Jc (r 

. Jr *l\ ji,. SU jfSfl «/ ^lk^ __* (t 

.i^-S" _»__»_.. £jl_Jl li» j (« 






Ad 4. 



LEKCJA CZ\VARTA 

^ljJt ^joll 
Przetlumaczye na j?zyk arabski: 









Ad 2. 







LEKCJA PIATA 






^UI 


_*>* 


Przethimaczyc 


na jezyk 


arabski : 
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/i^ j-jli 



.pkljjJI S'J* j _.^' a* : ( v 

.iw.lj ii_,c J __,* (i 

..!_,.>. <J-**'I S_,«»_>I1 *i* (• 

•_>>'« _-_£»■ •*"'^ 1 

.iiJi; _;.,- (v 

.;_, ,fi 4S\ lje . (a 

.;,._» ^oi (^ 

.ohS"! oii_..J; (» \ 






,u-i ~_~l_, ; l _»-j (* 

r^ y A «o _& '"ilu* y-iT (* 




._jI;I__,.*)I <*_«_. Jj _-l,I ;jc JJ __*.» (r 

.^.ji J i^i 'aSji u (i 

«»'l_JI IJu j^toi ^,! _^ (o 

.___,l:f db» l;!> j ;.:CJ! Jl £*] ("\ 

OkJII.-jj j» (v 

LEKCJA SZ6STA 
U-jUI u-jJI 



Ad 2. Przetfumaczyc na jezyk arabski: 



.7>-ji J < i . a -' __< ^ik (j^Ul o^ 

.i-j_JI J <___. J-L.J." _-JI «i* i_.it) (r 
,l__> LJ*. ____> _jL. (r 

.«Cli J ^/Vl; uf (t 

._-ji j __r u (. 
.j*> j 1/J (i 

.__,:.:£ J s__ : :.r ;,_.._. e ^igM» (y 

LEKCJA SlODMA 

C ;UI ^l 

Ad 2. Przeilumaczyc na jezyk arabski: 

.L,L_ Sulill »U1 J (L>_,.) rj _ jr^;i (. 

*S_JJ _* _>' > Ikr) *j* _rt* u$ ( T 

!_,.=_! rU — : Jyl j __Ol Jiat (r 

.__-__! .Uli J» 6fi.\ [i 

?s_^.ri.:f _,.,;, >- J_ (. 

tC^ ^Wi)! aiTj» (n 

:2j| j -UJl (C^) /Jt jf jTi; •.*; (v 

.i-j_J jpS^l» fcs_4 lS (A 

.Jb. ^ r:; W)i ^)U (A 

?':jLc 4_!l j J«;r |ji; (l - 
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LEKCJA OSMA 

^UI sj-M 



Ad 3. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 






Ad 7. 






. f l?l V& ju. J.>1 Jijti (1 

.^jlJI l-U j JjUI -lUvj ,y iJ> (t 

■sjjj^ScJiuj^ } •Iw-.I eiJ J* (i 
* ;u~,n eit eU. J* (• 

.^2J- 0*j i«*UJl j C-ljJ _y j" "^" ,j»f ^"-*" (** 
.i.^U! J ^jlaJJ JasJ ^ ta.>i (v 

.U ^jjjl _JUj Jj -^il V O^ (A 

LEKCJA DZIEWIATA 

^l-JI ^r-jail 

Przetlomaczyc aa jezyk arabski: 

.u. jt ji. j j-ui (v 

si_)l -u. J ^jU"^ 1 *j*<* ^L 1 ( r 

IjJI _J*Li Jj iJU«JI J >i- J* (i 

. j"Uj _^e Yj «*- bll ioU! »'*" J O.JI _y o>/ (• 

.^Ul ?_yfH\ ry_ y> * te - *H ti. P 

..t£f| ^ J^J ^iUl (V 



JuUI j-f-- , l j»-' ' 



u j jj^" ijt^ (t 



LEKCJA DZIESIATA 

v 

Ad 2. Przetlumaczyc na jezyk arabski: 

.dui ji "au, ^.n } -j.iuh .ijj j-vi (• 

.k-jj SJJ. ,y> SjujJI Jj N-« r :C; j ^l (t 
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*4J-Am -iil.~ 



.0. 



• c-JI _,,« rj-II .U. !j=-_,=tr "V' (r 

.i.J» ;_, r i (»l-*) .1— .11 j-lijir "V (i 

•«>" *■*»•• o* J«"-< (• 

_jCJ j rjli. jf'Vl ii> wJ. (•. 

.Qji_ : ) UrU ej (V 

.£_ZjLJ; b-J als.ll o tl * ( A 

•^•S-^' •***-* r"- 1 (^ 

.3,2^1 <-jS\>%> iU (l • 

• C^~* l "V' J --:' ( ■ ■ 
_^C. j_,^J! _UI l-L» _,--.' ( 1 r 



i^ 



.JUJI 



_^U ^ i:,_.JI ii.ll jjt JUi ( \ r 






LEKCJA JEDENASTA 

jiP (.«jUH u-jaJI 



Ad 2. Przctlumac/.yc' na j?zyk arabski: 



■ SijJI «WIlj tiUiTiJP jj^ ^lj^ ,j»4i« J (> 
.i,rfl.ll ^j=-lji J tf&! ^r* V; It;" 1 c-»j~" jJI w-^)I »-i« (t 
.«-ja^ ii>.j J »il_,ll J-3.JI J Oj-j- 1, /•'-*'' ^WJbll — -*j (r 

■ l ~'J o' 0* ^:/-' 1 JJ ir-iy*^ 1 J ll " 0j» l j rl ^ JJI ^ 1 ^' 1 ( l 
' J' ^ ^" ^ JJ ;i :.> '^J ~r--" (• 



^•1!ju-I 



LEKCJA DWLNASTA 



Ad 10. Pr/ctlumac/.yd na j?zyk arabski: 






,Jj*ISJI Jj S^b-W;^ -<•: /l-'U (, 

.jajj sjl^j gj-1 irliiJI ;_;l5aii (v 

.ji.*li j^ ^Jc i:,^)i >$U] j ^Ui D . ^j.r>u (r 

.i._a;ll j;:ll jfUj .. i_i.:JI J i*li:)l jjrtUI _^-z." (i 
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oljLWill j "ioJI ol_,MJ_JI ,ua, «__., ;JL; Jl Sjli _,. jiuJI _>L»yi ^-W:.., (» 

.iujJJ 

.«ilii. fci! oU _i_:; (\ 

LEKCJA TRZ¥NASTA 
Ad 6. Przethimaczyc na jezyk arabski: 

.jgs __c __-._,_ -L. «!_*; ^j.11 ,_,bj5l ii_> (i 

<_CJ j Jj_JI jjUI __qf J *.*_£.; I-»»- Ijjj—- _,IC _J> j Ljjjj,. j •>**- 1 .y-'- 1 -» _>" ( v 

.jryi __» i>nc_ 

.jLJI «_£_"_5. J i_.y*JI jMJI j J.JJ JuV (r 

.j»-JI Jl L._, ol> __..i "wJI ■*y i J -**M «•*•*_ (* 

.s>L_jJ _-LJI c. _>3_JJ _$_-_ (_s-Ul _,LOl __* JjLJl (o 

Aiuk) ^Jii-JI yt.rf»i £as. _____)! idjjtl J-u (._U]C) «jlc ibjJJ ___>j.; ("l 









LEKCJA CZTERNASTA 

Ad 11. Przetiumaczyc na jezyk arabski: 



.(l A ov) ^,--^- j ,~- j i'UJ j __iJl i- __i ifjZZj\ "yjjNi jjJI -u-~"."t (\ 

..U-l — j/j.1- J". "C___.il V.Jj"-" OJ-" "J*S ( r 

..__:, _,_J__._ j ^i^ S___JI JjjJJ ijsj\ ^jjj UL_; (r 
.U.__j, ^S j.'y __-w Jl *-*._ j^Jss J\t, -0.;] ^JJI _L-»>U c-*j U (i 



LEKCJA PIETOASTA 
j^ U--UJJ ^jall 

Ad 10. Przetlumaczyc na jezyk arahski: 






J.C _,c l_,.J_C -u... _j_c _,LC _,'•_ U-L. «_,Ul *-cUl __; *_-le __!_..:.. 1 (< 

.(lub:... _,. J^ j^. ...) 






.ji*"SfJ _-i-"v jc j., di«»-L (r 

, i. «JU __-JI "_._,.JI "iO. -J-T -.l:C Ijc iibj»J- (t 

■>l Jj _.-£ _,' J"^" 1 ' J J" :J) <l : -jCol;lj.=c!l Jiuu &H\ J.^_. (• 

•i5j»-' "j^- tS j^J j iUjJSll <"j'r- ^ Jc £.': ("> 



LEKCJA SIEDEMNASTA 

jt» ^.IJI ^jjJI 

Ad 4. Przetlumaczy£ na jezyk arabski: 

.CijL-yj jUNl *-uI ,_jj o^J J r ( ( 
,| fi J| JC) .^Jl .bl J 0> , A ^ j >kj| y\, V (r 
.sj,_jc Uy « «;>j jUIi ".ij.II AUI j JiiB (r 
OjTLTj^^ Jj-all fj : M J J->J** j jl^j-'l j JLSk» (i 

. ! J3te-V 

• glc &JLA J* i' : ,j,)\ SJOI j eUill r Jc jLC (0 



fJi *»U*)jl 
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LEKCJA OSIEMNASTA 

_,ie •jjJIIJ L^j-kll 
Ad 4. Przctlumaczyd ira jczyk arabski: 

.o;})l iJ^CjJI 2UJ (JC::) X: : _,.)l jUJ.II j*| Jj "ijjl i^JI J /«.1 _,| JUjJ (r 

. J.JI ImL* oj-*' ^j- 11 ^ 11 c 1 *" Jt-" .J" u- J ( r 

".' ■--" / 

.SjjiiJ j.»^! 'I— « LJJ lj_>=c_ ,ji (^v.^ (t 

.gic J_^i -jC; I ^jjJJ .b"f J luC_V (0 

."^.11 sljUl .j* j j_,«; _,! L.lc j : _;:_j| _,. _,lCi _5_,ill Ja__» tlo M _J (^ 

•U:*- lSj : -: j _)L*rjj| Jj r »J.) a ijji i—i _,iM ^;UlcI (v 

• »j_:j."« ) »J>V JI<( JkJ O:'. *l->Wf ■**'-' o' _|Uj J-»cL_- Jii. _J«:-j (a 
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LEKCJA DZIEWIETNASTA 

Ad 5. Przetlumaczyc na jeiyk arabski: 

.jljjjk j_j| jl ^ U SjL- <_s_a» a Lr _,j (, 

.w. ;L»j- Jj-a ljfel j^fj] j+a J p^" _,J (r 

.L_.;t.C _, ^>% ^c kjt, Uyo^j (r 

._50l_.Il jUi Ji g__ j s^iiJ ^l _., £j| JM __yi _y "*»U- «-*'-• _J-**_J (* 

.b_3_ .l_*j J.CJ gU^ jjStJ _____ <;I <J ji iJCJl J J^j j,_r U| (» 

•<i.j.!i __=__!! J>_> _i_, i- 1jil J (•" 

.U-JI ____ Jl ,__»_,; ,__,! £.k__; ____; SljLJl Jl (__. L__ IJI (v 

<,& _jyi dj_ j <j\r _*__) j _,j_jj i^>j ^ jya jjdi j i^jjb 0! (a 



. <o ,.t 






-_>«' 1 u-* 






LEKCJA DWLT>ZIESTA 

*Jt_-iM _*_W-J 



Ad 4. Pr_etl_maczyc na jezyk arabski: 









.u__. Lji Ul »._> J j J(| 
.__a.ll __.IC __jfi»L*. ____,._< _^_ (r 

r^r-JJ u* __*■! L (r 

.__JI Jl ^ji J* j4 ah. , SjLJi ^ _Jj; (._ 

JiL* Ljj g __6 _jdl __JI o>l j tj^tlU. (» 

.«Jlc Jtej, ij^. j^, (4*1 ajsJl J _,._■ (1 

.oj*l«ll ^i_jlj .eljj Jj oL:;l. i____« ji^j» j"_f ^ _-J>- (v 



LEKCJA DWUDZIESTA P1ERWSZA 

_»_,j-JI s _I-UJI _o-H 

Ad 7. Przetlumaczyc na j?zyk arabski: 

.fc.j-Ji i-LJI ^jC Ju j,J jls (, 
?_.; ji Jj ;jl».?l J SLsJI «_JI J jL; 1 £_____. _i. £__■> (v 
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>CB J,LT, 



U-c,--! ^___, 



Jl J _JJ_ (r 
.l;_)j» L— ■ l-c — >jj« y (t 
• jijUI Cjl j J ««__» T-r»- i.jJI <~)l _ij«. <_.-)! J-»jJI ( 8 

LEKCJA DWUDZIESTA DRUGA 

D jji»JI j Jtil u-j-JI 



Ad 6. Przct_umaczy c na j czyk arabski : 

jjl __,, Ji* _i:.f i..'.j) i*j~l (| _AT<_j*UJI fe-JJ jj^ j ,/jC «^- J (' 

.^N» jj-H j*_.l 

..,_,-; »j»w — l j::J' a * ,l ^ 1 ^ 11 i*^* 1 ' i^! l J^* ^ a!l ^ ***** ^* ^ **$ ^ 
,pj ll | jj* ij- _y -^ill jLCh J L Ijc-Tjra Sl (r 

.;:,jJI WJI ^- ob^-ll J «.-jll <«''! (i 

. JJL ;_j^» _J j L : l~ l^| sip ^J-ii) y_--l 

b» o> ;__).n ^j..; J <.. j.d (iiii j^j»! m jJCa ^t. fW - , -* ; '' «-- l *~ : (n 

. PjliJI *X t \ J _ r »J -*«; _-i»j J 'lj_jr' «jl^- 



, 









Stownik Arabsko-Polski 






• 






























JAK POSLUGIWAC sie slownikif.m 



Wyrazy uszeregowane sa, wedlug rdzeni uloionych w porza,dku alfabetycznym. Rdzeniem 
jest czasownik, zazwyczaj trojspolgloskowy (J«s), w 3 osobie liczby pojedynczej, I formy 
czasu przesztego. 

Jest on niekiedy zaznaczony w nawiasie po lewej stronie przy tych czasownikach, ktore 
wysr.e.puj<j w formach pochodnych (II — X) oraz przy czasownikach o odmianie nieregalar- 
nej — tzw. „pustych" i „niepelnych", a takze przy innych cz§sciach mowy. 

Tak np. slowa Jj Vy> wychowany nie naleiy szukac pod litera. * (mim), lecz pod litera. I (alif) 
i trojspolgloskowym rdzeniem (i_>j|) = -jjI ivychowywac. 

Slowa 'S&A niepodkglosc nie nalezy szukaĕ pod Iitera. 1 (alif), lecz pod litera. j (kaf) 
i dwusp61gloskowym rdzcnicm J» by£ nieznacznym, nielicznym. 

Obok rdzenia podana jcst po prawej stronie wnawiasie samogloska (a, u, i) wskazujaca 
na woka3izacjc drugicj rdzcnncj spolgloski w czasie terazniejszym, np.: Ja (u), ,_j_,- (a), 
L>'J* (0- 

Przy praymiotnikach jakosciowych i oznaczajacych kolor lub ulomnosc fizyczna. oraz 
przy zaimkach podany jcst rodzaj i liczba mnoga, np. : 

y.°J, (r. i.) *i"J£. t Lmn. 'Jl 
lS\, (r. z.) ZJ\ 

Poza tym liczba mnoga podanajest tylko w6wczas, jeieli jest nieregulama, tzw. „lamana" 
lub z zakoiiczeniem ol -' , kt6rc przybieraja. niektore rzeczowniki rodzaju mijskiego oraz 
rzeczowniki rodzajuzehskiego bezkoiicowki ; — (tamarbuta), np.: 



A— _)Xi 


/. mn. J, j 1 oi 


szkola 


* * X 


1. mn. ^j\a } _,_.. 


plan, projekt 


f • ■% 


l.mn, <l/\)'r-\ 


siostra 



Pokrewne znaczenia sl6w oddzielone sa. przecinkiem, przy wyrazach wieloznacznych 
poszczeg61ne znaczenia sq rozdzielone srednikiem. 
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SLOWNIK ARABSKO-POLSKI 









( 



5 

_j| , /. mn. f\S I 

<jlj-:t (/. podw.) 



U1 



ra 



H, 



CS.l 



j\ (i) («. ter. Jl) 

LA , (r. i.)'*2\ 
'j^\ ,{r. z.) ^»1 

3U 00 

(>') >' 

-• »: 

'JJi, (r.z.)^'J\A 
i. mn. ^i j J" I . (r. i.) Jfc _,L I 
_,=- I , /. mn. _,» I _» 



(partykula pytajna) — czy 

ojciec 

rodzice 

sierpien 

zawsze 

nigdy 

(p- ur-J 

autobus 

przyjsc 

nastcpujacy 

jedcn; ktos 

wziac, zabrac 

odkladac, odraczac; op6iniac 

sp6zniac siej 

inny, drugi 












j: 
* — • 



ostatni; koniec 
ostatni; niedawny 
w koncu; niedawno 
spoiniony, opoiniony, p6zny 
brat 
siostra 
wychowywac 
wychowany 
(jp!) (_; Jf spelniac, wypelniac 



^l , /. mn. .j>j 
_.i \ ,i.mn. Zj\ )>■' 
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1*1 
l*J 



>_U 



Bin. 



_6*»J 



,1 



oo 



*! 



.3-0 



_*-_"-*• 

<__- »* , /. /71«. _>l__. «« 

_Li_- \,l.mn. ijsyJA 

_,. I , /. ra». _^_. | 

'r-i 






(u.ri) _ri 

-o. u_« 

ji^ (u) 

_t ji 



•.!(•.+ •!) 
*C* + _!) 



wypemicnie, wykonanie 

jesii, jezeli 

(a) zatem, (a) wiec 

marzec 

wzywac na rnodlitwe: 

ucho 

muezzin 

datowac 

data; historia 

historyk 

jordanski; Jordariczyk 

ziemia 

zakladac, ustanawiac 

zostac zalozonym 

zalozenie, ustanowienie 

zalozyciel, tworca 

zaklad, instytucja 

profesor 

lew 

(P- _P) 

azjatycki; Azjata 

afrykariski; Afrykanczyk 

zapewniac; potwierdzac 

upewnic sie. 

zapewnienie, poiwierdzenie 

pewny, przekonany 

jesc 

jedzenie 

produkty spozywczc 

(gram.) rodzajnik okreilony 

aby nie 

jesli nie; oprocz, pi6cz 






j_5J.Il, /. mn. &jm\ 



kt6ry; ten kt6ry 
kt6ra; ta kt6ra 




l.podw. ^liiJl 

j.]\ , l.rnn. jljl.ll 

I. P odw.' pl}\ 

(-j)l) c_«J 1 uktadac, komponowac; forntowac 

(^*) _iji.r skladac sie. (z...) 

<_«J| , /. mn. _.»__) I , c_» "_ I tysiac 

«JM alif (l) 

t — « — I T oswojor.y, domowy 

' "tf 

i_»yU zwykly, zwyczajny 

<Il| Allah 

fi albo, lub 

fl;I przed 



*f\- A \, I.mn. *«.!.' 
f I» l.mn. ulyi 



•1.* 

<_. I , /. mn. .< | 



1 



pr_cdnia czesc, przod 
imam 
matka 
nar6d 
dl jesli chodzi o, co sie. tyczy... 
C[ albo; ... (.,) ...— albo.-.albo 
jli (u) rozkazac 
J>\, I. mn. 'j»\'j\ rozkaz 
y\, I. mn. j'y\ sprawa 

:__,_«! dzicri wczorajszy 

l 



v*- 



38 
u~* 



JVL I 









wczoraj 

przedwczoraj 

aby, zeby 

jcSli, jczeli 

rzeczywiscic, doprawdy 

ze 

ju 
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^ 


egoistyczny; egoista 




^l;f 


egoizm 


/. mn 




ty 

wy 




/. /jodw. l.j:.; 1 


wy obaj, wy obie 




/Wl 


(rzecz. zbior.) Anglicy 




Isjt-L^ 


angielski; Anglik 




«jjjjyT 


j. angielski, angielszczyzn; 


M 


t.mn. ^JC., ^-l. 1 


cztowiek 






nos 




w Jfe 


postepowac ostroinie 




>■ 


ostroznodc, roz\vaga 


» 


/. »;n. Jlil . i>j&i 


mies2kancy, ludnosc 




V* 


albo, lub 




0p, /. m «. :visf 


poczatek 


/. mn. 


l,J V,(r.z.) J'/| 


\ pierwszy 




■dT 


czas 




'<& 


teraz 




Jjjjt, /• "'"■ <-'j' 


czas 




ii 


to jest 




Jjl, (r. z.) \fl 


jaki? jakikolwiek, kazdy 




^l 


maj 




(o,i) i?i 


popierac 




> 5 . 


poparcie 




Lrl 


takze, r6wniez 




a&* 


wrzesieii 




.# 


gdzie? 




&J Jl 


dokad? 




tffe 


skad? 




liij-t 


gdziekolwiek 









JL , /. mn. _,L; I 

LZ& (a) 

'J*\ , /. mn. jLi. 

•j3*! 

ti (a) 

(ja.)jSl: 

31; 

ji 

<l jj , /. mn. i V-i, 

(j-*:) l^j (")(«•■ ?«". ,1) 

- -. 
Ja.- 1 : 

Ji." (u) 

<'Lir_,[ , /, mn. O "^Lu 

*'j (u) 

V,L. 

o a L j: 
j j- ( u > 
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kW; 



(przyimek) czyms, przy pomocy (czegos) 

studnia 

badac; szukac 

morze 

morski 

jezioro 

zaczynae; zaczynac si? 

zaczynac sie; zaczynac 

poczatek 

poczatkowy ; elementarny, podstawowy 

wspanialy; znakomity 

zamieniac; zamieniac sie. (z kims) 

zamieniac sie., wymieniac (nawzajem) 

ramiatia 

zamiast, w zamian 

zamiast (czegos) 

garnitur 

wymiana 

zdawac sic, wydawac sic 

Beduin 

nie szczedzic (np, wysitkow), nie skgpic 

Qzecz. zbior^) pomararicw 

pomarahcza 

byc zimnym 

zimny 

chlod, zimno 

poczta 

pocztowy 

wysunac siq 

wybitny 
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ni\' J , I- mn. pl _,; 
iJYJ, l.mn. ^Jt* J_ 

'j')S'. 
j\)ji, 1. mn. j)\ J , j_)\jl 

«l_>U_» , I. mn. __,l Ji." 

' i- ' • i * -r - 

£,£.—■, /. mn. ^Ui 

fe) ^ 

U:) 3« 

<el_«'. , /. mw. ,_." l__,' 

;\L;, /. mn. 304! 

£2 (a) 

^.r (u) 

**• ■ 
_U_> 

_i_.; 

~ • _ 

a... 

J.J..." , /. wn. '»l-u.[ 

IjL__; 

JC; (i) (rz. Mfc Jij 

j. 

_d[ , /. m«. _> y, • ^JI -».[ 
3_t1. 

W; 

'J (u) 

" w 
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program 

chwila, chwilka, moment 

oprawiac w ramy 

rama, oprawa 

rywalizowac (nawzajem), wsp61zawodniczyc 

konkurencja, zawody 

sad 

zadowolony 

prowadzic, zajmowac sie. (czyms), prakty- 
kowac 

zajmowanie si? 

bezposrednio 

towar 

bohater; mistrz 

poslac 

byc dalekim; lezec w odleglosci 

odleglosc, dystans 

jeszcze 

po; za 

dalcki, odlegly 

daleko 

pewien, pewni, pewne; niekt6rzy, nickt6rc 

wczesny 

wczeinie 

plakac 

lecz. ale 

bez 

kraj 

= a- 

niiejskt, municypalny 
osiagnac; wynosit (0 sumie) 
dojrzaly, dorosly 
budowac 




__,![, /. mn. £y!_j_ *U.,I syn 

* _ 

U_i|, /. mn. _jU.; c6rka 

*U. , /. mn. ti.. I budowa, budowanie; budynek 

«Jii, /. mn. _jU:, budynek, budowla 

Z?\ , I. mn. __•(__. corka; dziewczynka 

jli , /. mn. ,jL:„ grnach 

_jJ>Lf. . l.mn. _jL;l _,!_,.; akrobata 

_jL.' , /. mn. _j| j|l 



drzwi 
polski; Polak 



___!, , /. mn. oy., 
(,_>...) Jkji , (r. z.) '.L___; , /. mn. Ji-.; 

(,«_>) >L; (i) sprzedawac 
L: . /. mn. Jc L; sprzedawca 



j. polski, polszczyzna 

dom 

bialy 



c- 



„<_?; 

_>:-: 



sprzedaz 
miedzy, wsr6d 



;_,ls.r handel 

_$j_ls4T handlowy 

,_*__»! pod 

f 1 j." tramwaj 

»>. j tlumaczyc 

._ ' ■ . > *■ _ 

-..;>. _,: , /. mn. j^. I J tlumaczenie 

_> B . t 

->. _,:.- tlumacz 

__!_,r (u) zostawic; pozwolic 

^-^JjjT trolejbus 

•«-l.r dziewi-jty 

,»_.;■ , -___Lr dziewiec 



oy 



_,__." dziewi?cdziesiat 
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m\ oiM 


pazdziernik 


j^* &jj-i 


listopad 


XM (a) 


zmeczyc sicj 


' ka 


meczyc, nuiyc 


Z2 


zmeczenie, znuzenie 


,~ 


z meczony 


** 2-* 


meczacy, nuzacy 


' c & 


(rzecz. zbior.) jablka 


i.s-Gs , l. mn. Ola-IL" 


jablko 


&$$■ 


telefon 


Cu»ir , /. nvi. JL«ORi 


uczeii 


sIl.It , /. m». JJl JLJr 


uczennica 


(_,*) Xf (u) (er. ter. Jsf) 


nastepowac 




nastepny 


>* 


zakonczyc sie.; dokonac sie; nasta.pic 


>li 


pclny, calkowity 


>tf 


pelnia, doskonaloic 


*Ul.f 


calkowicic, zupelnic; punktualnic 


j_,:.r 


lipicc 






*5ifcf 


kultura 


JV 


kulturalny 


£jg 


trzeci 


i>y£, *iys 


trzy 


-.>A.fy\} 




■U3&T \°y_ 


wtorek 


vj>9t 


trzydziesci 



potem, nastepnie 



0**) j*-~-""1 wykorzystywac, eksploatowac 
jiiJj..- 1 wyzysk, eksploatacja 
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,ij , '• "'"• _>U-" 1 , _>U>" 


(rzecz. zbior.), plody, owoce 


; ,i.r, /. iwif. Jj! _,i.r 


owoc 


, '*& 


6smy 


___jli." , <.__-> li.r 


osiem 


Di"«j> 


osiemdziesia.t 


00 cM> P l -i 


dwa 



■ftiJ"i/T *_•»<" poniedzialek 

JS , (r. i.) 'j^jj? drugi 

"^JI? wtdrny, drugorzedny 

**SJJS, l.mn. ^\'y sekunda 

tlii, /. mn. J <S.-J\ pochwala 

(->/) ~$ ^ wybuchnac; powstawac 

YjVi wybuch (np. gniewu); 
powstanie, rewolucja 



z 






5? > '< "'"■ u [ :r 


g6ra 




1 


irud, staranic; 


rowaga 


l*u r 


bardzo 




' . * > • 
j, u,,. , /. iiiii. ja>. 


nowy 




J» (") 


ci<-|gna_c, wlec 






traktor 





sj,, ,»., /. mn. -i'Jj> 




gazeta 

_£_,* (i) (cz. 'cr. (^gjat^ biec; zdarzyc sie, miec micjsce 

jC. , (r. i.) fojU. biezacy 

*_>,/. mn. Sljll czejc 

al», /. mn. jll»! cialo 

J.U. (a) robic, czynic 

l:.j| jii- geografia 

(\>.) *Xa»4» /• m«.tSy«i czasopismo 

'_U (0 siedziec 
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*_„„ - , 

<~ij- , /. mn. OLi.>- 


posiedzenie 


J-^i, 1- mn. ^Jb* 


rada 


(,*=-) |*?=--l 


odpoczywac 


WbM 


odpoczynek 


<±l_,.=- , l.mn. cil _jli>. 


urzad celny 


'm 


celny 


'£- ( a > 


zbierac 


■^l 


zbierac si$; spotykac sie. 


'^U:f-I , /.»1«. 'z>\i\iS*-\ 


zebranie 


U^i 


spoleczny 


' f ti1 


jednomyslnosc 


«l^. 


jednomyslnie, jednoglosnie 




meczet 


iwl». , /. /////. Ola^al» 


liga; uniwersytet 


.Wl 


uniwersytecki 


i.d.>. , /. //;/;. olcli>- 


grupa 


: ««.>- 






piatek 


*»—'>• 


calosc, ca!oksztalt 


i^.L 


razcm, \vszyscy 




spoleczeristwo 




zcbrany, iic/esinik zebrania 


t *• - 


ogol, ogblna suma 




zbi6r; kolekcja 


3i» (u) 


byc pieknym 


' t3k* 


pie_kno 


54. , /.//»/,. J-l;,. 


wielblad 


*"i" 1 J , ' 
•U.,. , l.mn. J;,. 


suma, catosc; (gram.) zdanie 


J- 


piekny 


(^V) ^l, I. /,,/,. &&! 


obcy; cudzoziemski ; cudzoziemicc 




strona, bok 


'■t& 


boczny 






Jjf , Imn. J, 1:1.1 

■e:». , /. mn. L> L*I». 

-£r (a) 

•* * r r 

al»- , /. mn. 5 -_>. 
** __<> > 

jL_>-, I. mn. Iju.».) 

•L'L-1 , /. mn. Otl>.| 
Jj!_,>- , /. m». o j.fl 



(j#) ?& 

jU. , /. *». __,( __..». 

_)jl=r:« 

JjJ^l».. /. m». _j-",l_j» 
(_*_*•) _?£W 



poludnie (geogr.) 

poludniowy 

plec; rasa 

funt (waluta) 

starac sie., czynic wysilki 

pilnosc 

wysilek, staranie 

pilny, staranny 

wyposazyc 

zaopatrzenie, wyposazenic 

aparat 

byc ignorantem, nic umicc 

udawac ignoranta; ignorowac 

nieznany 

powietrze, atmosfera 

powietrzny 

odpowiedzicc 

odpowiedi 

odpowiedz 

dobry, doskonaly 

dobrze 

sgsiadowac 

sasiad 

sasiedztwo 

S3.siadujacy, sasicdni 

byc dozwolonym 

urlop 

nagroda 

paszport 

byc glodnyra; gtodowac 

glod 
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^,lĕ^. , (r. i.) Jc'y>. , I. mn. 'f\*f glodujacy; glodny 
(_».) «U (i) {cz. ler. =_,") przyjsc 

Jil.j- , /■ mn. J~y.>- armia, wojsko 






(___)i_:i 






■* »> J» 



lubic, kochac 
mi!o_c 

lubiany; ulubieniec 
do, az do; nawet; aby 
dotychczas 
kamien 
pokoj, izba 
_;=_>. (u) zagradzac; wstrzymywac 
_;,»•_- , t. mn. j>-\ }»■ zapora, baricra 



;-iVi 



cT' 



_,=-»-, /. ipii. j6bs-T« iju* 

',-• * 1 * - .J 

o ,= »- , '. '««• ,:-». 



-? 



6 — 

j». (u) graniczyc 



_». , /. i»m. jj-i» 






_]_»- 






granica 
kowal 
•_!-_> kowalstwo 

_, _.». zclazo 
_ 
^O, __- zelazny 

,!>__ (u) zdarzyc siq, zaj-c, miec miejscc 
.jjl»- rozmawiac 

s. * — 

_J_»- 






opowiadac 

i___>i /. m/i. _j|j>.i wydarzenie 
__, _i- nowoczesny 



(V) _>,*^ 



_- 
'*_l£ 

-SjLj» 



/. nm. 



',: (u) 



c_il_,=c*, /. mn. _>, jl*; 

i_9_,» , /. mn. <_j^ _,». , i_» _,».( 

(_V) S'fi, 

iS _,»• , /• mn. Ol.r _,». 

' i" 

_■' _i J" 

;___. ( U ) 

*_._- 
(u) 



(_,_ , /. »w. __.!; i__ 
- , _ 



- - .• 



0* 









_ja*:^. rozmowca 
<., _l»-- 



rozmowa 
cia»-, /. mn. ,j'J^>- ogr6d 
*!_.»., /. w». U-_-l but 






_.-=*•-_ 

jl». , /. BOT. ,_,!_». 
_._._ 

__,_ (u) 
_&_■ 

O) _--.'- c_) 

_,_,_»__, /. m«. O^^-i^i 
_,_.>■ (u) 

_itf 



wyzwolic sie. 

wyzwolenie 

goracy, upalny 

upal; temperatura 

jedwab 

jedwabny 

wolnosc 

wojna 

wojenny 

orac 

orka 

plug 

litera; (gram.) partykula 

poruszac sjq; ruszyc 

ruch 

czcrwicc 

liczyc 

rachunck 

byc dobrym 

ulepszac, doskonalic 

polcpszac si?, poprawiac sie_ 

aprobowac 

dobry 

dobrze 

kosic, zbierac plony 

iniwa 

zdobyc, uzyskac 

zbior, plon 

byc obecnym; przybyc, przyjechac 

przyniesc 

obecny 

cywilizacja. 
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j_«.> , /. mn. Jji.> , 'jli_>l 

Sikilni , /. 771«. Jl>ljiil=ci 
~<Uai.*M, /./7777. Jijli.i 

(c>) (--) 3^-J 

J liis- 1 , /. 7?m. 6*^ li:.> I 

llt» , /. »17/. 0)ii> 

i_jl> , (r. i.) "OJU , /. /WM. ;li.> 

(*>).>l 

j», /.mn. jj;.,. 

'•C. ; Ji.> , /. 771/7. ^J |3.»> 
* y ' r' 

UlC> 

& (u) 
J.i., I.mn. _y.> 

=._;, /./////. jImJSi oX».; 

'«Jji». 

u». 






.1 



.j li _Ji*. (/. 7/1/1. ) 
/•£.>, /.77171. CjUCi 

(->**■) J-*- > l 

_;>l , (r. z.) '»| _.> , /. /nn. _,.> 

'1 1 -* ' 

jU> , /. mn. #»•> 



przybycie, przyjazd; obecnosc 
wniik, 

zachowac (dla siebie) 
prowincja 

teczka 

swietowac, obchodzic 

uroczystosc 

uroczystosc 

bosy 

miec racje. 

prawo; racja 

rzeczywiscie, istotnie, naprawdc. 

ten, kt6ry ma racje 

walizka 

madrosc; sentcncja, maksyma 

rzad 

rzadowy, panstwowy 

opowiadac 

opowiadanie 

rozwiazywac 

rozwiazanie (np. problemu) 

micjsce ; lokal, poni ieszczenie ; sklep, magazyn 

fryzjer 

golenie 

slodki; przyjemny 

slodycze 

lazienka 

czerwienic sie, rumienic si? 

czerwony 

czerwien 

osiol 



L-.*-)(-J) 






u— *= r 
o»U> 

\:> (0 

'& 

* •- 1 ■*.l'*1 

_,;._>, /. ««. _/ifc>>l 

(J.J».) "w>f 

ia" l> , /. 7WI. C)^ a ~- > - 

*\ » 1 - |T * 

ia^.sc , /. /73/1. ^jtia..pe^ 

JU , /. 77171. _!_.>! 
<jl> , /. /7177. ,J>1> 

*\ j\xA , /. /71//. ,1>V_»1>" 



^: 



jly> , /. wi/7. OlM_.*> 

* "' 

— > 

-.> , /. //»/. _,!:>! 



o- ■: 



l;l:., 



czerwicn 

entuzjazmowac sie. (czyms) 

entuzjazm, zapal 

niesc, diwigac 

znosic, cierpiec 

znoszenie, cierpienie 

dialog 

basen, rezerwuar 

otaczac 

sciana 

otoczenie; ocean 

przeksztalcac 

usilowac, probowac 

okolicznosc, wypadek 

stan, sytuacja; wypadek 

okolo 

wok6l, dookola 

pr6ba, usilowanie 

niemoiliwy 

iycie 

zwierze. 

gdzic; tam gdzic 

nadejsc (o czasie) 

czas, pora 

czasami 



(_,.>) "JX\ powiadomic 
__£. , /. mn, jlli-i wiadomosc 
'-••> chleb 
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>~ (a) 


wstydziĕ sie. 






wstyd 
sluzyc 


'ii-U- 


/. jji». .TjUj.». 


shizba; usluga, przysluga 




cjr W 


wychodzic 




&*£■&■ 


zagraniczny 






wyjscie 






jesieri 



4«j> 






JL 



/. jjin. %.Ulk 
/. mn. j^s- 

-- > a'. 






^,-i ji- , t. mn. oUlji- 



* l 



jesienny 

rezerwuar, zbiornik 
(u) dotyczyc 

szczeg6Iny; specjalny, prywatny; dotyczacy 

(,^«*>-) - as- 1 uzyzniac 

w^ai- zyzny, urodzajny 
(>»=»-) _,^ii-J zielenic si'e 
jUi- 1 » (T. *•) * 1 _,;«> . /• "'»• jj*»- zielony 

j I jU»- . zieleri, barwa ziclona 



' o-t-i 



o-rr 



c;_- , /. jMJt. fl_>. 






plecy; tyr 

za, z tylu 

nastepca; kalif 

r6zny 

wino 

Pi4ty 

piec 

piecdziesia_t 



czwartek 

dobry; lepszy; najlepszy; dobro 

namiot 






zieleri (kolor) ; zielcri • 



> ,-- . . 



•-"->,j««*" ('■ ""'■) jarzyny 

(_,..--) ^,j>['x7 rozmawiac 

wiW rozmowa 

(^jiii-) ^iiiij obniiac sie. 

ji«^ niski 

J 3*>. w czasie, podczas 

(_-!>-) __i>-* , /. jjwi. Li l__; pazur, szpon 

(__-»'►) J"^-[ wiernosc 

* .• > 

-Aix* wierny 

.__- (a) zdejmowac 

i__I_- (u) nastepowac (po kiins) 

iJjii-J roinic sie. 

c_j>t>.l , /. jjw. oliiti-l roznica 






J.--J (u) wejsc 

J„_ j! wprowad~.ic 

"J>-Ij wewn?lrzny 

3'«j_4 wej-ric, wchodzenic 

"\__Ja, /• J»«- £__4- wejscic (drzwi) 

(-j_>j) L> j'i cwiczyc, trenowac, szkolic 



trcning 

trencr, instruktor 

wycwiczony; wyszkolony 

rower 

stopier. 

J-jJ (u) studiowac, uczyc si«; 

r~ji uczyc, wykladac 

JL. , u7 nauczanie, wykladanie 

jj, /. rnn. __.Cl_>j studiowanie, nauka 

" -,l'o szkolny, akademicki 
LS_- •'_■ 

J~)ji lekcja 



* - --, 

I_J_)-U 

'ii.|jj, /./»». jjUI jJ 
i>-_,J, /. JMM. __-l>- jj 



*-a 



., ij, /. »in. 

__ — 



_,-j-u wykladowca 

_, 
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i-j-U, /• "lll. ^j~j\ ^; 

S J^ (') ( cz - < er : iSJL^ ) 
(^cj) lc j (u) (cz. ter. y;jj ) 

&* 

•* -f i * _i:" 

jj j, /. /«'•. ^i» j 

V j (a) 
(...^) ^a 

Aj^ , /. iwj. .il J.S 

JS-J j, /. mn. ^j! II j 

jlT j, /. mn. {j^^Si 

J j, /. /n/i. j^j 
U.LJi' jl j 

•* • " i * i" ' t 

j } j, /. »1/1. jl j jl 






J .A— /■ 

*Jj j, /. /n//. Jjj 

Olj 
: c.'J J 

— — *^ •■ 

*l jj , /. mn. <.', jjl 

^ j, /. mn. (jlol 

ok. J 



szko!a 

wiedziec 

wzywac; zapraszac 

ciepry 

cieplo 

zeszyt 

odbijac, odpychac; placic 

bronic 

obrona 

dzialo, armata 

minuta 

sklep 

wskazywac; swiadczyc (o czyms) 

przewodnik 

dom 

kino 

dom wypoczynkowy 

obrot; kolej, zmiana; rola 

okragly 

panstwo 

miedzynarodowy 

trwac 

staly, trwaty 

zawsze, stale 

bez 

bez 

lek, lekarstwo 

religia 

religijny 



lJ j, /. mn. , >i? j 

j'\ t») 

*j\S 'jJ > /• »'"• L\j\S 33 

'ojT 3.5 , I. mn. §\3.j 
gj?'it /- mn.Olr^J 



wilk 

wspominac 

wspomnienie; pamia.tka 

pamiatkowy 

bilet 

wspomnienie; roczntca 



io 3 inleligencja 

5"j , /. mn. *t5; jl zdoIny, inteligentny 

'J*> j (a) isc; odejSc 

.jtaj chodzenie; odejscie 



_,« j z!o to 



UT" 



zloty 



JXj , /. m». J-/Vj glowa 

^l j (a) («. '<?/•. j^T) widzice; sf|dzic, uwaiac 

jVj, /. m«. *ijl poglad, sad, opinia 

l;.f j moze, byc moze 

Ja,' j (i, u) wia_zac; laczyc 

'<ja>\'j, l- mn. Ja.l jj wic;z; Iiga 



(,:;) 



».ji, <....ji 

-. • - ' I 
uy-: r 



cztery 
czterdziesci 









":S 



- a **<r 



'#5 



sroda 
czwarty 

.Jj, /. »i/i. M;°jl Cwierc, cwiartka; kwadrans 
wiosna 
wiosenny 



* &1 
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knis jfzyka arabskiego 
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* » * 

■t • ^ * * f 

_U; , /. mn. Aa. j\ 

^: 
(>j) >3 

J_ »• * _• 

4jUtJj '• "'■"• -J^=-J 

^r^i-j, /.mn. i^ls-jj. 
Jj (u) 

0->) £"J 

y£j , t«n. oNCj , \fCj 

-,:: («) 
* • - , ■• > > 

j^.W (»- l « r - ^U) 



»»j (a) 

*- * r - 

j#j (u) 

' •— ' i~ * i 

,ij, /.mn. -I» j I 

UCi (a) 

4-0 

5 l j , /. »i«. j i.i j 

(j£i) -W. j 

OUi J 



kwadratowy 

uporzadkowac 

uporzadkowany; pcnsja 

wracac 

powrot 

mezczyzna; cziowiek 

noga 

miec nadzieje; prosic; zyczyc 

nadzieja; prosba 

wysylac, nadawac 

wysyrka, nadanie 

przejazdzka, wycieczka 

tani 

odpowiedziec 

wysylac, poslac 

list 

rysowac, kreslic 

rysunek. 

byc zadowolonym 

zadowolic; dogodzic 

przerazenie, strach 

podniesc 

podniesienie 

tanczyc 

taniec 

numer; liczba, cyfra 

siadac (np. na konia, do pojazdu); jechac 

posadzic 

pasazer 

koncentrowac 

koncentrowac sic. 

ramadan (9 mies. kalcndar/a ksieiycoWego) 



Jj (0 

_y ; '->i 

* Ja f I. nm. ?\ y* 



(j*J 



J" j' 
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II. 




(c>j) %i*5 w 

(*w) r *ij1 

*** '.j 

i»lSftj (/. nw,) 
"." ' ' 
* • ,, 

■J" > J* 



l.lilil. \_jljl 
i 



micac; strzeiac 

rzucic siij 

micanie; strzclanie 

zasi?g; bramka (spmi.) 

mcczyc, nuzyc 

meczacy, nuzacy 

iii; zaczynac 

odpoczywac 

odpoczynek; wygoda 

wygodny, komfortowy 

chcicc 

wola 

tresowac 

sport 

matematyka 

Ireser 

wytresowany 

rzymski; Rzymianin 

wics, prowincja 

wiejski, prowincjonalny 



Jj" 



^,»), /. mn. ,jUjl 

jij, /. mn. 'jy,\ 

J, ), /. mn. Z>l'Jtj 



^j j (a) stae, uprawiac 

uprawa; rolnldWO 

rolr.iczy, rolny 

pole; gospodarstwo 

niepokoic, przeszkadzac 

nicpokojenie, przcs.kadzai.rt 

czas 

(rz«r. zbfor.) kwialy 

kwial 





V 


->i 




>: ' 


jj_ 


1. Illll 


'6t 


'> 


(*?)) £ c "i r 




« , 


— • 




& 


A 
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;ij 


. (r. i.) 


t_*i j 




(©>) 


_>-? 


» - — 




's^y 


o»J 


, /. mn. 


*-f-«3> 


1. nm. 


•^ 1 ?- J 3 




Ui) 


_*3 00 


j 




■* _ = -* 


JJ 


}> '■">"■ j'j3 






* --, 






*jCg 


kAA 


■■■?) 


S13 (0 

5I3 

_ _!•' j 




(ji>5 


:i5(") 




0_>) 


ji 3 « 



jaskrawy 

oienic sic; wyjsc za maz 

para; maz 

zona 

odwiedzac; zwiedzac 

gosc 

odwiedziny, wizyta; zwiedzanie 

zwiejkszac sie^; przekraczac, przewyzszac 

zbyteczny, nadmierny, zbytni 

\vzrost; nadmiar, nadwyika 

mijac 

przestac 



(_>'-) J l_ pozostaly 

o'~ ( a ) py ,ac ( si s) 

J| ,_ , /. ni«. S_ii_^-1 pytanie 

«j L'- * j /■ '«"- J' i— « problem, sprawa 

("■ "'^) DjJ"" * ' U ' D: Dj^-" 3 odpowiedzialny (za) 

lZ—, I. mn. ____-! przyczyna, powod 






sobota 



-rO __*-«» ?. 



f~-' ' C4, 

^— ( a ) plywac 

«=-l_- plywanie 

•»•». A--.1-I lydzieii 



._- 



l_ 
I 



_'jf-:-- 



(co)tygodniowy 

siodmy 

siedem 

siedemdziesiqt 

szesc 
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- i 
i3* : - 



j'.j" 



j)j-'" 
(Cj") 'Lj~* • L "'"■ £-_.£"• 



szescdziesiat 

Hranka, zaslona 

dywan 

meczet 

notowac, rejeslrowac; zdobyc bramke. (sporl.) 

tama, zapora 

sz6sty 

cicszyc 

radosc, zadowolenie 

16iko 

zadowolony 

tealr 

sztuka (teatralna) 
(_y~) Lj-^ s Pieszyc (sie) 



»'J&*, I- nin. 'j!\5.# 

i jlsc— , /. mn. j.>. I»». 
j=c_i , /. mn. '__-!_.". 

Cb-O >- 

-u., /. mn. _ijj,_ 
* i'" 

_._.(_; 

* > * 



, /. mn. I ,„, 



**> 



*j- 
'<:_- 

(a,_) '__.._. 
j.._. , .. mn. ». I a.1. 

j.0. , /. m«, jlil-I 

jjU»- 

'f»t_^£? 
_,C (u) 

^C , /. mii. *^l_JkT.ij 
^C.Li , /. mw. j^l-.. 

(j_ J -") £'** 

r>t-. , /. m».. 4>tiM 



szybkosc 

szybki 

szybko 

cyrk 

pomagac 

szczeSIiwy 

pomoc 

wyjczdzac; po_r6zowac 

podr6z 

podr6zny 

cukicr 

sckretariat 

n,icszka. 

niicszkaniec 

mieszkanic 

uzbrajac 

bron 

uzbrojony, zbrojny 
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(■_ia—) c-iJilyl 


pozyczac 


M O") t» 


pozdrawiac 


/r*-i 


islam 


fcp*l 


muzulmariski 


•>C 


pokoj 


'~y*l. 


bezpieczeristwo 


J c 


pok6j 


H- 


zdrowy 


,,1-i 


muzulmanin 


"-^(a) 


pozwolic, zezwolic 




dozwolony, dopuszczalny 


jii— , /. mn. 5 -U— 1 


nawoz 


— (a) 


slyszec 


(j.oV-j 


sluchac, wystuchiwac 


0-) i/J- ( cr "*■ Jrp 


nazywac 


',1.1 , /. nrn. i\C-'\ 


imie; nazwisko; nazwa 


<v- . '• mn. ^li-l 


zab; wiek 


<:— , /. mn. Z>\ j.*. 


rok 


i>>- 


(co)roczny 


Sr- 


latwy 


M *r\ 


czerniec 


'iyA, (r. i.) *Aiy-*, /. m/f- a^- 


czarny 


; ^ 


czern, czarnosc 


'&*&• 


sudariski; Sudariczyk 


i» \Hjt 


polilyka 


^tIpU, /. mii. «irUl^ 


zegarmistrz 


4&L., /. ntn. Olcl— 


zegar; godzina 


«>j- ' '• "'"■ (3'j--' 


rynek; bazar, suk 


(^j- 


pr6cz, opr6cz 


¥f 


poziom 


x|Ui /• ««. rtU 


turysta 


«iL- 


turystyka 
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( .-) '$L (i) isc; chodzic, dzialac, funkcjonowac 

*l$L, l-ntn. 1>\~j\C samoch6d 

S\7 '«')!-- taks6wka 
\}. ■» •• 

' C marsz, ruch; bieg (np. wydarzcri) 

l;L_ kino 



W 



:,b./. 



- 1* 






hcrbata 
lub £jjl- sprawa 

iil£ luty 

iiJLti., /. ««. l ll..il.;i. okno; okienko (to>'...) 
zima 
zimowy 
drzcwo 



W5 

* .1 



. , /. mn. _>ls«-. 



CT 

_i,-i— , /. nm. oU., '.la-. 

jU, /. fflto, j' 



zachecac 
silny, mocny 
wyjatck 
pic 
napoj 
?JL (a) zaczynac 

pjH-. /• ""'• £i'j-' ll " ca 
"pjj**' '■ ""'• '-'lejj-' 5 P' an » P r °i ekt 



■ 



JjA (») 

-j j _,«,/. JH». i_»lj ) j-' 












t, 



(i$>) iiO- 



^L (u) wschodzic (o sloncii) 
wschod 

wschodni 

wschod (sloiwa) 
uczcstniczyc 
wsp6l ny 
kupowac 
kupno, zakup 



■*-• - 

Oj" 

* ,'» 

Jjr 
'. ' * 
<j)j~ 

(a» Sr>-i 

LJ j.«« 

'-« I 



->r 



%li, /• «"'■ jV! j"- brze 8. wybrzeze (morza) 



311 



j* 

* • i. 



'j?C I. mn. jlLi 

* r* i ■*---. f 

AU— , /. mn. .u._-l 

■» « | -• •_: 

_-_--_■ , /. /...*. __, »»__. 

(— .) _^i.(u) 

_^t^, /. BH». * !_,„-, 
, /. A_». J_y.— 

, /. »jh. Ol j.2. 
J&t (a) 

C-) J--i 

*.■*_'> i -.-.*_■> 

,» « , /. wi/i. _-,l___:_,, 

_* 

XLC... /■ '»«. J-T lis. -^sT-li 

(_&)(**,#)&. («>(«•'«•■ jCr) 

■• ••• , •» .< 



_>-*•• 






_-»•_i , 






U*) (-<) *&j 
* * i , ' , _ "•'*« 

_»r~» '■ '""■ J_>t--> _-t-' 

/jt- 

i5_.t- 
* * 

jzr.~ 

' »*, 
jj» t~ • 



zreczny; rozsadny 

promieri 

narod, lud 

czuc, odczuwac (cos) 

poeta 

(rzecz. zbior.) wlosy 

wlos 

zajmowa. (np. stanowisko. 

zajmowac sig; pracowac 

leczyc sie 

szpital 

ciezki, ucigzliwy 

dziekowac 

(po)dzi?kowanie 

Ibrmowac 

formowanio 

forma, kszlalt 

problem 

skariyc sie, narzckac (na...) 

sloricc 

sloncczny 

p6lnoc (geogr.) 

polnocny 

oglgdac, obejrzec; widziec 

ogladanic 

wslawic sic (czym_i); slynqc z (czegos) 

micsiac 

slawa, rozglos 

tniesieczny 

slynny, slaWny 

slynny, slawny 

smaczny 



<_»-) 






I. mn. ___.|_)_.l polowa (gry, spotkania) (sporl.) 

(Jj) 3 .:_l tesknic (za kims) 

3l:_:_l t^sknota 

__£__■ ciekawy, intcresujacy 

,jt:._i teskni^cy, steskniony 

.|__ (a) chciec 

., /. mn. j-i___| rzecz, przedmiot 

, /. mn. j-ji- starzec; szejk 

._-_,«.__• starosc 

(->~i) -_.__ wznosic, budowac 
budowanie, budowa 



■* * _ 
-U---_. 



w 
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oy)-' 


mydlo 


((_?*) C 1 ** 


stai si<_ 


ril_» , /. "I«. rl_,_.f 
_. ■ _. - 


ranek, poranek 


( 7__» 1 ._:*-_• 

v L. ' _. 


poprawiac, korygowac 


- - _ 


poprawianie, poprawka 


«.=__» 


/iliowie 


*_-,•_«_. , /. '"«- rl__ __> , '#l3c_-T 


zdrowy, prawiillowy, sluszi.y, prawdziwy 


_-».l_. , /. mn. __.!___.! 


przyjacicl, lowarzysz; wlasciciel 


'«1 _,___. , /. nui. __; _,___.«_ 


pustynia 


^}\ ____=_» 


pustynny 


'-jt=___. 


prasa 


* _> _* 


prasowy; dziennikarz 


-._--__» , /. .W. -__, t_c_. , C_____i 


ga^cta, pismo 


(_ii_a (/. mn.) 


gazety; prasa 


(j-t-_) jJ«al 


wydawac, publikowac 


3^_. (ll) 


m6wic prawd^; byc szczerym 


_}•*_» 


wiereyc 


-»i J -' 


wierzenie, wiara 



kiu s jfzyka arabskiego 
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«-._l----_ 

__£__» » /• »«'■ *-*.-._■ I 
_ _ >- i* .- -- 

iju j^ , /. mn. ____ -*--• 
(.__>_,_.) _._„__.l 

w-«_- (u) 

j .- -• .- 

_■-«-. > '• »111. _>l«_. 

-*- . »* 

<.i _«,«--_ 

* .' i *.i. 

,-■— ' , /. /w/i. _jl«._> 

r - , . {.' 

_____> , /. //'//. <_.«.__» 

4_C___> , /. //?/'. _.l:--J-._> 

_^_.i , (<-. f.) *__,__., /.»jh. _,;._. 
_,i^. , /. mtt. j\L* I 

'-)..-l , /. iwr. ,!.._->._.} 

7t-i_a-" , /■ »"'• .-_>l3c_i-_- 

(y-) J* («■ JrT.JK) 
;>u, /./»«. -jljK-i 






j.j:. 



/. »1/7. Ai jI: 



^ - (a) 
« i;«_> , /. mn. ijltllw 

uftRtf 

* • — 
«_,_« , /. I)ll\. «.. l,_.i 

i- C ^ 

f _»il_ii , /• »»i. ___ it __£__S 

(__._(_■] _._>.— >l 

•ul__'j ,/. mii. _j_;l_>l 
* • — « —- « 

O }_> , /. »!». _j I _j_> I 

Gr^) ->.** 
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przyjazn 

przyjaciel 

przyjaci6_ka 

odchodzic, oddalic si<. 

byc trudnym, cie.zk_i_. 

trudny, ctezki 

trudnoSc 

ma.y; drobny 

rz4d, szereg; kolejka 

strona, stronica 

i6.kn_.c 

iolty 

ioltosc, __61ty kolor 

zero 

naprawiac, reperowac 

naprawiac; rcibrmowac 

naprawa, remont; rcforma 

naprawa, rcmonl 

modlic sic 

modlitwa 

skrzynka 

robic, wyrabiac 

przemysl 

sztuczny; przemyslowy 

produkcja, wyr6b 

fabryka 

wyr6b, produkt 

dosiegngc; utrafic 

trafienie; gol, bramka (sporr.) 

glos 

wyobraiac sobie 

vvyobrazenie 



'*}}■* , /• /'"'• _>_«_• obraz; zdje_cie 
__■__._■ , /• rtm. __!_}_> I welna 

_ «_> we.niany 



» © _• 

,•_,,_- post 



( ,_*_.) _jl_> (i) stawac si?; zaczynac 
, /. »»/. __. l__» l lato 
letni 






chinski; Chinczyk 



U 3 



_a, ll_, , /. mn. __ Cj* of icer 

__U_, (a) smiac si e. 

(_,_•) __.-__».__ zmusic 

_,L_. | (i/'/'. biema) byc zmuszonym 






-J .,_■ (0 


bi<_; uderzac 




._.__._. 


bicie 


-_.->.-. 


, /. »)/.. i__.Ll_> , 'ili.'». 


slaby 




__> , /. mn. i_»__> 


brzcg (rzeki) 




__.__> , /. »i/i. _!j,._i 


gosc 




_.__ 


ugoszczcnic; goscinnosi. 




_»• 


wqski, ciasny 



J» 



__1» medycyna 



____.__--. , /. /'//'. '.l.-l? I lekarz 
___> (a, u) gotowac 






C_r- 




7_Jt_-i , /. »//'. » l_ai kuchnia 
; --L-.;..-» kreda 
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., LL» , /. mn. «, I jL» 
,i(u) 






<Jj 






i3. _,]» , /. mn. j? I ,j> 
»U_1», /. /W/l. i^al 

* - I - I ' \< - 

P*S^.a , i. mn. ~fi\,a^ 

'yia , i. mn. *;i*--=»i 

Zi& , /. mn. *S3L, t% 

""1 

J> 

(,*» "tlLCi 

«T^lJ», /■ iroi. ZtQj & 

*yj*>, /. m». 3'jV 

(» Sli © 
Jj," U» , /. /n/i. Ol _..* L» 
*-«■?! >■— Tit 

*.I . I ' * 

j*i>» i. HDT. jj,'j» 

jUaii /. BIB. >jl j\ola 



CJO 



znaczek (poc/towy) 

drukowanie, druk 

natura, przyroda 

naturalny 

pukac; stukac, uderzac 

pukanie. stukanie 

droga; sposob, metoda 

sposob, metoda 

pokarm; posilek 

stolowka ; restauracja 

dziecko 

pogoda 

prosic; iadac 

student 

zadanie; prosba 

czytac 

dowiadywac sie, inibrmowac si$ 

dowiadywanie sie. 

wsch6d (sloiica) 

czytanie; lcktura 

wolny, otwarty 

rozwijac 

rozwijac sie. 

moc, byc w stanie 

stol 

dlugi 

dobry 

latac 

samolot 

samolot odrzutowy 

(rzecz. zbior.) ptaki 

lotnisko 



ii 









%J. 



ttlll. C_9 . .& , CJ> ,, 






j^o, I. mn. j }t x>, j^>\ 



i ,lil koperta; okolicznosc 
pozostawac 

myslec, sa.dzic, mniemac 
pojawic sie. 
grzbiet; plecy 
poludnie (pora dnia) 
pojawienie si?, zjawienie sie. 



$ (a) 



j_*fJ» 



£ 






-u-c (u) 


wielbic, czcic 


Xj.a , 1. mn. .», ul 


swia.tynia 


M i 


wyraiac 


l-> 


przcz, poprzcz 


JA 


uwaiac 


\*&t l.mil. jlie 


bardzo slary, staroiytny 


(j^^a 


podobac si? 


1* 

„.5tC 


dziwny, niezwykly 


y — ' > ' > l' ' 

*....*t , /. nm. __-, l=cc 


cudo, osobliwosc, curiosum 


j^scc , /. mn. j? 1« 


stary; starzcc, staruszek, staruszl<a 


<_:cC 


pospiech 


SS"lftt> 


liczyc; uwazac 


12-1 


przygotowad si^ 


•* — j " "i 

jjc , /. /n/i . j| ael 


ilosc, liczba 


Sito 


kilka 


L:li 


przygotowany, gotowy 


CH 35B 


byc proporcjonalnym; zremisowac (spori.) 


J^: 


r6wnowaga; remis 


:Uĕ 


procz, opr6cz 


! j.cU 


procz 
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fr 


I. mn. i i ucl 




#» •.— 




^>^c 




(_, jc) jJiel 




4* ' 




J / 






'<}> 


/. mn. Oll ,c 




* 




i*> 




«i,>Ji 




-»-. > » 




«jj" 




s& ® 




J • -• 




L^J* 



•> •, i ■>; r- 

M> (0 

i.»^«i, /. /w». t-JjUS 

<JjUi (l.mn.) 

{Sj) '-*f'_r>, l-nrn. l)fi 

j le , (r. i.) o jlc , /• »'«• Sl _, c 

3$ ® 

_..c , /. mn. ._-._el 

- 1 - » - 1 ' 

s-e , 'j-s- 

• t 

* - i" i '- i s ' 

j-lc , /. /M«. jl-c 

Sllc ,/. /»». tLcl 

j^e ,/. mn. j_.__* 

JJ«--C ,l.m/l. _ r ft - aS 

'ii-.lc , /. m«. .,._>. jC 

j_C , /. /»«. ?l_el 

iLaC 
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wr6g, nieprzyjaciel 

siodki 

przepraszac; usprawiedliwiac sie. 

Arabowie 

woz, pojazd; wagon 

arabski; Arab 

j. arabski 

swiat arabski, Arabowie 

wystawiac, eksponowac 

pokaz, przedstawienie ; seans; parada 

szeroki 

wystawa, ekspozycja 

znaĕ; wiedziec; umiec, potrafic 

zapoznac sie. 

zapoznac sie nawzajem 

wiedza, znajomo.c 

znajomi 

walka 

goly, nagi 

kopac, spulchniac 

trawa 

dziesia.ty 

dziesicc 

dwadziescia 

milosnik 

kolacja 

era, epoka 

wspolczcsny; nowoczesny 

wrobel 
stolica 
czlonek 
wakacje 






(jW) J£\ (cz. ,er. J£) 


dawac 


„~)a.£ , 1. inn. »liic > tlilic 


wielki; wspanialy 


(-*-c) ai.; ] 


zostac zwolanym (p lebmniu) 


(_W '& 


zawieszac 


<s5*c , /. mn. oi»>c 


stosunek 


,_ji-«. 


zawieszony 


|4* (a) 


wiedziec 


t : f 


uczyc 


.Ju; , /. mn. '^Jli' 


nauczanie; wyksztaleenie; doktryna, nauka 
swiat 


"Jc , /. mn. (Js- 


nauka 


*J> 


naukowy 


J L. (/. mn.) 


zabytki 


*<& 


nauczyciel 


M & 


oglaszac, proklamowac 


hA 


ogloszenic, proklamowanie 


JjtS , (k i.) 'i:Jl.c 


wysoki 


"_# 


na 


',_ 

* 


powszechny; gcncralny; ogolny; publiczny 


■ulc 


og6l 


. ^! 


ludowy 


.**_# 


pionowy 


_» — 

■3~ c 


glgboki 


j*c (a) 


robic, pracowac 


>--! 


wykorzystywac, stosowac 


:^-i 


zastosowanic; uzywanic 


3*6 ,l.mn. $_£ 


robotnik 


\& , /. mn. ^Uci 


praca 


• c 


o; od 


__ , /. »jh. _> Le 1 


winogrono 


ulc 


u, przy 


U-iIc 


gdy 
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jj -»:« 


wowczas 


jl^*. l.mn. g.jpi 


tytul; adres 


sli-c 


trud 


jLf* (a) 


zlecac, polecac 


o^li , /. mn. Jalli 


instytut 


(j,e) jtc (u) 


wrocic 


ol2<-J 


odzyskac 


IjIc, /. BB. Jji Jlc 


zwyczaj, obyczaj 


Jj^c 


powr6t 


x^, /. mn. jtcl 


swieto 


«Ac, /. win. »1 jcl 


rok 


(^c) >lc (i) 


zyc 


.^' ; 


iycie 


<—*«-« 


zycie 


<L* lc, /. mn. 6"3C ic 


rodzina 



d 0c. I.mn. &&i ^fcl 

*:."L« 



(^..c) ^to ogladac, badac 
oko 
badanie, ogladanie; kontrola 



L 



Vc, /. mn. ^UJi 
(jac) ^jic 

ac 

llc 

— — *. •* 

t| jc, /. n»;i. 4.'-icl 

* ' * 

T'"-' C 



glupota 

g.upi 

wyjezdzac 

wyjazd, odjazd 

dzieri jutrzejszy 

jutro 

obiad 

zachodzic (o sloricu) 

zachod (geogr.) 

zachod (sloiica) 
dziwny, niezwyk.y 
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i»Ji,l. mn. <-»jC 
A ji, I. mn. OUi ,c 

U(a) 



* « T 

w-vlC 

* iLc , /. mn. "«.:itcl 

Jlc, (r.i.) 'tJlc 

*Xc 

"»::.:c| , /. mn. /,UI 
*l;.c 
*i;e 

Ji., I.mn. '«lUcl 

• :» 

.o" 

(_ĕ) olc (i) 



,:.c 



zach6d 

pok6j 

milosc 

gram 

milosny 

myc; prac 

mycie; pranie 

umywalnia 

gniewac si?, zJoscic sie. 

gniew 

obrus, scrweta 

drogi 

drozyzna, wysoka cena 

spiewac 

piosenka 

bogactwo 

spiew 

bogaly 

spiewak 

znikac; zachodzic (o s/oncu) 

zach6d (sloiica) 

co$ innego, inna rzecz 



o i i (a) w iec, (a) zatem 



t-.i (a) otwierac 



HSJU , /• mii. 



C5* 



klucz 



(j~sfl J£.i kontrolowac; szukac 
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\m (a) 



j © 

'/J 
(zJ) & 

•* • '■! 

c J ^ 

' c 'j, I.mn. ' c \'f{ 

^j,, l.mn. ^\j,\ 

*• * ° '■ i *.'■ 

^j.Lim. S-j> 



<-» ,» 



, I. mn. ^* j 



JiJ ,'l.mn. *i/J 
'o'} c 'j> • '• ""'■ **-*■ j 

*_ • ; i *_ ' t 

O _>» ■ '• '""■ <ii j* 

*--•■, i -'--. 

'diJ 



v*r* j» 

£3 (i) 

J^i , /. /«''. J ^_-, 

■U! 

^j , /. ffifl. Jjl. _~-l9 
* I B 

>i (a) 



kontrola 

badac 

badawczy 

wspanialy 

uciekac 

ucieczka 

ogladac 

widz 

cieszyc si?, weselic siej 

radosc 

koii 

szczotka 

zaslany, poslany 

okazja; szansa 

obowiazek 

Taraon 

pusty 

r6znica 

zesp61, grupa; trupa ('<><?'*-.) 

grupa; druiyna (sporl.) 

lYancuski; Francuz 

oddzielac 

rozdzial; pora (roku); klasa fy> szkoh) 

srebro 

wolec, przekladac 

grzyb 

sniadanie 

robic, czynic 

myslec 

myslenie 

mysl 

owoc 






%m 


dowcip, humor, anegdota 


'zP 


chlop, fellah 


'J-s , /. mn. 'f %'\ 

*A , 1. mn. 'fU»f 

- : , ' '.'- 
jt - 1. mn. ,_, y» 


film 
usta 
sztuka 


~J> 


arlystyczny 


'jUls , r. mn. ,_-■?- 1-» 


filiianka 


3 o... , /. mn. j j L_» 


hotel 


w® 


rozumiec 




rozumienie 


(jy) 'ol» (u) 


mijac, uplywac 


bs) 51» 00 


zwyciezyc; pokonac, wygrac 


»j e - 

0_>' 


nad, ponad 


_)l__£i , /• W"l- £■!■ '-*•• 


w 

wylew; powodz 


j\j , /. m». jUl 


slori 



_ki, /. mn. .Ltil (rzecz. zbior.) Koptowie 

: J*\j koptyjski; Kopt 

'32j, l.mn. JM-iJ kapelusz 

(j..) j;l» spotkac 



sbi» 



S:'M 


przyjqc, powitac 


%&L 


przyjc.cie, powitanie 


*«& 


przed 


y j^ 


zanim 


j\l.?j;-_i 


przyszlosc 


'u;i..i 


spotkanie 


3£ 


nadchodzs}cy; przyszly 


J--5(») 


zabic 



ji juz; czasami, moze 
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r- u» , /. mn. -j _5 I 

j_», /. mn. jloSl 

(r_i) YjZ 

f_§_ 

»_»,/. wn. "*l_if 
f ._i 

^al,/. BDI. %Ujj, >«l-i 

»l_iu 

o) yj 

«jij, /. mn. _j| jl§ 
j ; __ s._ 

_^L» , /. _W7. _j— -i 

->(<«i 

t5jl», /. j~h. «)_i 

yjl»? (/. mn.) 
" ' \-~ 

— = 

T"i -* 

(oJ) o'J* 

•iij , I. mn. j'J 

■*— »• /. mn. »L_»| 
,__.l» , /. mn. sl — I 

«__», <. m... .__,» 

-_t. (0 



szklanka 

ilosc, wielkosc 

przedstawiac; udziela6, okazac (np. przysluge) 

posuwac sie naprzod; podchodzic; _pieszyc 
sie. (o legarkti) 

noga, stopa 
przyj_cie; przyjazd 
stary 

nieustraszony 
brudny 

postanawiac, decydowac 
kontynent, l_td 

siedziba, re-o-.encja 

czytac 

czytelnik 

czytanie, lekrura 

czytanie; (z rodz. 'al) — Koran 

zblizac sie. nawzajem 

zblizac sie (do...) 

krewni 

zblizenie 

biiski 

proponowac 

piastr 

porrjwnywac 

wies, wioska 

dzielic 

czesc, odcinek; oddzial, sekcja 

okrutny, srogi 

opowiadac 

historia, opowiadanie; nowela 

kicrowac si? (do, ku) 



LSiU;»J 



* ' - 

___,» 

■' ' - , ' ' ■ 

_,.a», '. mn. j Jya t 

_--__», /. mn. _Qi 

JJ (D 

*c_» 

,>__», I. mn. _jj jlL» 

4__», /. mn. .__.» 

* i '• 



ĕ-icli , I. mii. je) ,» 

* t « 1 * ir f.f 

_,_«.» , /. m«. _,-.l«.«l 

j«-» (u) 

m wk 

3-ii. I.mn. _JiU 

.__.» , /. mn. ,_, J j 
(ul») _*.» 

-..1;.;'', /. „».. -i r Jl_.r 

(_- J _r*3-£ 
"Jj, /. OTff. '-^.»1 

.IT c I « 1-- S 

• _.», /. "IM. _>l_)_.» 

• Jt » 
_.f«- , /. mn. ,[".' 

(«5») -li (u) 

-i__l», /. -..1. .1 _,». _j|» 



gospodarczy, ekonomiczny 

cel; zamiar, zamysl 

palac 

kr.tki 

sp?dzac (np.: czas) 

spedzanie (np.: czasu) 

pociag 

przeci_|c; zerwa6 

zostac odcictym, zerwanym 

zerwanie, przcrwanie; przerwa 

kawalck; sztuka 

bawelna 

bawc.niany 

baza, podstawa; 

regula 
klatka 

zamykac 

uniezalezni. sic. 

niepodlcglosc, niczaleznosc 

riieduiy, nicliczny 

malo; troch? 

scrce 

nasladowac 

nasladowanie; tradycja 

kurczyc sie 

pi6ro 

kanal 

kawa 

kawiarnia 

kicrowac, przewodzi6; dowodzic 

w6dz, przyw6dca; dow6dca 
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(J»JU(U) 


powiedziec; rzcc; m6wic 


jDj». lmn - ^l ji' 


slowa; mowa 


DUf 


artykul (w gazecie) 


ilLLi, l.mn. oVLLJ 


artykul 


(._,;) >LI (u) 


wstawac; powstawac 


r^ 


opierac si?, sprzeciwiac si? 


-& 


ustanowic; urzadzic 


' jt , /. IWM . f 1 _j.i 1 


nar6d 


I^j' 


narodowy 


<o- j , /. mn. _X3 


wartosc 


oj.9,1- »111; ol_^_», t£_}-» 


sila 


*-S_-» 


silny 


C-e) > u ® 


mierzyc 



il 



' »> 



._>< (r. z.) ii) (z<j///i. j«/".) tw6j, twoja, twoje 

ill jak, jako 

U> jak i..., zar6wno jak; tak jak 

jl:jU kawior 

■j*u"i /. mn. J^yjS kiclich, puchar 

, r, /. »1«. j-5' duzy 

_j:.S (u) pisac 

_J,l_t , /. //»/. ijjEj"" pisarz 

,_> l:5J , /. ww/. .__.} ksiazka 

irlrS' pisanie; pisownia 

<____;, /. //?//. _*__&£ biblioteka; ksi^garnia 

__:.&, /. mn. _.;lCi biuro, urzad 

Jli (u) byc obfitym, obfitowac 
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:*•/.'■ 



_',? , /. IW». *0 I _J* 

Q) JLT© 

elif ,/. m». 'dl_Ti 

J-r 

tf 

'4 r 

jK , r. f. _I5T 

(tiiT) Jir 

;* r 

_> ' _. ■_- 

«Ls ,/. /»//. ol_l.' 

_^- r 

__Vi V- r 

J13I ' A r 
o> r 

0) y * 

•|_3 ,/. /??/'. '-5UI 



J:.f 



jSijLS , /./////. o) Jj> ^>. 



krzeslo 

kula; pilka 

badac (chorego) 

kiosk 

walka 

calosc; caly, cala, cale; kaidy, kazda, 
kaide; wszyscy 

wcale nie, bynajmniej 

catoSc; wydzial, fakultet 

obaj, obydwaj, obie 

kosztowac 

mowic; rozmawiac 

slowa, mowa 

slowo 

ilc 

za ile (?) po ilc (?) 

ilo-e 

pelny, caly, zupc!ny 

grudzien 

styczen 

byc, istnicc 

tworzyc, formowac 

kszta!towac siij; skladac sie, 

miejsce 

jak (?) w jaki spos6b (?) 

kilogram 

kilometr 
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fr-V> 

J-,*i(l. 
(M 

■i. JU , /. /m/. 



3 

J 

J (a) 
nm.) 



'jIJJ 
J -J (a) 

Jt~ld , /. IW«. v_jLIa! 

•U (a) 

* - 
«U..J , /. IHM. w--J 

__»Ji, /. n///. ^c>U 

-». - * * ■ — > 

•uU, /. »///. oLU 

J 









ocJ, /. mn. 



• -. 

ir 
llUJ 

UJ 

>i;.j 



pariykuia potwierdienia 

(przyimek) dla; z powodu, ze wzgledu; 
niech 

nie 

odpowiadac, byc odpowiednim 

odpowiedni 

ubierac, nosic 

odziez; bielizna 

mleko 

zauwazyc, dostrzec 

mie.so 

slodki, rozkoszny 

konieczny, niezbedny 

przyklejac, prcylepiac 

mily; uprzejmy 

grac; bawic si? 

gracz; zawodnik 

zabawka 

stadion 

jezyk 

zwracac (uwag?) 

spotkac, zetknac sie 

spotykac; napotykac 

spotkanie 

ale, jednak(ze) 

aby, zeby 

(przeczenie w czasie przes;lym)' nic 

dlaczego (?) 

gdy, kiedy; skoro 

spojrzenie, rzut oka; migawka 



...i (a) blyszczec, Isnic 

q} (przeczenie w czasie przyszlym) nie 
i.*P dialekl, narzeczc 
(jtO ^t-' («)(«. ter, >. t .I.f) bawic sif*, zabawiac si? 
^Js, l. mn. a% lokal rozrywkowy, kabaret 
jj jesli, jezeli 
kolor, barwa 
kolorowy 
nie ma; nie jest 
noc {w sensie ogdlnym) 
noc 
&j*jJ (rzecz. zbior.) cytryny 



OJ 



j, /.w//. ' ijj! 

jjj ,/./////. gl:J 

\h.) 



r 

l Li co 

IjLs co (?) 
SJL, '• tnn, \iAJ,a sto; sctka 






C*) (-.) 



L s .,/.//mOLf.:T 



AL 
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rozkoszowac sie. (czyms), cieszyc sie (czyms) 

ciekawy, intcresujacy 

rcprezcntowac 

taki jak, podobny... 

jak, tak jak 

j\i.i , I. iiin. JlJwtJ przyklad; przyslowie 

'• - i 
->*< slawa 

(-u) j;l uaopatrywac 

* -° 

>C«Jj ciijgnac sic., rozciagac sie. 

o -u , /. nm. j j» okres 

J - - . , * ' i 

•U.U , /./////. ^o. miasto 

( — {) y (u) przcchodzic, mijac 
_,;:-! dugnac si^, trwad 

•V Zwlfzly kun fcxyka aritakicEo 
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. > Sj r A 


cia.glosc; konlynuacja 


>J* , Lmn. Cj\ j> , jl j» 


raz 


jj> , /. mn. z>\ j~> 


przejscie, korytarz 


Wj 


kobieta 


b" • '- mn - e» ^* 


laka, pastwisko 


c^ (a) 


weselic sie, zabawiac sic. 


c/ 


radosc, uciecha 


(^J") l/O 


piel^gnowac 


u-j* ' '■ mn - a i! J" 1 


choroba 


ISM/ ' '•"'"• ^"j 5 


chory; pacjent 


<^»^i« 


pielegniarka 


(&>) ~5"j* 


cwiczyc 


l£..a~ ' '• ""'• i&jjG 


cwiczenie 


rt-i (a) 


zmazywac, scierac 


<=-!_• 


powierzchnia, obszar 


<l_i , /. mn. iT_ «1 


wieczor 


LL« (u) 


czesac (wlosy) 




grzebieri 


£a (0 


isc; maszerowac 




mars^ 


"c5 A" 


egipski; Egipcjanin 


a^ (o 


upiywac, mijac (o czasie) 


^U , (r.z.) iUU 


ubiegly, miniony 


! c 

C3 


z 

razem 


_.C(u) 


przebywac, znajdowac sie. 


S f > 


pobyt 


CS9 3& 


moc, byc moiliwym 


0?-* 


moiliwy 


Vu(a) 


napelniac 


U* 


pelny, napelniony 


y. 


so! 



au (i) 

f&\, 1. mn. jUt 
jkL, I.mn. Ol jllU 

_JJ, /. mn, Ol;.Ii 
,j ^iU , /. m«. ^jjtJ^ 

b* 



330 




miec, posiadac 

dyktowac 

dyktando 

miliard 

mallim (jedn. monet. = l/1000funtaegipsk.) 

milion 

kto(?) ten kto; ktory(?) ten, kt6ry 

z; od; przez; (poriwn) niz, od 

skad? 

od (czasu), od; temu 

zabraniac 

wstrzymac si$, powstrzymac sie. (od...) 

sprawny; zreczny, wykwalifikowany 

cokolwiek (by) jakkolwiek (by) 

zaw6d 

zawodowy 

umrzcc 

smierc 

muzyka 

woda 

wodny 

wyr6zniac sie, odznaczac sie 

plac 



prorok 

pulsowac, bic 

pulsujacy 

wyplywac (o rzcce) 

produkowac, wytwareac 

produkcja 
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V>; 


pomyslny, udany 




rU-J, l - '»«• iL*U.U=l 


sukces, powodzenie 






my 




\'.\X, 


zal, skrucha 




Ga;)^',!; 


wzywac, wolac, zwolywac 




jl. : , /. mn. i -jJ 1 


klub 




„'J (0 


schodzic; wysiadac 




3'jLs , /. ran. $jjc£ 


mieszkanie 




<» j, , /. m«. „ y 


spacer 




(^^-l) w«-W 


odpowiadac, nadawac si«j. 




" u?i^ 


odpowiedni, stosowny 




< _; 


stosunek, proporcja 




: , *-' ?f 
^i_; 9 /. ot/7. ol;_; 


tkanina 

mieszkaniec (przy wymiemaniu liczby Ind- 

notei) 




« L; (/. m/r.) 


kobiety 




'JJ (a) 


zapomniec 




:i: (u) 


publikowac, wydawac 




« I : 
J— 


publikowanic, wydawanie 




^a._. , /. mn. >• L__, 


aktyvny, encrgiczny 






dzialalnosc; aktywnosc 




J : i ' ' 1 


tckst 




11: (u) 


ustawiac, rozsiawiac; rozbijac (np. namiot) 




C-0 (»/,^;i 


zwyciezac 




jUfj[ 


zwyci?stwo 




,«.1; , /. mn. ji_Jf 


zwolcnnik, stronnik, obrorica; 



oo 



, (_J_llj l_J._£.~* 

t_*_^ , /. tiin. t_»l_t» I 

%_.; (a) 

l_- 

_L_L« , /. mn. ^.LLi 

__-J (u) 

"U-_!l 



(/. bwi.) partyzanci 
polowa 
polowa 
dojrzewac 
rejon; strefa 
patrzyc, spogladac 
czekac 





'A;- ! ! 


czekanie 




"*,_*; , /. mn. z>\ Jbai 


spojrzenie 




(^ ajojj c_iji.i 


czyScic 




frfc) v^ 


organizowac 




*r^-i 


uregulowac si^; byc regularnym 




'rUriJ 


regulamosd 


i)Mu 


, /. m«. »__ , ***?■• ' 


system; ustroj 




00 Jf 


ozywiac 




J^l 


ozywiac si? 




J 4 * J 


ozywczy, orzezwiajqcy 




r ; 


(parlyk. afirmacji) tak 




liJ (a) 


skoiicz5'c si?, wyczerpac si§ 




; oiL; , /. mn. Ji ! ^; 


okno 




1» ^L; 


konkurowac, rywalizowac 




xzui 


konkurencja, rywalizacja 


* " : 


, * : t * i M 


dusza; (z zaim. suf.) sani; lcn sai 




ui; , /. m. j^ii 


pieniadze 




^j-ij 


picnic.zny 




uj (u) 


przenosic, przewozic 




^•; 


przenosic si? 




j_J.7 


przenoszenie si? 




£•• 


przenoszenie, przew6z, transport 




J» 


czysty 




■> ■ r * 1 M 

jji , /. mn. jli-.T 


tygrys 




o >•-' 


numcr; nunier (np. progranui) 




* I-I 1 » ** < 

J£; , /. mn. j^, 


dzieri 




',;.; , /. mn. \L,M 


rzeka 




> r i (a) 


wstawac 




(itO atfi 


koriczyc 




^A 


koriczyc si? 




Cos) ^A 


koriczyc (coS) 




*'A 


skoriczenie, koniec 



332 



333 



I 



yi 


zakoiiczenie 


*y.j 


koniec 


(t>0 c- 


klimat 


(_)_}') Sjlli, /. »1». jf lli 


minaret 


jii, /. wi». ^jljJ 


ogieri 


' - / *i"sf 
_)_»» > '• »'"• j!_v> 


swiatlo 




jasny 


s* 


ludzie 


p_j, , /. mn. c-S y\ 


rodzaj, gatunek 


(•r) ft! M 


spac 


# • _ 

'r 


sen 


^ 


kwiecieii 


(j±0 y- (a) 


dostac, uzyskac 






1** 


oni 


M r*! 


interesowac si^ 


*m 


zainteresowanie 


-<a? 


znaczenie 


j 

^c 4 


wainy, majacy znaczenie 


u 


oni obaj, one obie 




one 


t£ 


tutaj 


djii, iap. 


tam 


(j" a1 *) J-^r* 


inzynier 




on; to 


yjk 


sti'aszny; ogromny 


. I 1 : 


ci 


iS__-ofj* 


holenderski; Holender 


*iji 


powietrzc, atmosfcra 



Ji 



1« 



oto 



ona; onc (/. mn. w stosunku do rzeczown. 
nieiywotn.) 






Ia», (r. 



^i (p- -*j) 

aj> (u) spadac, opadac; obnizac sie. 

(__rf) ,=,*(u) atakowac 

* ' i 

»_,=.«, natarcie, atak 

__; ji* spokojny 






Sj-i*. 


spokoj 


irai, /. mh. I,'|j* 


podarek, dar 


*_»«,/. W». <S'_,*. 


ten; to 


dOA 


ta; te (/. mn. w stosunku do rzeczown 




niezywotn.) 


__i, /. OTM. "*l__.al 


piramida 


'•ji (i) 


zwyciezyc, pokonac 

» 


uG 


tak, w ten sposob 


u 


czy(z)? 


j"}t», /. mn. "Xjt\ 


p61ksif>zyc 
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3 i, a 

(-j) _3*j (i) (cz. ler. ___:._) wierzyc, ufac (komus) 

iV zaufanic 

j». . {ci.ler. ja.') znalezc ;{sli: bierna) byc, isl 11 iec; 
znajdowac sie. 

j __,>•_) byt, istnienie; obecnosc (czegos) 

(j>._i) j=-._»l skracac; mowic lakonicznie 

= 3^1 

jJgntjjHs lakonicznie, pokrotce, krotko 

', - , * ■' t ' • « ' 

<>._),/. nm. »_,>.j, <»- jl tvvarz 

(•»•>• j) -li. j jednoczyc 

a.a-y zjednoczenie . 
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-i».| , ,{r. i.) ;_i».l j 

S.I». j, 1. mil. Zj\j.>- J 

Vj 

(_>j) J^ 



w 






jlj, /. n&t£iijj\, ^t^j 
OJJ ''- ""'• O l JJ^ 

C jj (i)(cz. <w. ',-,_£) 
JJ • / - m "- "o l j°>f 

•ua-! _, , /. mn. \ai I- j 

._!_ j , /. ma. JaL_-jl 

,»_?! j 
il__- j , /. mn. Jj Ll j 
~Cj(i)(cz. /er. ^u;) 

£»'j 

*i ' * 

~.j*° J 
'r^, ' s (i) («. «r. £*») 

7T-»I J 

»Io 3 (a) (cz. /er. J ,V) 

> r- 

J» s ,1. mn. jL_i> ,1 

(ij^. j) <_»_• } 

«i. -» 



jeden 
samotnosc 
jednos"c; jednostka 
jedyny; samotny 
zdziczec 
dziki 

zegnac; zegnac sie. (z kims) 
poiegnanie 
dolina; wadi 
liscie; papier 
lisc; papier (kawalek) 
za 

wazyc 

waga, ciezar 
srodek, sposob 
siodek, centrum 
szeroki, obszerny 
srodek (np. trarisportu) 
przybyc, przyjechac 
kontynuowac 
dowozic, doprowadzac 
prcybycie, przyjazd 
byc jasnym, oczywistym 
wyjasnic sie; okazac sie 
jasny, oczywisty 
klasc 

umieszczenie; polozenie, sytuacja 
obywatel 
ojczyzna 

ojczysty, rodzinny, rodzimy 
zatrudniac 
urzcdnik 



u» ) , I. Hiir. j _»» j 

(oh) (J*) o'1'j 

%! 

' ;.' , * i • • I 

,_.» j , /. /nn. _jL» ^l 

~J j (a) (cz. /er. '■",') 

(-i»^ (i) (cz. ier. <_»*) 

f f 

<_»_,» « 

jj j (i) (cz. ler. jL') 



S al 1 "" 


i^loJI j (/. podw.) 


j.\ , , /. wn. a>ji 


Cjj)JV 


_.» " (a) (cr. ter. ^.i) 


il* , /. mn. Cj \'.t. 



delegacja 

zgodzic sic (na coi) 

porozumiec sie, zawrzec porozumienie 

(n> sprawie czegos) 
zgodno&; porozumienie, uklad 

zgodnie z..., stosownic do... 
czas 

padac, wpadac; znajdowac sjq, lezec; micc 
micjscc, zdarzyc sic 

zatrzymac siq; stac; wstawac, podnosic sie 

stanie; wstawanie 

rodzic; (s/r. bierna) urodzic si? 

ojcicc 

matka 

rodzice 

chlopicc; dziccko 

owladnac ogarnac (np. uczucie) 

dac, darowac 

dar 

r 

(parlykula wyknyknikowa) o! 



__,_?; (a) rozpaczac 

X , I. mn. -u reka 

t&iji ri;czny 

(ji«.) "iS.M budzic 

JkSA5.*<J zbudzic sie 

£yx I- inii. »lrl dzien 

j> u dzienny; codzicnny 
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NAJCZESCIEJ UZYWANE FORMY 
LICZBY MNOGIEJ NIEREGULARNEJ (tzw. LAMANEJ) 



\Vz6r HcKby 
pojcdynczcj 

<Li.f 



Prayklad 






Wzor liczby 
pojedync«j 


Prayklad 


>* 


i-L." 


dom 


j — ; 

__W» 




deszcz 


>J 




kurcz? 


3-j 


3& 


dziecko 




5^ 


klodka 


Vti 


_»i^ 


przyjaciel 


S **W 


"<i oi 


miaslo 


jcl 


*t«_-^ 


pokarm 


* - * - 


^ 


leniwy 






podarunek 


«kli 


Xfj 


ka.t 


3^ 


>) 


ksiqz?, emir 




J - 


minister 


Jcli" 


* i 

.£1— 


poeta 


i — *• 


■>.tr m 


przyjaciel 


3Ci 


:■> 


gazela 


^i»-» 


'** 


chtopiec 


^i 


jt£ 


kraj 


y* 


J-j6 


jezdziec 


3Ui 


^y 


planeta 


«LLIj 




tlumaczenie 
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%*JUi 

•OLil 

i 
» . ■ - 

2fs 



"Je-~ 

tli.ii» i 

£p~J 
$4 



\Vz6r Hczby 
mnogicj 


Przyklad 


:p 


%; 


ota 


■*it ""1 


3ea 


H>' 


jCil 


3&1 


3CH 


:iiii 


3ca 


»* — ° * 


32 


_,-u 


*" •'! 


"<~*o 5 


jci 


y~< I 


jci 


laS 


J^ 


|?S5 


*yJ.J 


i>1 




*'3iS 



*"■-■!. 



U"JT 

:>.; 
W? 

:>--" 

3CL 

3Q 
3CJ 

:,--. 

DC* 

J* 

*4_lj 

3:-' 

S <Ui 

>li 

3is 

>i 
'4JSJ 



J3 

3- 



'*:-.* 


doiwiadczenic 


V-* 


instytut 


j ^ ^. 

"4-jUi 


szko)a 


&t 


wdowiec 


"Jij! 


wdowa 




skrzynka 


* • - 


raport 




szalony 


c!Ms 


kluci 




slyl 


V*r 


br6ii 


■py 


pytanic 


* > - 

Jj«.C 


kolumna 


JJILC 


ksi^ika 


zd 


pisarz 


& 


brzeg 


v,i; 


wypadck 


*. ■ 

V 3 


ilioca 
stopien, ranga 


%*> 


paiistwo 


t ■ » .. 


kawalck 




sluga 
pies 


3?j 


czlowick 


3^ 


gora 


4«.«-» 


micjscc 


s " • 1 


talerz, miska 


::i 


lcw 


auu 


kr6l 



\Vz6r licKby 


l'l/\ L 1 i,| 


mnogicj 




/>i.7 


OJ«" 


>lii 


a»U« 


>lii 




Ui 


>iS! 


>ii! 


} J>iSl 


3r!Ci 


j. mC 


>.cli.f 


}.& 


3-e^ 


ur'-~? :i 


>. ? li: 


'«-.-IL- 


3^1 


^JCI 


<Li! 


•* - • « 


>j.i! 


' T • » 


::..-! 


«JUCl 


P 


^r 


DC 


ier 


3e# 


. JVG- 


3?'> 


* 1" 

_Ol_j>. 


>-» 


'.' ' 


^ ** r 


j .* 


>-* 


r- : J 


3^ 


37* 


j-? 


* 


3ii 


** "i 


3Cj 


ijtrT 


%i 


:c, 


:q 


3W 


3Cj 


'*>••. 


3Ci 


» 


*, > 1 


' » V 


Jr* 


-_,-' 


M 


■ii^ii 
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\Yzor liczby 
pojcdyncz«i 

ui 



*5>i 



Przrklad 












jt*J 


twarz 


£& 


oko 


&3 


noga 


,=*>- 


kamien 






pustynia 



\Vzor liczby 
mnogicj 


Przyklad 


j. »» j > •* 


* * * rf * • f 




o^. o* 1 


Pf 


Jrj f 


iks 


j™* 


J^ 


^j'»-» 



SPIS TRESCI 


















































































J 



















Kilka uwag o j^zyku arabskim 5 

Alfabet 6 

Transkrypcja 6 

Pisanie i )aczcnie liter. Ligatury 8 

Wymowa 12 

Hamza 14 

Oznaczanie samoglosek krotkich. Znaki wokalizacyjne 15 

Pisownia samoglosek dlugich. 16 

Podwajanie spoJglosek 16 

Hanua laczaca i rozdzielajaca 17 

Akcent 20 

Czejci mowy 21 

Rodzaj rzeczownika 22 

OkrcSlonoSc i nieokre$lono£c imion 24 

Asymilacja rodzajnika okrcsloncgo 25 

Zapozyczcnia z innych jezykow 26 

LEKCJA PIF.RWSZA 28 

I. Przymiotniki jakosciowc (kwalitalywnc). 2. Zdanic nominalne. 3. Deklina- 
cja rzcczownika — Tripiola 

LEKCIA DRIGA 32 

1. Zgodnosc okreslenia (przymiotnika) z \vyrazem okrcslanym (rzcczownikiem). 

2. Zaimek osobowy w 1. przypadku, 3. Konstrukcja ,,status consiruclus". 4. Two- 
rzenie przymiolnik6w od rzeczownik6w 

LEKCJA TRZECIA 38 

I. Zaimki wskazujace. 2. Liczba mnoga. 3. Liczba podw6jna (dualis) 

LEKCJA CZ«ARTA 46 

I. ZgodnO$C okreslenia (przymiotnika) z wyrazem okreslanym (rzeczo\vnikieni) 
stojacyni w Iiczbie ninogiej. 2. Przymiotniki oznaczajqce kolor lub uloninosc 
fizycznq. 3. Imiona o deklinacji dwuprzypadkowej — Diplola 

LEKCJA PI.\TA 52 

1. Czasownik — tryb oznajmujacy. 2. Zdanie werbalne (czaso\vnikowe). 3. Cza- 
sowniki przechodnie i nieprzechodnie. 4. Formy pochodnc czasownikow tr6j- 
■ polyloskowych. 5. Konstrukcja ,,siatus conslructus" zaimkow obaf, obie 
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LEKCJA SZOSTA 62 

1. Zaimki sufiksalne. 2. Czasowniki nieregularne. 3. Porzadek okrcslcn w,,s(aius 
construclus" 

LEKCJA SIODMA 76 

I. Czas terazniejszo-przyszly. 2. Liczebnik. 3. Uzycie slowa \X 

LEKCJA OSMA " . . . . 87 

1. Czas przyszly. 2. Stopniowanie przymiotnikow. 3. Wyrazanie przynaleznosci. 
4. Przysl6wki. 5. Rzeczowniki dwusylabowe w po!aczcniu z zaimkami sufiksal- 
nymi. 6. Zaimki suiiksalne w polaczeniu z czasownikiem 

LEKCJA DZ1EWIATA 98 

l.Liczebniki glownc (c.d.). 2. Liczebniki porzadkowe (II — 100). 3. Okresla- 
nie czasu 

LEKCJA DZTESIATA 112 

Pochodnc formy czasownika. 1. Tryb rozkazujacy. 2. Imieslowy. 3. Czasownik 
^j-jJ 4. Rzeczownik odczasownikowy (masdar). 5. Partykula wykrzyknikowa 
L.'. 6. Zdanie podrzedne dopelniajace 

LEKCJA JEDENASTA 124 

I . II forma czasownika. 2. V forma czasownika. 3. Czasowniki c?.terosp6lglos- 
kowe. 4. Formy pochodne czasownik6w czteros|iol«loskowych. 5. Partyjcula 
afirmalywna ^,1. 6. Zaimck wzglcdny 

LEKCJA DWUNASTA 137 

I. III forma czasownika. 2. \T forma c/asownika. 3. Partykula jj 

LEKCIA TRZYNASTA 150 

1. IV forma czasownika. 2. Imiona micjsca i czasu. 3. Imiona narzedzi. 4. Na- 
zwy zawodow. 5. Nazwy rzcmiosl i zajec. 6. Nazwy maszyn, pojazd6w i aparat6w 

LEKCJA CZTEItNASTA 161 

1. VII Ibrma czasownika. 2. VIII forma czasownika 

LEKCJA PIETNASTA 175 

1, IX forma czasownika. 2. X forma czasownika. 3. Rzeczowniki zbiorowc 
i jcdnostkowe 

LEKCJA SZESNASTA 186 

Wyrazanie procentu. Og61ne zasady czytania we wspolczesnym jczyku arabskim 

LEKCJA SIEDEMNASTA 193 

Slrona bierna 
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LEKCIA OSIEMNASTA 201 

I. Tryb laczqcy. 2. Czasowniki modalne. 3. Masdgr w zastepsnvie form osobo- 
wych czasownika 4. Czasowniki: Lol ilac, ^Yj (a) wickieĕ, jI^* ehciei 

LEKCJA DZIEWIETNASTA 215 

1 . Tryb ..sciety". 2. Wyrazanie czynnosci warunkowej przy pomocy czasu prze- 
szlego. 3. Zdanic podrzedne czasowc. 4. Wyratanie aspeklu zwrolnego czasownika 

LEKCJA DWUDZ1ESTA 226 

I. Czasowniki nieregularne. 2. Czas przeszly ciagly. 3. Imieslow strony czynnej 
z dopclnicniem. 4. forma zdrobniala rzeczownik6w 

LEKCJA DWUDZIESTA PIERVVSZA 238 

I. Czaso\vniki nieregularne (c. d.) — ezasouniki podwojone 2. Czas zaprzcszly 

LEKCJA DWUDZIESTA DRUGA 247 

I. Czasowniki nieregularne (hanizovvc). 2. Czasowniki ,,slabe". 3. Masdar ab- 
solutuy. 4. Liczebniki ulamkowc, 5. Czas przeszly ciijgly 

LEKCJA DWLDZIESTA TRZECIA 263 

Czasowniki nicregularne (puste) 

I.IKt.lA l)V\l 1)7.1 1.STA CZWARTA 270 

KI.LCZ DO CWKZEN 275 

SLOWNIK ARABSKO-POLSKI 285 

NAJC/.KSCin L/YWANl-: EOKMY I.ICZBY MNOtill.J NII.KICil I AKNIJ II, u. I.mi.incj) . . 338 
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